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USER INSTRUCTION

Safety shoes for professional use complies the standard EN ISO 20345:2011. This footwear is in
conformity with Directive 89/686 EEC.

Recommended use: common industrial environment, building industry, agriculture, warehouses. The
employer or user is responsible for conformity of used personal protective equipment with the type
and the level of risk on a workplace and with surrounding conditions.

Labeling: On each footwear is placed following information: article code, identification of
manufacturer, CE conformity mark, standard number and year of issue ENISO 20345:2011,
protection level (for example S1 SRA), production date (month/year) and size.

The footwear comply all basic requirements (SB) and some additional requirements according charts:

Jetégjatésisé sé tij njé rezistencés elekirike efektive prej mé pak se 1000 MQ. Viera 100 kQ éshté
pércaktuar si kufiri mé i ulét i rezistencés elektrike sé njé produkti té ri, i cili ofron mbrojtje té kufizuar
ndaj rrezikut t€ goditjes elekrike ose ndaj ndezjes sé zjarrit nga njé defekt né pajisjet elektrike, qé
jané nén tension elekrik deri né 250 V. Megﬂthate pérdoruesit duhet té jené té vetédijshém, qe né

(0ByBKkK 0TTOBAPA Ha UINCKBAHWATA 32 YCTONYMBOCT Ha XMbaraHe B cboTaeTcTaue ¢ EN ISO 20345
0b03HaveHmne YCTOWYMBOCT Ha XMTb3raHe BbpXy

SRA Kepamyt|H#t Nnokky cbe SLS

SRB CTOMaHeH NOA C IMUUEepHH

kushte té caktuara, képucét nuk mund t€ sigurojné mbrojtje té dhe duhet qé

& merren masa té tiera sigurie pér mbrojtien e tyre. Rezistenca elektrike e kétij lloji képucésh mund té
ndryshojé né masé té ndjeshme pér shkak té pérkuljes, ndotjes ose lagéshtisé. Kéto képucé né njé
mjedis t& lagésht nuk i plotésojné mé funksionet e kérkuara. Prandaj éshté e domosdoshme té
sigurohen kushtet qé produkti té plotésoj funksionin e kérkuar té largimit té ngarkesés elekirostatike
dhe qé té siguroj mbrojtie pér gjaté gjithé kohés sé jetégjatésisé sé tij. Pérdoruesit i rekomandohet qé
18 béj veté-testim té rezistencés elekirike sa mé shpesh dhe né intervale té rregullta. Nése képuca e
kategorisé | éshté veshur pér njé kohé té gjaté, atéheré mund té keté absorbuar lagéshti dhe né njé
miedis lagésht dhe me ujé mund té béhet elektrikisht e pérshkueshme. Nése képuca éshté e pérdorur

Use and maintenance: This footwear contains rigid parts. It is important to select the size correctly,
preferably with a put-on practical test. The shoes should be worn with properly fastened laces. Clean
footwear regularly by adequate agents. Dry the footwear at the room temperature on well ventilated
place. Check a footwear condition every time before use (function of laces, ragged seams,
excessively worn out sole, cuts or pollution). Do not use damaged shoes, they have to be replaced by
new. Choose correct model of footwear according the risks on the workplace. The footwear should be
stored in original package in dry, not too warm place.

Warning: This footwear is not designed for protection against chemicals. The outsole is resistant to
diluted mineral acids and oils but it is not designed to protect foot to these chemicals. The solvents,
aggressive chemicals and concentrated acids damage the footwear. Do not expose the footwear to
chemicals.

Notices: The storage longer than two years is not recommended. Store in original package, in dry
place away from heat sources. Improper storage shortens the lifetime of footwear. Total service ime
depends on conditions of use. The producer is not liable for any damage caused by improper use of
the product.

Anti-static footwear. Antistatic footwear should be worn when there is a need to reduce

ENISO 20345 né kushtet ku ndotet materiali i shollés sé saj, atéheré pérdoruesit duhet pérpara se té futen né zonén
St S2 83 me rrezik t& kontrollojné gjithmoné vetité elektrike té képucés. Aty ku pérdoren képucét antistatike
Basic requirements, protective toecap at least 200J + + + duhet qé rezistenca e dyshemesé té jeté e tillé, qé funksioni mbrojtés i képucés té mos eliminohet.
Antistatic + + + Gjaté pérdorimit nuk duhet té keté midis tabanit té& tendosur apo qepur té képucés dhe kémbés sé
Fully enclosed heel + + + pérdoruesit asnjé komponent izolues pérveg gorapeve té zakonshme. Né rast se midis tabanit t&
Energy absorption capacity in the heel area ¥ ¥ ¥ képucés dhe kémbés sé pérdoruesit vendoset cfarédolloj tabani shtesé, duhet té kontrollohen
N istikat elektrike té kombinimit & képucés me tabanin e shtuar.
\;:ear:zlrr:t?:r‘\s:;‘:stjapr\?i’ole = + : Shtroja e hegshme e tabanit. Nése képuca éshté lévruar sé bashku me shtrojén e hegshme,
Ol resistant sole T T " atéheré éshté testuar po ashtu sé bashku me shtrojén e heqshme dhe pér kété arsye duhet té
_ pérdoret me shtrojén e hegshme té vendosur né képucé! Vetém késhtu képuca siguron
Footwear meets additiona EN IS0 20345 mbrojtjen dhe komfortin e deklaruar. Shtroja e hegshme mund té zévendésohet vetém nga njé shtrojé
|_Symbol:P_ Penetration resistant sole e ngjashme e lévruar po nga prodhuesi i képucéve. Né rast se képuca lévrohet pa shirojén e
Symbol: HRO Heat resistant sole hegshme té tabanit, do & thoté qé éshté testuar pa shtrojén e heqshme t& futur né t&. Pérdorimi i
| Symbol: WR ater Resistant shtrojés e hegshme mund té ndikojé negativisht né vetité mbrojtése té képucéve.
Symbol: FO Oil resistant sole Certifikata e tipit u Iéshua nga Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre Court, Meridian Business
| Symbol: M Metatarsal protection park, LIECESTER 1WD LE19, Britania e Madhe
[ Symbol: Hi Bottom complex insulation against heat Pérfaqésuesi i autorizuar: CERVA GROUP, Primyslova 483 252 61 Jenet
Symbol: CI Cold resistant
Footwear has antislip rope_rt\es _accordmg ENISO 20345 @ XUSUSIi AYAQQABI — ISTISMAR UZR® TOLIMAT
| Symbol slip resistance Pe P :
SRA ceramic floor with detergent sokar istifada lglin nazerda tutulmus xisusi ayagqabl EN \SO} 20345 ?011 standartina cavab verir.
SRE é—sleel Toor with gycerm Bu ayaqqabi AlB-in (Avropa lqtisadi Birliyinin) 89/686 sayli Direktivine uygundur.
SRC ceramic floor wﬂr‘\{ detergent and steel foor with giycerin Tovsiya edilon istifads sahaleri: adi sanaye miisssiselari, insaat sanayesi, kand tasarrifati, anbar

otaqlari. Isagétiren ve ya istifadeci istifade etdikleri fordi qorunma vasitalarinin is yerindeki risk
saviyyasina va noviine va atraf saraita uygunlug teskil etmasina gore masuliyyat dasiyirlar.

SRC KepaMU4HM NNIOYKM CbC SLS M CTOMaHeH Noj ¢ rmuLepuH

SICHERHEITSSCHUHE-BENUTZERANLEITUNG
Dieses Paar Schuhe entspricht der Norm EN ISO 20345:2011. Die CE: bedeutet, dass

ANTISTATISK FODT@J: Antistatisk fodtej ber anvendes i situationer, hvor det er nedvendigt at
reducere statisk elekiricitet ved at aflede den for at forebygge brandfare, f.eks. ved

Usoy mamemmlen(o Este calzado contiene partes rigidas. Es importante seleccionar el tamafio

stoffer og dampe fra gnister, og hvis det ikke er muligt helt at udelukke risikoen (or

die Schuhe von einer kompetenten Person getestet und zertifiziert wurden, die ein Zertifikat vom Typ
ES ausgestellt hat.

MHCTpYKuMM 3a ynotpe6a: Tuil Kato 06yBKNTE CbAbPKAT TBLPOM ENEMeHTH

im
L Lagerwi . Der Benutzer oder Arbeitgeber muss den Schuh-Typ

e
CTapaTefiHo v Npeuu3Ho fa ce u3NpoBBaT U NpemepsT 3a HamupaHe Ha paamep.
Samapnuewo Ha oﬁyakme TDREEG Aa 6\:/.16 NpaBUMHO U3NON3BAHO W BPB3KUTE fa Ce CTerHar /.106[}6
Il Ha obyskuTe c np 3a ToBa cpeactea. CyweHeto aa ce
W3BBPLIBA NP CTaiHa patypa B fobpe Mpeaw ynotpe6a na ce
KOHTPONIMpa A HAMAT NOBPEAM, HANPUMEP: KaKk Ce 3aTBAPST, MPOGHHNA HA MIOAMETKATA, EBEHTYanHU
nedextv u ap. MospepenuTe obyeky He TpsBBa Aa ce M3NON3aT U e HEOBXOAMMO Aa Ce NOAMEHST.
3a pa ce usbepe nomxonswms Bun obyekn e HeobXOmMMO fa Ce ONpeAendT NoTeHUUanHuTe
puckose. OByskuTe TpAbBa 1a ce CbXpaHsBaT B OPUTMHANHA ONaKoBKa.
BHumanue: anBKMY@ He Cca NpeaHa3Ha4eHu 3a 3awuTa cpeLly Xumukani. XO/I[VIHOTO e yCYQVI‘-MBO
Ha Pa3pefeHyt HEOPraHUyHi KVCEMMHM W MAHEDanHU Macria, Ho ofaue He e NpedHasHayeHo 3a
3awunTa Ha Kpaka OT Teau BellecTsa. PaSTBDpHTEﬂM, arpecuBHU XUMUKaNU M KOHLEHTPUPaHU
KMCEnuHY ro Hapywasar. He u3naraiite o6yskuTe Ha Bb3aEICTBIETO HA XuMUMKanK!
3abenexku: Tbit Kato BOAYKM matepuani ca NOANOXEHU Ha BNUSHUETO Ha BPEMETO, He ce
NpenopbyBsa fja Ce ChXpaHABaT 3a NO-AbMro 0T 2 rofvHK. CbXpaHsBaiiTe i Ha CyXo, NPOBETPUBO
MSCTO, AAney O U3TOMHNUM HA TOMNUHA. HENOZXOAAWMTE YCNOBUA 3a CbXPaHeHMe CKbCsBaT
KuBOTa HA oﬁyakam. Wanon3saemocTTa Ha oﬁyaxme NO-HAaTaTbK 3aBUCK OT CTENEHTA Ha U3HOCBaHe
npn ycnosws. He HooH 32 BpeAM, NpUMHEHH OT
HenpasunHa ynotpeba.
AHTMCTaTHYHM 0ByBKM: AHTUCTaTMuHWTe Oyskv TpsbBa na ce Manonasart Tam, Kbaeto e
HeOaXO/IlVIMO 0a ce cBeae A0 MUHUMYM HaTPYNBaHETO Ha CTAaTMYHO ENEeKTPUYECTBO Ype3 OTBEXaaHe
Ha eNeKTPOCTATUYHMA 3apAA, 3a Aa Ce MaberHe ONacHOCTTa OT MCKPOBO 3anansare, Hanpumep Ha
3ananimu BELLeCTBa M Napu U ako He @ HanmblHO eNnuMUHMpaHa ONacHoCTTa OT TOKOB ydap OT
wm noa Tpsibea a ce 0GbpHe BHUMAHME Ha
T082, He aHTHCTaTHHTE 06y8KM He MOTaT 1@ OCTYDAT 10CTTYHA 3AIATA CPellly TOKOB yAap, Thil
KaTo Cb3aasaT Camo MOBMLIEHA PE3UCTEHTHOCT MeXAy 3eMATa M CTbnanoro. Axo onacHocTTa oT
€NeKTPHYECKY YAAp He MOXE U3UANO Aa Ce U304,  3a fa ce M3BerHe T3u pyick ca HeobXxoaumi
OOMBIHNATENHA MEPKM. Tean MEpKH, KaKTo W apyrute no-gony MSﬁerHM M3NUTaHNA ,TDRGBE faca
HOpMara 4acT OT MporpamaTa 3a Npe;oTBpaTABaKE Ha TPYA0BY anononykw. ONKTLT Noka3sa, ye 3a
@HTUCTATUYHK Lenn e HEOEXOAMMO NPOAYKTBT Npe3 uenus CBOI eq)emwaeu nepuoa Ha XUBOT aa
43 ENIEKTPUIECKOTO CHIPOTUBIIEHHE NO-MaTko OT 1000 MQ. CroiitoctTa 100 kQ ce onpeaens kato
panna Ha Ha HOB MPORYKT, KOWTO ocurypwaa

g
geman dem Risiko am Arbeitsplatz auswahlen.

Kennzeichnung der Schuhe: Die wichtigsten und ergdnzenden Angaben zu den Schuhen sind der
Kennzeichnung auf jedem Paar zu entnehmen: Schuh-Kode, Kennzeichnung des Herstellers, CE-
Kennzeichnung, Norm EN 1SO 20345:2011 und Sicherheitsklassen (z. B.: 1 SRA), Monat/Jahr der
Herstellung und GroRe.
Die Schuhe erfiillen alle

Zusatzeigenschaften:

(SB) und haben folgende

EN1SO 20345
$1 S2 S3

+

Grundanforderungen, Belastbarkeit von 200 J

elektrisk stod fra et elektrisk apparat eller stromferende dele. Bemeerk, at antistatisk fodtej ikke
beskytter tilstreekkeligt mod elekirisk sted, fordi det kun skaber modstand mellem jorden og fodsalen.
Séfremt risikoen for elektrisk stad ikke kan udelukkes helt, er det nedvendigt at trasffe andre
praeventive foranstaltninger for at minimere den. Bade sadanne foranstaltninger og flere test (se
nedenfor) ber indgé i et skadeforebyggende program. Erfaringer har vist, at fodtajets elektriske
modstand skal ligge under 1.000 MQ i hele dets levetid for at bevare de antistatiske egenskaber. Den
elektriske modstand for et nyt par sko skal vasre pa min. 100 kQ. Denne modstand yder en begraenset
beskyttelse mod elektrisk sted eller mod brandfare ved fejl pa elektriske apparater, der bruger max.
250 V. Det er dog nedvendigt at huske, at fodtgjet under visse betingelser ikke beskytter 100 %, og
derfor skal brugeren altid traffe yderligere foranstaltninger. Den elektriske modstand kan zndre sig
meget ved denne type fodtej som folge af knaek, forurening og fugt. | vade eller fugtige omgivelser
sattes de antistatiske egenskaber ud af kraft. Derfor skal brugeren veere med til at sikre, at fodtojet
bevarer sin funktion, dvs. afledning af statisk elektricitet, og at det yder en god beskyttelse i hele
levetiden. Det anbefales, at brugeren indforer egne metoder fil at tiekke den elektriske modstand og
kontrollerer Fodtoj som klasse | kan absorbere fugt og blive

Geschlossener Fersenbereich

Y
Antistatische Eigenschaften +
Y

Energieaufnahme im Fersenbereich +

]+

Wasserfest, Bestandigkeit gegen Wasserdurchtritt und Wasseraufnahme | -

Durchtrittsichere Zwischensohle -

S I

Olresistente Sohle +

+

, hvis det benyttes i vade eller fugtige omgivelser i lang tid. Hvis fodtejet bruges i
omréder, hvor der er risiko for, at ydersalen bliver kontamineret, bar man kontrollere de antistatiske
egenskaber hver eneste gang, for det farlige omrade betreedes. P& arbejdspladser, hvor det er
almindeligt at bruge antistatisk fodtej, skal gulvets elektriske modstand reguleres for at undga, at
fodtgjets antistatiske egenskaber ophaeves. Det er forbudt at bruge isolerende indizeg mellem
bmdsa\en og fodsélen ud over almindelige stramper. | modsat fald testes de antistatiske egenskaber
i fodtej - indleeg.

Die Schuhe erfiillen zusatzliche Anforderungen der Norm EN ISO 20345
Kennzeichnung:P Durchtrittsichere Sohle

Kennzeichnung:HRO estandige Sohle gegen Kontaktwarme

Kennzeichnung:WR estandigkeit gegen Wasserdurchtritt
Kennzeichnung:FO rennolresistente Sohle

Kennzeichnung:M itelfuRschutz /nur bei Sicherheitsschuhen/

Kennzeichnung:HI Bestandigkeit der Schuhunterseite gegen Warmeeinwirkung
Kennzeichnung:Cl Kélteisolierung

Udtagellge indlzg. Hvis fodtojet er forsynet med udtagelige indlaeg, er det ogsa blevet testet med
disse, og derfor skal indleeggene altid benyttes! Kun sadan kan skoen yde den deklarerede
beskyttelse og komfort. Indiaegget ma kun erstattes med samme type indlaeg fra fodtejets producent.
Fodtej, der ikke indeholder udtagelige indlaeg, er blevet testet uden disse. Eventuel anvendelse af
indleeg kan séledes pavirke skoens beskyttende egenskaber negativt.

Typecertifikatet udstedt af: Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business
park, Liecester LE19 1WD, UK

Die Schuhe erfiillen die Anforderungen an Rutschhemmung laut EN 1SO 20345

CERVA GROUP ass., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Tjekkiet

Kennzeichnung Rutschhemmung auf
Keramikfliese mit SLS
SRB Stahlboden mit Glycerin
SRC Keramikfliese mit SLS und Stahlboden mit Glycerin

EE TURVAJALATSITE KASUTUSJUHEND
See Jalats\paar vastab standardile EN ISO 20345:2011. CE-margis naitab, et jalatsid on katsetatud ja

OfpaHiveHa 3alMTa Cpellly ONackocTTa OT NoXap WM TOKOB yaap Of

Markalanma: Ayaqgabinin har bir ciitinin uzermds bu malumatlar aks malin kodu,
istehsalgt Avropa ltifaqi va keyfiyyat uygunlug nisani,
standart sayi ve buraxilig ili EN1SO 20345:2011, qorunma daracesi (masalen, S1SRA), buraxilis
tarixi (ay/il) va olgls.

Agagidaki cadvale asasan ayaqqabi biitiin ssas telsblara va bazi slava talablars cavab verir:

KOeTo e noa 10 250 V. Bunpeku Tosa, norpeﬁmenme
tpnﬁaa Aa Ca HasCHO, Ye Npu OnpeseneHn ycnosus, DﬁyBKMTE He Morat Ja ocurypsiT AocTaTbyHa
3auTa u TpAGEA NOCTOAHHO a Ce NPEANPUEMAT AOMLIHUTENHH MEPKI 38 OCHTYpSBAHE OXpaHaTa

Ha EneKpreckom Ha 1031 TMn anBKI‘I MOXEe 3HauuTenHo ga ce
TOMEHA BONeCTBME KA OTbBaHe, aMLpCABAHE U Bnara. Tesu OGYSKH e OCHTYpRBar

charges by conducting away the electrical charge so as to counter the danger of fires that might be
caused if a spark comes into contact with flammable substances or vapours. They should also be
worn when there is a potential danger of electric shock from an electrical device or from live parts. It
should be noted, however, that antistatic footwear do not guarantee complete protection against
electrical shock. If it is impossible to avoid potential danger of electric shock completely, then
supplementary preventative measures should be taken. Such measures and the tests described
below should be carried out as a part of your regular accident prevention routines. Experience has
shown that for antistatic purposes, the route throw a product should have an electrical resistance level
of less than 1000 mega ohm during the entire lifetime of the product. New products are required to
have a minimum resistance level of 100 kilo ohm in order to provide limited protection up to 250 V/
against dangerous protection. For this reason the user should always ensure that additional safety
measures are adopted. The electrical resistance provided by this type of footwear can be negatively
affected if the shoes become dirty or are a subject of humidity or moisture. This footwear will become
ineffective for the purpose for which it is intended if worn in wet conditions. Therefore it is necessary to
ensure that the product is able to conduct away electrical charges and that it can provide protection
throughout its lifetime. It is recommended to check up electrical resistance on a place and to do it
regularly and often. Footwear of class | can, over a long period of use, absorbs moisture and may
start to conduct electricity in moist or wet conditions. If at use the sole material becomes
contaminated, the user should check the conductive qualities of footwear on every occasion prior to
entering a potentially dangerous zone. The floor and sole resistance should not cancel out the
protection provided by the footwear. When the antistatic footwear is used, no insulating materials —
aside from normal socks - should be worn between the sole of the footwear and the user's foot. If the
additional insole is used, it is necessary to check up antistatic properties of footwear with a new
insole.

Removable insole: If footwear is supplied with a removable insole, then all appropriate tests on the
footwear with its insole in place will already have been carried out. This means that the footwear
should be used only when the insole is left in. Similarly, the insole should only be replaced by a similar
insole supplied by the original manufacturer of the footwear. If the footwear is not delivered with a
removable insole, then all appropriate tests on the shoe will have been carried out without an insole.
As aresult, the use of a removable insole may impair the level of protection provided by the footwear.

EC type certificate has been issued by a notified body No. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd,
Centre court, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD United Kingdom

Authorized representative: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jenet, Czech Republic

KEPUCE SIGURIE - UDHEZIME PER PERDORUESIN
Kéto képucé i pérgjigien normés EN 1SO 20345: 2011. Shenja CE do té thoté se képucét jané té

Bedienungsanleitung: Da die Schuhe steife Teile enthalten, wird deren passende GroRe durch
sorgfaltiges Anprobieren und Messen festgelegt. Die Verschlussstellen missen korrekt genutzt und
Schniirsenkel ordentlich festgezogen werden. Die Schuhe dirfen nur mit dafiir bestimmten Mitteln
gereinigt werden. Das Trocknen muss bei Zimmertemperatur in einem gut geliifteten Raum erfolgen.
Vor der Anwendung muss deren Unversehrtheit kontrolliert werden, z. B.: Funktionsfahigkeit der

teavitatud asutuse pcoh mns andis vélja EU tiibitunnistuse.
Soovitatav kasutus: tavaparane ehitus, laod.

calzandolo en una prueba practica. Los zapatos se deben usar con
cordones correctamente abrochados. Limpie el calzado regularmente con agentes adecuados. Seque
el calzado a la temperatura ambiente en lugar bien ventilado. Compruebe el estado del calzado cada
vez antes de su uso (funcionamiento de los cordones, costuras iregulares, suela excesivamente
gastada, cortes o la contaminacion). No use zapatos dafiados, tienen que ser reemplazado por
nuevos. Elija el modelo correcto de calzado segun los riesgos en el lugar de trabajo. El calzado se
debe almacenar en el envase original en un lugar seco, no demasiado caliente.

Advertencia: Este calzado no esta disefiado para la proteccion contra sustancias quimicas. La suela
es resistente a los acidos y aceites minerales diluidos, pero no esté disefiado para proteger el pie a

Les chaussures répondent a toutes les exigences de base (SB) et un certain nombre d'exigences
sous forme de graphiques:

zamijeniti iskljuéivo sliénim unutarnjim potplatom dostupnim kod izvornog proizvodaca te obuce. Ako
obuca ne dolazi sa zamjenjivim unutamjim potplatom, sva odgovarajuca ispitivanja obuce provedena

estos productos quimicos. Los disolventes, productos quimicos agresivos y &cidos
dafian el calzado. No exponga el calzado a los productos quimicos.

Avisos: No se recomienda un almacenamiento de més de dos afios. Almacenar en el envase
original, en lugar seco, lejos de fuentes de calor. EI almacenamiento inadecuado acorta la vida dtil del
calzado. El tiempo de servicio total depende de las condiciones de uso. El productor no se hace
responsable de los dafios causados por el uso indebido del producto.

Calzado antiestatico. El calzado antiestatico se debe usar cuando se necesite reducir la
acumulacion de electricidad estatica desviando la carga electrostatica, para descartar el peligro de
incendio por contacto de una chispa que con sustancias o vapores inflamables. También se debe
usar cuando hay peligro potencial de descarga eléctrica producida por un dispositivo eléctrico o
partes activas. Con todo, el calzado antiestatico no garantiza proteccion completa contra descargas
eléctricas, ya que solo crea una resistencia entre el pie y el suelo Si no se puede evitar del todo el
peligro de descarga eléctrica, se deben tomar medidas preventivas complementarias. Estas y las
pruebas descritas a continuacion deben llevarse a cabo como parte de las rutinas regulares de
prevencion de accidentes. La ha que, a efectos. a el producto
debe tener durante toda su vida Gt una resistencia de menos de 1.000 MO, Los 100 kQ son el el
limite inferior de resistencia eléctrica del producto nuevo, el cual garantiza una proteccion limitada
contra el peligro de lesion por corriente eléctrica o incendio en caso de fallo en un dispositivo eléctrico
con tension de hasta 250 V. Sin embargo el usuario debe ser consciente que bajo determinadas
circunstancias el calzado puede no prestar proteccion suficiente y deberian tomarse de forma
permanente medidas complementarias de proteccion del usuario. La resistencia eléctrica
proporcionada por este tipo de calzado puede cambiar de forma importante si los zapatos se
deforman, ensucian o humedecen. Este calzado no cumple su funcién en un medio mojado. Por lo
tanto, es necesario asegurar que durante toda su vida til el producto desvie la carga electrostatica y
preste proteccion. Se recomienda al usuario comprobar la resistencia eléctrica en un lugar y hacerlo
con regularidad y frecuencia. Si el calzado de clase | se lleva durante un periodo prolongado, puede
absorber la humedad y en un medio himedo y mojado puede empezar a ser conductor. Si el calzado
se I\sva en condiciones en que el material de la suela se contamina, el usuario debe comprobar las

Kasutaja vdi tdoandja peab valima sellist tiiiipi jalatsid, mis vastavad tookohal esinevatele ohtudele.
Jalatsite margistus: igale paarile on kantud jargmised pohilised ja lisaandmed: jalatsite kood, tootja
tahis, CE-margis, standard EN 1SO 20345:2011 ja kaitseaste (naiteks S1 SRA), tootmise kuu ja aasta
ning suurus.

eléctricas del calzado siempre antes de entrar en un espacio peligroso. Alli donde se
utilice calzado antiestatico la resistencia del suelo no debe anular la proteccion proporcionada por el
calzado. Durante el uso, entre la plantilla interpuesta o cosida y el pie del usuario no deberia haber
mas aislantes que el calcetin comun. S| se uhhza un p\anhl\a adicional, es necesario comprobar las
eléctricas de la

Les chaussures répondent également aux exigences de la norme EN ISO 20345:
Symbol Premiére semelle contre perforation

Symbole: HRO | Semelle résistante a la chaleur

EN ISO 20345 su bez unutarnjeg potplata u njoj. Stoga koristenje zamjenjivim unutarnjim potplatom moze umanjiti
S1 S2 S3 razinu zastite koju obuca pruza.
Exigences de base, coquille de protection d'au moins 200 J + + + Certifikat EZ izdalo je prijavijeno tijelo br. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court,
Antistatique + + + Meridian Business park, Liecester LE19 1WD, Ujedinjena Kraljevina
Talon complétement fermée + + + Ovlasteni predstavnik: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska Republika
L'absorption des chocs au niveau du talon + + +
Dessus résistant & l'eau - + + @ , A
Semells i peneiation —— BIZTONSAGI MUNKACIPOK FELHASZNALOI
Résistant a huile unique + + |+ TAJEKOZTATO

Az CE jelzés bizonyitia, hogy a védécipd megfelel az EN ISO 20345:2011 szabvény
kovetelméyneinek. A véddciptket notifikalt intézet vizsgalta meg, az eredményt EK tipusvizsgalati
tanusitas kiadasaval igazolta.

i javaslat: a altalanos

raktarozés,

Symbole: WR__| Dessus résistant & l'eau

Symbole: FO Semelle résistante a 'essence /seulement pour les chaussures de travaill
Symbole: la protection de la pré-taille /seulement pour chaussures de travaill
Symbole: HI Chaleur chaussure isolant

Symbole: CI Chaussure froid isolante

Les chaussures répondent également aux exigences de la norme EN ISO 20345+A1:

casi in cui il rischio di scosse elettriche provenienti da un apparecchio elettrico o da altri elementi sotto
tensione non possa essere completamente eliminato. Occorre notare tuttavia che le scarpe
antistatiche non sono in grado di garantire una protezione adeguata contro le scosse elettriche,
poiché inducono unicamente una resistenza tra il suolo e la pianta del piede. Nel caso in cui il rischio
di scosse elettriche non sia stato completamente eliminato, & essenziale ricorrere a misure aggiuntive
per evitare questo tipo di pericolo. Tali misure, nonché le prove supplementari qui di seguito elencate,
dovrebbero far sempre parte del programma di prevenzione degli infortuni sul luogo di lavoro.
L'esperienza ha dimostrato che ai fini antistatici il percorso di scarica attraverso un prodotto deve
avere, in condizioni normali, una resistenza elettrica minore di 1000 MQ in qualsiasi momento della
vita del prodotto. E' definito un valore di 100 kQ come limite inferiore della resistenza elettrica del
prodotto nuovo, al fine di assicurare una protezione limitata contro scosse elettriche pericolose o
contro gli incendi, nel caso in cui un apparecchio elettrico presenti difetti quando funziona con tensioni
fino a 250 V. Tuttavia, in certe condizioni, gli ufilizzatori dovrebbero essere informati che la protezione
fornita dalle calzature potrebbe essere inefficace e che devono essere utilizzati altri metodi per
proteggere il portatore in qualsiasi momento. La resistenza elettrica di questo tipo di scarpe puod
essere modificata in misura rilevante dalla flessione, dalla contaminazione o dall'umidita. Queste

r,

stb. teriiletén javasoljuk. A véddcipd a sziikséges
meghatérozdsa a munkaltaté feleldssége.

Cipok jelzései: a cipoke Osszetartozo paronkent azonos jelzéssel rendelkeznek. Cipd tipusszama,
gyérto, CE jel, EN ISO 20345:2011 szabvanynak megfelel6 védelmi kategoria jelzése (pl. S1 SRA),
honaplév (gyartas ideje) méret.

A labbelik megfelelnek az alapvetd biztonsdgi kovetelményeknek (SB) és a kovetkezG egyedi

Symbole | Résistance au glissement

SRA Sol en céramique avec un détergent EN ISO 20345
SRB Sol en métal avec de la glycérine St S2 83
SRC Sol en céramique avec un détergent et Sol en métal avec de la glycérine Orrmerevité, amely ellenall 200 J terhelésnek + + +
Entretien et utilisation: Cette chaussure contient des parties rigides. Il est important de sélectionner, Antisztafikus talp + + +
de préférence & I'avance, muni de la bonne taille. Les chaussures doivent étre portés correctement Saroknal zart felsérész + + +
fixés avec des lacets. Les chaussures doivent étre portés avec des lacets bien noués. Laver les Energiaelnyeld sarok + + +
chaussures régulierement avec les bons produits. Chaussures sécher & température ambiante dans Nedvességnek ellenalld felsdrész - + + Solette rimovil
un endroit bien ventilé. Vérifier 'état de la chaussure avant chaque utilisation (fonction des lacets, Atszlrés ellen védo talplemez N - +
coutures efflochées, semelles trop usés, les dommages ou la pollution). Ne pas utiliser des Olajallo tal ¥ ¥ ¥

elles doivent étre Choisir le bon modele de chaussures en
ionctmn des risques en milieu de travail. La chaussure doit étre conservé dans son emballage
d'origine dans un endroit sec, pas trop chaud
Avertissement: Cette chaussure est congue pour la protection contre les produits chimiques. La
semelle est résistante aux acides dilués et les huiles minérales, mais il n'est pas congu pour protéger
ces produits chimiques pour le pied. Les solvants, produits chimiques et acides concentrés
endommager la chaussure. Ne pas exposer les chaussures aux produits chimiques.
Notez: Stockage pour plus de deux ans n'est pas recommandée. Stocker dans le récipient d'origine
dans un endroit sec & I'abri des sources de chaleur. Un entreposage inadéquat raccourcit la durée de
vie de la chaussure. Le total du service dépend des conditions dutilisation. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par une mauvaise ufilisation du produit.
: Chaussures sont portés quand il ya une nécessité de
réduire les rejets de charge électrique afin d'éviter le risque d'incendie quand & une étincelle entre en
contact avec des liquides ou vapeurs inflammables charges électrostatiques. Ils doivent également
étre portés quand il ya un risque de choc électrique pour obtenir des apparsns électriques ou des
piéces sous tension. Il convient de noter, toutefois, que les ch:

scarpe non la loro funzione prevista se sono utilizzate in ambienti umidi.
Conseguentemente, occorre accertarsi che il prodotto sia in grado di svolgere la propria funzione di
dissipare le cariche elettrostatiche e di fornire una protezione durante tutta la loro durata di vita. Si
raccomanda allutilizzatore di eseguire una prova di resistenza elettrica in loco e di effettuarla ad
intervalli regolari. Le scarpe di classe | uilizzate da molto tempo potrebbero assorbire I'umidita, e
negli ambienti umidi o bagnati potrebbero diventare conduttive. Se le calzature sono utilizzate in
condizioni tali per cui il materiale costituente le suole viene contaminato, i portatori devono sempre
verificare le proprieta elettriche della calzatura prima di entrare in una zona a rischio. Nei luoghi di
utilizzo delle scarpe antistatiche la resistenza del pavimento dovrebbe essere tale da non annullare la
funzione protettiva della scarpa. Durante l'utilizzo non deve essere introdotto alcun elemento isolante
tra il sottopiede efo una soletta fissa ed il piede, ad eccezione delle normali calze. Qualora sia
introdotta una soletta tra il sottopiede e il piede, occorre verificare le proprieta elettriche della

egészits kovetelmények EN ISO 20345

i. Qualora le scarpe fossero fornite con una soletta rimovibile, significa che le scarpe
sono state testate con tale soletta e devono essere utilizzate esclusivamente con la soletta inserita!
Solo in questo modo le scarpe possono garantire la protezione dichiarata e il comfort. La soletta
rimovibile puo essere sostituita solo con una soletta equivalente, fornita dal produttore di queste
scarpe. Qualora le scarpe fossero fornite senza la soletta rimovibile, significa che sono state testate
senza tale soletta. L'eventuale utilizzo della soletta rimovibile potrebbe pregiudicare le caratteristiche

& stato rilasciato da Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court,

Meridian Business park, Liecester LE19 1WD, UK

CERVA GROUP as., Primyslova 483, 252 61 Jenet

Elcsuszas elleni védelem EN ISO 20345:

Jelolés: P Atszuras ellen védd talplemez

Jelq\és HRO Konlaklnfﬁve\ szembeni ellenallas protettive delle scarpe.
Jelolés:WR Nedvességnek ellenallé felséresz 1l certificato di

Jeldlés: FO Uzemanyagnak ellendllo talp/ csak munkalébbelik/

Jeloles:M Labkozép védelem /csak biztonségi Iabbelik/

Jelolés:HI Szigetelés meleg ellen

Jelolés: CI Szigetelés hideg ellen

@ KAYINCI3OIK AAK KUIMI-T¥TbIHYLUbIFA

ellés vizggé\at kdrq\ményei _ APHANFAH H¥CKAYNAP

SRA | kerdmia padion szappanos viz Byn ask wini EN ISO 20345:2011 cranpapt waprrapuiva cail kenepi. CE Genrici ask wimai ES
SRB | _fémpadion asvanyi olaj MapKkansl Gepren TynFa Tekcepin GepreHin

SRC mindkeét el6z6 eset nabIk: /ibiM GHAIpiC OpTACHl, MalMHa Xacay, KYpbinbiC, KbiplapyaLbinbifbl,

Hasznalati utasitas: a cipd merev alkatrészeket is tartalmaz, ezért fontos a megfeleld méret

pas une protection comp\ete contre les chocs electr\ques S'il est |mposs\b\e d'éviter tout risque de
des mesures préventi doivent étre prises.
Ces mesures et les tests décris ci-dessous doivent étre effectuées. Dans le cadre de vos routines e
prévention des accidents normaux L'expérience montre que pour des fins antistatiques, la route jeter
un produit a une résistance électrique inférieure a 1000 méga ohms tout au long de la vie du produit.
Nouveaux produits ont une résistance minimale de 100 kilo-ohms pour fournir une protection limitée &
250 V protection contre dangereux. Pour cette raison, l'utilisateur doit toujours veiller & ce que des
mesures de sécurité supplémentaires sont prises. La résistance électrique offerte par ce type de
chaussures peut étre affectée si les chaussures sont sales ou soumis & des liquides ou dhumidité
négative. Ces chaussures ne sera pas efficace pour le but pour lequel elle est destinée portés dans

des conditions humides de I'étre. Cette schoeilsel ne sera pas efficace pour le but pour lequel il sert
quand il est porté dans des conditions humides. Par conséquent, il est nécessaire de s'assurer que le
produit est capable de conduire des charges électriques & une distance de, et qu'elle ne peut fournir
une protection sur toute la durée de vie. Il est recommandé de vérifier la résistance électrique d'un
lieu et de le faire régulierement et souvent. Chaussures de classe | peut absorber sur une longue
période d'utilisation, 'humidité, et peut commencer & effectuer dans des conditions humides ou
mouillées électricité. Lors de I'utilisation du matériau de la semelle devient contaminé, I'utilisateur doit
vérifier. Propriétés conductrices de chaussures & chaque fois avant d'entrer dans une zone

Le sol et la semelle ne doivent pas faire I'effet protecteur de la défaite de

la chaussure. En dehors de chaussettes normales - Lorsque la chaussure antistatique ufilisé sans
isolation peut étre porté entre la semelle de la chaussure et le pied de lutilisateur. Si la semelle

est utilisé, il est nécessaire de vérifier les propriétés anti-statiques avec une

EN SO 20345 HeobxoauMaTa thyHKLWS BbB BnaxHa cpepa. HUDMM T0Ba € HeabxoauMo Aa ce ocurypu NPoAYKTLT  Verschilisse, das Profil der Sohle, mégliche B_eschad\gungen usw. Beschadigte Schuhg dirfen nicht Ja\alswd vastavad kdigile pohilistele ohutusnéuetele (SB) ja neil on jargmised lisaomadused: Plantilla extraible: Si el calzado se suministra con p\anlwl\a extraible debe probarse con ella jy usarse ti-statiq
1 2 53 [l M3NbNHABA WCKaHaTa (yHKUMA 3a 3apap v Aa verwendet und durch neue ersetzt werden. Bei der Wahl des passenden Schuhtyps ist die Festlegung ENISO 20345 con esa planiila puesta! Solo asi prestara el confort y proteccion declarados. La
Ssas folablar, uc hissesinin qorunmas1 200 Couldan az deyil + + ¥ saupra  npes :‘:C”T’:;H?:: NepUoz Ha KMBOT. Ha ”W’eﬁ:'f;:a cg alpi‘:p::gfo ﬂaa 2"2‘:’:3 derdmoghchen Risiken ausschlaggebend. Die Schuhe sollte in der Originalverpackung gelagert ST [ 82 | 83 | plantilla extraible solo puede ser por el fabricante del
Antistatik + + + JHTEDBaNM OT Bpeme. AKo OBYBKUTE OT KIac | Ce HOCAT ABATO. Mweﬂ 2 agco Gupar anarg 5 ab8 wer E"; . o 3 ) Péhinbuded, tugevdatud ninaosa (kuni 200 J) + + + calzado. Cuando el calzado se suministre sin p\anﬂl\a extra\ble significa que se probd sin esta. El uso
Tam gapall daban + + + P peme. 4 E 6 A Ponp: Warnhinweis: Die Schuhe sind nicht zum Schutz gegen Chemikalien geeignet. Die Sohle ist gegen  Anfistaailised + + + de plantilla exiraible puede perjudicar el nivel de proteccion que ofrece el calzado.
BNaXHa U MOKDa CPEAA MOXe A CTaHaT NpOBOAUMM. AKO OBYBKUTE CE HOCAT B YC”OB”“ KBAETO  verdiinnte anorganische Séuren und Mineralle bestandig, ist jedoch nicht zum Schutz gegen diese  [“inning py py py £l certificado d i it Intertek T Senvices (ITS) Ltd, C Merid
Daban hissasinin enerji udma gabiliyyai + + + ce sambpoasa Ha XoaunoTo, TpaGBa fa Stoffe besimmi. Lésungsmittel. aggressive Chemikalien tnd Séuren do innine kannaosa certificado de tipo fue emitido por Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court, Meridian Sach y
Suya davamli st hisso — + GROICTSA Ha C6yBKITe BIHArY, MDEI A BAKSAT B ONACHA 30Ha. Ta KbETO & KIIONEAT  Sehine Stellon Sie d ouhuhe ot dur Wirkung von Chemkalion sus! L66gienergia summutamine kannapirkonnas + |+ |+ | Business park, Liecester LE19 WD, UK écharge électrique
Desilmaya davamli altliq - - + aHTVCTaTU4HM 0BYBKW, CHNPOTUBNEHUETO Ha Noaa Tpsiosa aa Gbae Takoa, e Aa He Hapylwasa 9 Veekindlad, ei lase vett [abi ega ima seda - + + izado: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢
" Anweisungen: Da alle Materialien dem Zahn der Zeit unterliegen, wird eine Lagerdauer von
Yaga davamli altiiq + + + 3alWuTHata (yHKuMs Ha oByekuTe. Mpu HoceHe He TpsBBa Mex[y OnbBaTenHaTa WnM npuwuta héchstens 2 Jahren empfohlen. In trockenen, gut gelifteten Raumen weit abseis von Torkekindel tald +
Ayaqqabi ENISO 20345 alave standarllarina cavab verir cTenka Ha oByBKMTE ¥ CTBNANOTO Ha 4YOBEKAa [a CE HaMMpaT KaKBUTO M fa Ca M30NALMOHHU lagern. Schlechte L P verkurzegr,\ dgl der Schuhe. Die Gesamtlange der Olile vastupidav vélistald + + + ®TURVAKENGAT OHJEET KAYTTAJALLE
Serlisaralar Matepuan 0CBEH KOHBEHUVIOHaNHM TPUKOTaXHM yopanmu. AkO MeXdy CTefkara v CTbnanoto Ha Anwendbarkeit der Schuhe hangt weit der Geschwindigkeit der Abnutz d b Ja\als\d vastavad standardi EN 1SO 20345 lisand
- oBeKa Ce NOCTaBM KaKEATO U [a e BLIpelHa MOABWKHA CTefka, TsGBA Aa Ce MaMepsT o\ onooarkell Ger Schune hangt weiter von der Beschwindigket der Abnuizung in den gegebenen Tama kenképari vastaa standardin EN ISO 20345:2011 vaatimuksia. CE-merkinta tarkoittaa sité, etta
Desil d I all A P A P ha P Torkekindel tald
esilmaya davamli altliq 6 Bedingungen ab. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch g des antanutimotetu litos on testannut a sertfinut kengat.
HRO Istiya davam alf nonsm«uu BLTPeLHH CTeNKH. :Kao obyskuTe ca /:lgcry:s:w c a:memnr;cﬁos:)a«:;:awccgka Torasa " Todukles enistehen. Kuuma pinnaga kokkupuutele vastupida valistald 3"“5"9"" kayttd: T maatalous,
WR 5\1)!3 davamlilig € TeCTBana ¢ Taw CTENKA 1 TpAGEA Aa C& WANONIBA WAKNOWUTENHO C Taoh BbTpelua nogeita  ANTISTATISCHE - SCHUHE: _Antistalische Schuhe solle dort verwendet werden, wo die Xgek\:d‘\ad e varastotydt. Kayttajan tai tyonantajan taylyy valita tyopaikan riskeja vastaava kenkétyyppi.
FO Yaga davaml altiiq _ __ crenkal Camo Torasa OByBKUTE OCHTYPEAT [eKnapupaHara 3alluTa # KOMGOPT. BbTpelmara Akkumulation von statischer Elektrizitat durch Ableitung Ladungen EIF‘EO\EVESWP' 3VV5"5‘3 Kenkien merkinnat: Kenkien perus- ja taydentavét tiedot on merkitty jokaiseen kenkapariin:
M Bogaz hissesinin qorunmas! / yalniz xiisusi ayaqqabi ligiin/ NOZBINKHA CTENKA_ MOKE 3 Ce 3amMeHi Camo ChC CpaBHAMa CTenka, A0CTassHa of npouasoputens  Werden muss, um die Gefahr der Brandentstehung durch Funkenschlag, z. B.: brennbare Stoffe oder Poia kaitse (ainult turvajalatsitel tuotekoodi, valmistaja, CE-merkinta, standardi EN ISO 20345:2011 ja suojausluokka (esim. $1 SRA),
M) asag) hissasinin kompleks sakilda istilik i Ha oByBKiTe. AKO OGYBKUTE Ce JOCTABAT 63 NOJBIKHY BTPELLHM CTENKW, TOrasa Te ca TecTaH Démpfe, auf ein Minimum zu senken, oder falls sich das Risiko eines Unfalls durch aus Soojust taluv tald i ja koko.
o] Saxtaya davamliig 663 BBTPeLLHY MOZBIKHH CTENKW. BCAKO MITONIBAHE Ha CTENKM MOKe fa NoBMuAE HeGnaronpusTo  EiNer elektrischen Vorrichtung und deren unter Spannung stehenden Teilen nicht Idsst Kaitse klima eest Kengat tayttévat kaikki (SB) ja niila on lisaksi seuraavat
Ayagqabi ENISO 20345 asasen slirismaye davamli xisusiyyatlera malikdir Ha 3alLMTHUTE CBOWCTBA Ha 0ByBKUTE. Man muss darauf hinweisen, dass antistatische Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor Unféllen Ja\als\d on hblsem\skmdlad vastavalt standardile EN 1ISO 20345. EN ISO 20345
Sorli isaraler | _sirlismaya davamil TunosusT cepTvchukat e uaganeH ot Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre Court, Meridian gurchFSténmstfl;:ag b::etﬁ” Kap‘ngn dF? 5': ur e'[‘f? ﬁurcl;gar:‘gswwderstand zwwsﬁhen dem Boden und Tahis st S2 | S5 |
Business Park, Liecester 1WD LE19, UK em Fui schailen. Fals sich das Risiko von Unialen durd nicht ganz D ig Grandapl 200J + + +
SRA uyucu vasitalerlo Grtiimis keramik sath uzennds strigmaden gorunma Vi CERVA GROUP as., Primyslova 483, 252 61 Jenet lasst, missen weitere MaBnahmen getroffen werden, um dieses Risiko zu senken. Diese :Eg esuva?\endl“s;\sl::;tjlud ker?am\hsle\ porandapiaatidel - = T T T
SRB dliserinla 6rtdimds polad seth Uzarinda sir gorunma, _ . 8 und weitere angefiihrte Priifungen sollten standardmaRiger Bestandteil des e Thostatud - n T SUTot kanianaan alue r T r
SRC yu|yu:u V;S_‘_(S‘G_”Sdmﬂ{‘“_‘”ﬁ kzramlk sath lzarinda va gliserinla Grtlimis @ Programms zur Prévention von Arbeitsunfllen sein. Erfahrungen haben gezeigt, dass fir asparancal i TJ_P_k T - - -
polad sath Uzarinds surusmadan gorunma i anfistatische Zwecke dieses Produkt wahrend seiner gesamten L einen asporandal nergian antapaan aueella )
Istifada va is(ismar qaydalari: Bu ayaqqabinin sart r!'sse.‘?” movecuddur. Ol_gijnu du_zgijn segmak 5 BEZPECNOSTNI OBUV INSTRUKCE PRO Durchgangswiderstand von weniger als 1000 MQ haben sollte. Der Wert von 100 kQ ist als der ~Kasutusjuhend. Kuna jalatsitel on jéiku osi, tuleb sobiv suurus méarata kindlaks hoolsa proovimise ja pitavyys, veden lapéi - + + intérieure menta
vaciir, aynine olgmak arzuolunandir. Ayaggabinin bagi mivafq sokido barkidimaiidr. Ayaggabm  UZIVATELE . . ~ niedigste Grenzwert fir cektischen Widerstand bei inem neuen Produkt festgeleg, der eschrénkt  modiisega. Jalasite Kiniseid tuleb kesutada Gigest ja paelad korrilul kini siduda. Puhastage | Poljassa nauaanastumissuoja [+ | nowelesemele ntérieure.
mitemadi olaraq milvafiq temizleyici vasitelerle temizleyin. Ayaqqabini otaq temperaturunda yaxsi  Tento par obuvi odpovida EN 1SO 20345:2011. Oznaceni CE znamend, Ze boty byly zkouseny a  Schutz gegen das Risiko eines Unfalls durch Stromschlag oder gegen Brandentstehung im Falle jalatseid selleks moeldud vahenditega. Kuivatage neid il hea ruumis. [ Oljya kestava ulkopohja + + +

havalanan yerda qurudun. Har istifadaden 6nce ayaggabinin vaziyyatini yoxlayin (ayagqabr baginin

certif kovany notifikovanou osobou, ktera vyda\a ES certifikat 'ypu

islakliyini, tikiglordeki gixintilari, hadden artiq dagidilmis althgi, yirtiq va ya Zadalanmis
ayaqqabidan istifada etmayin, onu yenisi ile avez edin. Is yerinizdaki risklare uygun olan ayaqqabl
modeli segin. Ayaqqabilar orijinal qablagdiriimada quru, serin yerde saxlanimalidir.

Xabardarliq: Bu ayagqabi kimyavi maddalerdan qorunmaq lgiin nezarda tutulmamigdir. Althdinin
agag) hissasi durulagdiriimig mineral tursularin va yaglarin tesirina qarsi davamli olsa da, pancani bu
clr kimyavi maddalerden qorumaq Ugiin nazerde tutulmamigdir. Hallediciler, agressiv kimyavi
maddalor va qatilagdrrimis tursular ayagqabini zadalayirlar. Ayaggabini kimyavi maddalarin tasirina
maruz qoymayin.

Qeydlor: ki ilden artiq saxlama middati tovsiye olunmur. Orijinal gablagdirmada, istilik
manbalarinden uzaqda quru yerds saxlayin. Dizgiin gaydada saxlanimama ayaqgabinin istismar
miiddatini azaldir. Umumi xidmet miiddeti istismar sertlerinden asilidir. Malin diizgiin istifads
edilmemasi naticasinds yaranan zadslanmalera gora istehsalgi masuliyyat dagimir.

Antistatik ayaqqabi. Antistatik ayaqqabi elektrik yikiinii geri gevirmakla elektrostatik yiki azaltmaga
ehtiyac yaranan yerlarda istifade olunur. Magsadi tezalisan maddalarin va ya buxarlarin iizerina
qidilcim dismakls yarana bilacek yangin tahlikesinin aradan qaldinimasidir. Bu cir ayagqabini
hamginin elektrik qurgularindan ve ya garginlik altinda olan detallardan elektrik carayaniyla vuruimaq

8iné prostredi,

pouzi i, sklady.
Uzivatel nebo zamestnavalel musi vybrat vybrat typ obuvl odpovlda]\c\ r\zwkum na pracovisti

Znaceni obuvi: Zakladni a dopliujici Udaje o botach jsou patrné z oznaceni na kazdém paru: Kod
obuvi, Oznaceni vyrobce, Znacka shody CE, Norma EN ISO 20345:2011 a stupefi ochrany (napf. S1
SRA), Mésic/rok vyroby a velikost

je vdechny zakladni bezpecnostni pozadavky (SB) a ma nasledujici dopliiujici viastnosti:

Obuv splfiuj

eines Mangels an einer elekirischen Vorrichtung, die unter Spannung bis 250 V steht, bietet. Die
Benutzer sollten sich jedoch der Tatsache bewusst sein, dass unter bestimmten Bedingungen die
Schuhe keinen ausreichenden Schutz bieten konnen und daher sollten immer zusétzliche
SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Benutzers getroffen werden. Der Stromwiderstand dieses
Schuhtyps kann sich durch Einwirkung von Biegung, Kontaminierung oder Feuchtigkeit deutlich
andern. Diese Schuhe erfilllen in feuchter Umgebung nicht die geforderte Funktion. Daher muss
sichergestellt werden, dass das Produkt die gewiinschte Funktion des Ableitens elektrostatischer

ENISO 20345 Ladungen und die Schutzfunktion wahrend der gesamten Lebensdauer erfilt. Dem Benutzer wird

St S2 S3 empfohlen, ein eigenes Prii i ind es in £
Zékladni pozadavky, tuzinka odolna do 200 J + + + Intervallen Falls Schuhe der i |léngere Zeit getragen werden, kdnnen
Antistatické viastnosti + + + sie Feuchtigkeit und in feuchter und nasser Umgebung stromleitend werden. Falls die
Uzaviena oblast paty + + ¥ Schuhe in Bedingungen getragen werden, in denen es zur Kontaminierung des Materials an der
[ Absorbce energie v oblasti paty n n m gc:ﬂe( kommt, sollten Bentzer vdi: elektrischen EDigLre‘nschaﬁep der Schsuh: I!‘edest Mal vor Sem
= - - - efreten eines ereichs W chuhe getragen werden
Stoka cdcln;(:g“?oféﬁﬁljwnlkua absorpel vody - * : sollte der Widerstand des Bodens so beschaffen sein, damit die Schutzfunktion der Schuhe nicht
—LLL negalw wird. Beim Gebrauch sollten zwischen der eingespannten oder angenéhten
L_PodeSev odolnd proti olejim hd hd hd und dem FuB des Benutzers diirfen keine isolierenden Bestandteile vorkommen,

Enne kasutamist tuleb kontrollida nende korrasolekut, naiteks kinniste toimimist, valistalla profiili,
kahjustuste puudumist jne. Kahjustunud jalatseid ei tohi kanda ja need tuleb uute vastu valja
vahetada. Sobivat tiilipi jalatsite valimiseks tuleb teha kindlaks véimalikud ohud. Jalatseid tuleb
séilitada originaalpakendis.

Kengat tdyttéavat standardin EN ISO 20345 mukaiset lisévaatimukset

Semelle intérieure amovible: Si les chaussures anti-statiques ont une semelle, signifie que tous les
dispositifs de sécurité et d'ergonomie sont les chaussures & semelles. Il est nécessaire aux
chaussures utiliser seulement! Avec semelles Les besoins de la semelle intérieure ne peuvent étre

A labbeliket bekotve vagy bacsatolva kel viselni. Cipétisztitashoz hasznélja az arra
megfelel§ készilményekel Hasznélat utan szaritsa ki a labbeliket jol szellz6 térben. Hasznélat eldtt
ellendrizze a cipG épségét. Ha sériilést, hibat, elhasznalodas nyomalt \aqa csere\]e \e a cip Ne
hasznaljon sériilt cipdt, akkor ki kell cserélni az Gj. Az
pl. a kopott talp elcsuszast okozhat. Tarolja eredeti csomagolasasban.
Figyelmeztete’ A labbeliket nem vegyi anyagok elleni védelemre tervezték. Ovja a fels6részt
, dsvanyi olajok és Olddszer, sav, lug kérositja a felsérészt és a talpat!
Tisztitashoz se hasznélja ezeket az anyagokat!
Hasznalat, tarolas: a természetes 6regedés miatt a javasolt felnasznlési id6 a gyartastol szamitott 2
év. Térolja széraz, ol szellozo helyen! A helytelen kezelés és térolés leroviditi a cipd élettartamat!
Erds igénybevétel csokkenti az élettartamot.
Antisztatikus cipok: Antisztatikus labbelit akkor ajénlatos hasznalni, ha elekirosztatikus toltések
elvezetésére van sziikség, igy keriilve el gyilékony anyagok és gézok esetleges elektromos szikra
okozta gyulladését, illetve amikor az elektromos berendezések vagy feszilltség alatt Iévé részek
jelentette aramiités veszélye nincs teljesen kikiiszobolve. Meg kell jegyezniink azonban, hogy az
antisztatikus labbeli nem nyuiit kelld védelmet aramiités ellen, mivel csak a lab és a padio kdzott
biztosit ellendllast. Ha az dramiités veszélye nincs teljesen kizérva, a kockézat elkeriilése végett
szilkséges méas Iepesekel is lenn\mk Ezeka \epesek valamint a lentebb emlitett tovabbi vizsgalatok,
g bevett részét kell, hogy képezzék. A tapasztalat azt
mutatja, hogy antisztatikus célokra egy termék kisiitési tjanak elektromos ellenallasa rendesen
kisebb kell, hogy legyen, mint 1000 MQ, hasznos élettartamanak teljes ideje alatt. Az Gj termék
ellendllasanak also hatarat 100 kQ-ban hatéroztdk meg, hogy még biztositson némi korlatozott
védelmet veszélyes aramiitések vagy szikra okozta gyulladas ellen, egy legfeliebb 250 V-os
feszliitségen (zemel6 elektromos berendezés meghibasodasa esetén. Az ilyen tipust labbeli
elektromos ellenallasa jelentdsen megvaltozhat hajtogatés, szennyezddés vagy nedvesség hatasara.
Nedves koriimények kozott hordva a labbeli nem tudja ellatni tervezett funkciojat. Ezért szikséges

®

cknaaTap. Konganyws He xymbic Gepywi exbex opHbIHaars! Kayinka cail keneTin ask KuiMikiK TypiH
TaHan anysl Kaxer.

AsiK kvimperi Genrinep: 9p Koc ask kvimi caiibikfel Genrinepines ask Kuimi Typansi keneci Heriari
XaHe KocwiMuwa manimeTTepai Ginyre Gonagel: ask KuimiHin kombl, eHaipywikin Genrici, CE Genricke
cait ekeHgiri, EN ISO 20345:2011 cTaHpapTel XaHe Kopray Aapexeci (Mbicansl: S1 SRA), exaiprex
AihKbIN XaHe pasmepi

AsiK Kuimi Kayinciapik Heriari Gapnbik wapTTapei (SB) opLIKAaiLl, TOMEHTEN KOCHIMILA KacHeTTepi
6ap:

ENISO 20345
S1 S2 S3

Heriari waprrapsl, 200 [Ix-Fa aeiit Te3imai bakai
kacuerTepi

Y

ry

OKuweHiH xabblk Manaiibl +

©Kwe MaHaiiblHbIH 3HEPruA Ciipyi +

Cy xiGepwmey, cy eTkiayre Kapchl Te3iMainiri xaHe Cikipyi -

Tecinyri kapcwl ynTapak_Tesimainiri - -

Cyilblk MaitFa kapcsl TabaH Tesimpiniri +
Asik kuimi EN 1SO 20345 craHuaprquw KQCMMLLIE LwapTTapbiH OpblHAaHb!

]+ ]+

]+ ]+ ]+

+

benri: P ¥nrapak Tecinyri kapcbl_TesiMAl

Benri:HRO TabaH biCTblkka TUTeHre Te3iMai

Benri:WR Cy eTki3yre kapchl Teaimainiri

benri:FO TabaHHbIH XaHap MaibiHa Kapcb! Te3imainiri
Benri:M TymceIk Tosiminiri /Tex kayinciapik eTiri ywin fanal
benri:HI ETiKTIH aCTbIHbIH XblnyFa kapchl Teaimainiri
benri:Cl Cybikka Kapcbl Koprayb!

Asik kvtimi EN ISO 20345 cTaHaapTbIHbIH CblpfbiMay LIAPTTapbiH Opbli

rola, hogy a termék alkalmas-e tervezett

remplacés par un fourni par le fabricant de la semelle intérieure des Siles

Tahelepanu! Jalatsid ei ole moeldud kaitsmiseks keemiliste ainete eest. Valistald talub

anorgaanilisi happeid ja mineraaldlisid, kuid see ei ole mdeldud jalgade
eest. Lahustid, kemikaalid ja i
kemikaalidel jalatsitele mjuda!

Markused. Kuna kdik materjalid vananevad, ei ole scovnalav séilitada Jalalseld ile 2 aasla Sal\llage

ne sont pas venus avec une semelle intérieure amovible ils doivent étre utilisés. Sans une
semelle L'utilisation d'une semelle intérieure amovible peut affecter le niveau de protection.
Certificat délivré par I'organisme agréé de: No. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre
court, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD United Kingdom

Merkinta: P Pohjassa naulaanastumissuoja
Merkint kestava ulkopohja
Merkinta: WR Vedenpitavyys
Merkinta: FO Qliyé kestava ulkopohja

happed rikuvad seda. ”T{gz T::g Merkinta: M suoja /vain turvakengissa/
Merkintd: HI Pohjan [ampberistys
Merkinta: CI Suojaus kylmalta

agréé:CERVA GROUP ass., Primyslovéa 483, 252 61 Jenet, République tchéque

neid kuivades, hea ventilatsiooniga ruumides eemal

Kengat téyttavat standardin EN 1SO 20345 mukaiset li estoa koskevat

jalatsite Jalatsite

tingimustes. Tootja ei vastuta kahjude eest, mille on
ANTISTAATILISED JALATSID. Antistaatilisi jalatseid tuleb kanda seal, kus tuleb staatilise elekiri
tekkimist minimeerida elektrilaengu ara]uhtlmlsega et véltida sademete pohjustatud sittimisohtu,
naiteks tuleohtlike ainete ja aurude puhul, samuti siis, kui ei ole téielikult valistatud

RADNA OBUCA - UPUTE ZA KORISNIKE
Zastitne cipele za profesionalnu uporabu udovoljavaju normi EN ISO 20345. Ova je obuca u skladu s
Direklivcm 89/BB6/EEZ.

soltub ka kulumise Kiitusest vastavates | Merkinta liukastumisen esto
d toote ebadige kasut SRA isilla laatoilla, joilla on natriumlauryylisulfaatiliuosta
SRB jolla on glyserolia
SRC laatoilla, joilla on natri y ttiliuosta ja
Vi jolla on glyserolia

pinge all oleva detaili pohjustatud elektriloogi oht. Tuleb mérkida, et antistaatilised jalatsid ei saa
pakkuda piisavat kaitset elektrilddgi eest, kuna need loovad ainult takistuse maa ja jalatalla vahel. Kui

Kayttoohje: Koska kengissa on jéykkié osia, on niiden sopiva koko valittava huolellisen kokeilun ja
mittauksen avulla. Kengat on suljettava asianmukaisesti ja nauhat on kiristettava kunnolla. Puhdista

elektrosztatikus toltések elvezetésére, valamint bizonyos foki védelem biztositaséra,
élettartama alatt. A hasznalonak ajanlott egy hazon belili elektromos ellendllas vizsgalatot
elvégeznie, ezt rendszeres és gyakori idokozonként megismételnie. I. besorolési Iabbelik hosszabb

azaz az Genri Here kapchl ChipfbiMay Tesimainir
teljes SRA 'SLS-ni Kepamiik eeHHiH TaKTalwacsiHa
SRB 6Gonar eexre
vezetové SRC SLS-ai kepamutk ejeHHIH TakTaiLackl MeH rmuuepyHai Gonar enexre

hordas alatt vagy paras, nedves kornyezetben vizet vehetnek fel, és
valhatnak. Ha a labbelit olyan korilmények kdzott viselik, ahol a talp anyaga szennyezédik, a viselé
mindig ellendrizze Iabbelijének elektromos tulajdonsagait, mieldtt veszélyes teriiletre Iép. Ahol az
antisztatikus labbeli hasznélatban van, a padlézat ellendllésanak olyannak kell lennie, hogy ne
érvénytelenitse a labbeli altal nyjtott védelmet. Hasznalat kozben - a kdzonséges zoknin vagy
harisnyan kiviil - semmilyen szigetel6 elemet nem szabad a labbeli talpbélése és a visel6 laba kozé
helyezni. Ha a talpbélés és a lab kdzé barmit helyeziink, ellendrizzilk a labbeli és a behelyezett anyag
kombinéciéjanak elektromos tulajdonségait.

namjena: uobicajena industrijska okolina, industrija,
skladista. Poslodavac ili korisnik odgovoran je za uskladenost osobne zadtitne opreme s tipom i za
razinu rizika na radnome mjestu uz okolne uvjete.

Oznake: Na svakoj obuci nalaze se sljedece informacije: oznaka artikla, oznaka oznaka

ha a labbeli kivehetd talpbetéttel keriil szallitasra, akkor valamennyi ellendrzd vizsgélat
behelyezett talpbetéttel tortént. Ezért a labbeliket csak behelyezett talpbetéttel szabad haszna\m mert

Konpany Tacini: Ask kuiMiHig KatTbl 6ap 6 it GaribinTbl Tekcepin
enuen NaiibikTel PasMepin TaHaan Taby KAKeT. ASIK KMIMIHIK KankelWTaps! AYPHIC KOMAGHBININ
Gaynapsl Tonbik Gaitnaeinyra TicTi. Asik KiMiHiK TasanlbifbiH apHaynel 3aTbiMe icTereiicia. Benme
XelnyTblfbiHga KenaeTked Genmene XeH, 6GypbiH

TONbIKTbIFbIH TEKCEPreH XeH, MbiCaNlbl KanKbILUTapbl XyMbICT5! Ma, Tabakibl ByTiH Ge, 1.6. KbipToinrar
GyTiH emec asik KiMimai KonaaHyra GonMaiiel, XaHa ask KUIMMeH aybICTbipbinyFa THICTI. ASK KUIMIHIK
Konainel TypiH TaWgay ywik ke3 Gonyra Gonap kayinTinikTepai TokTaTy Kaxer. ASK KuiM anfaLkel
63l KabbiHAa CaKTanfaHsl KeH.

Cakranabipy: AsK KM XWMUANLK 3aTTapian Koprayra apHanmara.

TabaHbl CyiibinTkaH

a talphetet cseréje, modositasa a Iabbeh védelmi képességét 4 A a

MeH Te3impi G onapaaH asKTel

testuara dhe té certifikuara nga njé person i notifikuar, i cili ka léshuar certifikatén e tipit té Komunitetit kimi potensial tehliike mévcud olan hallarda geyinmak lazimdur. Lakin qeyd etmok lazimdir ki, Obuv spifiuje dodatetné pozadavky EN ISO 20345 auler der gangigen Strumpfware. Im Falle, dass zwischen die Zwischensohle und den FuR des e e ° Al ! ! | i ! | Kins " N A N 4 a gyarto eredeti szabad kicserélni. KODVG‘/'a apHanmaraH. EpiTKil, arpeccuTi XAMUKATTap MeH XOFapfbl KOHLIEHTPALMSNL! Kbllukbinaap
Eviopan. antistatik ayaqqabl elekirk coreyanyla vuruimagdan gorunmaga tam teminat vermir, Elekink | _oznatent.P Stika odoind prof propichu Benutzers jecvede Einlegesohle gelegt wird, solten die elektrischen Eigenschafien der Kombination elekiridogi ohtu ei saa taielikult valtda, tuleb rekendada teisi meetmeid selle ohu valtimiseks. Need  kengét siihen tarkoftetuila valineila. Anna kenkien kuivua huoneenlémpbtilassa hyvin tuuletetussa ;ulldadnosn Eﬁ‘ broj v"D"",E 'dgcd‘ﬂa |‘;51_avama EN S0 20345:2011, razina zasite (npr. ST SRA). e oozt Intertek Testing Services (icester) Ltd, Centre court, Meridian Business park,  OHbl 6Y3anbl. ASK KiilA XUNUKaTTaPALI acepive Tacramasia
pérdorimi né mjedise té zakonshme industriale, t& cerayaniyla vuruimag kimi potensial tehlikeni tam aradan galdimaq imkani olmadiqda, slave | oznaceni: HRO Podeev odond imu teplu Schuhe - Ei Giberprift werden. meetmed ja allpool kifeldatud katsed peavad olema tavaparane osa to6onnetuste ennetamise Kavast. —tiassa. Tarkasta kenkien kunto ennen niiden kaytt53, esim. sulkimien toiminta, ukopofian profili Oaumﬁprp\zvz n]e}(mjesec 910 In‘gblvelc’::\a._ SB) i nekim dodatnim zahtjevima: Liecester LE19 1WD, UK Hyckay: Bapnbik MaTepuangsis Tesivi yaksiT eTkeH Caiibii HalapnaiTbiHALIKTaH 2 XbindaH apTbik
industrisé mekamke t& ndértimit, t& bujgésisé, magazina. Pérdoruesi apo punédhénési duhet t& proﬁ\akﬂk tadbirlor gormek lazimdir. Asagida tesvir olunan bu cir tadbirlar ve prosedurlar standart znacent. WR "Odolnost proti puniku v " N }Eatsed on néidanud, et antistaatiiste omaduste tagamiseks peab toote elektritakistus olema kogu mahdolliset vauriot jne. Vahingoittuneita kenkia ei saa kayttad ja ne on vaindettava uusiin va obuca udovoljava svim temeljnim zahtjevima (SB) i nekim dodatnim zahtjevima: . 5 Sténi i YaKeIT CakTaMaraH KoH Kyprak, Xblny KeaiHeH anbic XenaeTkeH epae cakTaHbia. Maitbikesla cakTay
) 9 P oznacer dolnost proti pu ody Falls die Schuhe mit Einlegesohlen geliefert werden, dann sollten sie auch mit den Forgalmazo: CERVA Magyarorszég Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi Gt 112.
. cen’ & iy — tohusa kasutusaja jooksul alla 1000 MQ. Vaértus 100 kQ on uue toote elektritakistuse alampiir, mis ~ sopivan tyypin valintaa varten on maéritettévé mahdolliset vaarat. Varastoi kengét alkuper ENISO 20345 . A
pérzgjedh tipin e képucés qé té jeté i pérshtatshém pér tu rezistuar rreziqeve né vendin e caktuar t& texnikas! yerina Tacrilba géstarir ki, antistatik y ‘oznaceni: FO Podesev odolna proti palivovym olejam rift werden und sollte daher auch nur hlieRlich mit eingelegten , o p . s KuiMikiH Canachl Hawapnan KaxerTinikke Kapay MepaiMi Kbickapanbl. ASik KAinikiK
punés. alda edilmasi magsadila malin elektrik migavimati saviyyesi onun biltiin xidmat middati arzinda en Fr o0V D0 Ne POl 98 VO T DT, geprit werden und solle daher auch nur ausschietlich mil eigelegten  tagab piratud Katse elektrioogi vi tulekahju tekkimise eest 250 V pinge all leva elektriseadme rikke - pakkauksessa. ST [ S2 | S8 Kannbinait KONAGHbIY Mep3iui aHe Konpawbinfal MymKiHAkTepiHe KapacTel eckipyie fe acep
NI " P : " Lo oznageni: M Qchrana nartu fjen pro obuv/ benutzt werden! Nur so ble\en die Schuh den deklarierten Schutz und Komfort. Die  yorra. Kasutajad peavad endale aga teadvustama, et teatud tingimustes ei saa jalatsid pakkuda H ksia: Kenkia I k Kvttaiaa ineilta. Lai Tomel zaht T " + h - " A
Etiketimi i képucéve: Té dhénat bazé dhe plotésuese té képucéve jané té vendosura dukshém né  azi 1000 mOm teskil etmalidir. 250 Vt gedar mahdud gorunmanin temin edilmesi tgiin yeni mallarin “oznaceni: HI Odolnost spodku obuvl prof teplu Kkénnen nur durch ersetzt werden, die vom Hersteller pisavat katsetning seettu (uleb kasutaa kit piceval rakendada tiendavaid uomautu sia: Kenkia i ole tarl ulletlu ayttajaa aineilta. ‘emeljni zahtjevi SCARPE ANTINFORTUNISTICHE - ISTRUZIONI PER ereni [lypbic KongabaraHabikTuiH acepiHex naiia GonFaH Whifbikabl 8HOipyLi Xayantanbaiasl.
tiketé pér gdo palé képucé si: Kodi i képucéve, Pércaktimi i prodhuesit, Shenja e konformitefit CE,  minimum miqavimat drecasi 100 kOw teskil etmalidir. Ona gdra de, istifadegi hemise alave — - hay a kestava ulkopohja ei ole tarkoitettu jalkaa néiltd | Antistaticka + + + [ i
i;:ni Eﬂlgsg Zpgﬂ;iiengﬁ j‘he :Mla‘\laeg::::;l (ot T ; ';r Il S:ESQRA he/!nla'le \'U'" ur?f‘\'e "t dh . temin g §amln olmalidir. Q\rk?anma riitubst v?lslanmz bu oy L__oznacent: CI Ochrana proi chladu dieser Schuhe geliefer werden. Im Falle, dass die Schue ofine Einlegesoien geliefert Werden.  Sedg figp jalatite elektrtakistus b olulselt muutuda paindumise, saastumise vai niskuse méjul. zineila, Lluomme;) aggressnwset kemikaalit ja vakevat hjapot vahingoittavat kenki. Al ;seta kenkid  [Poy N n T T — L'uso P 23K KU YUK, MEICaNLl 6pTeHrl SaTTap MeH By
] jties (pér shembul ), Muajilvit i prodhimit dhe i d - - - wurden sie auch ohne Einlegesohlen getestet. Die eventuelle Benutzung von Einlegesohlen kann die et - " o otpuno zatvorena peta L tinfortunistiche soddisfano i i dell EN IS0 20345:2011. Il marchio CE  XeHE €1ep aneKTD Kepheyingeri anexTp acnabisl He Genuierinex anexTp TorbiHbiK Kayi6i Mynaem xok
madhésia. ayaqgabilarn qarsisinin aldigi elektrik miigavimatine manfi tesir gstera biler. Nemiglik seraitinda Obuv spliiuje pozadavky na podie EN SO 20345 . Niiskes keskkonnas ei téida jalatsid ndutud funktsiooni. Seet6ttu tuleb tagada, et toode téidaks ndutud  gttiiksi kemikaalien vaikutukselle! Sposobnost apsorpGie eneraie U podrudy pete " " " e scarpe antinfortunistiche soddisfano i requisiti della norma marchio enec Gonca, Taun Xy KayiGi WHKNAC Yl cerioin
Képucét plotésojné té githa kérkesat thelbésore té sigurisé (SB) dhe kané karakteristikat shtesé té ~ geyinildiyi halda, bu ayaqqabilar nezerds tutulduglan magsadler igin yararsiz veziyyste diisir. oznaceni odolnost proti uklouznuti na der Schuhe negaliy beeiirachiigen . elektrostaatiise laengu arajuntimise funklsiooni ja pakuks kaitset kogu kasutusaja jooksul. Kasutelal  opieita: K oska kaikki materiaalit vanhenevat, ei ole suositeltavaa varastoida kenkia kauemmin kuin 2 [odootporni gorm dio : : B + 7| ndica che le scarpe sono state testate e certficate da un organismo noliicao, che ha rilasciato i aNEKTPAM KiHarH a3 Meynm;/pine ar:(apymv KEXET Kepnepae KONAaHbINYbI KaxeT. Apnmcrawanhm
8 Belalikla, malin elektrik kegirmayacayindan va biltin xidmat miiddati arzinda gorumani temin eda SRA keramické podiahové dlazdici s SLS Das T wurde von Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, on soovitatav sageli, kontrollida Kui | Massi jalatseld oo~ viarastoi kengat kuivassa ulletetussa flassa etaalls |ampolahteists. Sopimattomat B ger cetficalo d CE. a8 KWii OMEKTD TOFbIHbI KayiGiHes XETKINKT Koprail anMaliTsiHblH, Tek Xep MeH as apachikga
y i i ik milaavimati 5 SRB Tové pod Ticer Meridian Business park, Liecester LE19 1WD, UK kantakse pikemat aega, véivad need niiskust mada ning muutuda niiskes ja marjas keskkonnas Potplat ofporan na probijanje d - ks Utilizzo comune ambiente industriale, industria meccanica, edilizia, agricoltura, ANEKTP K Kyl PF  TeK Xep e
EN ISO 20345 amin olmag lazimdr. Is yerinde mitamadi olaraq elektrik migavimatini yoxlamag tévsiya ocelové podiaze s glicerinem . varastoinfiolosuhteet Iyhentévat kenkien ~KaytiGikaa. Kenkien Kaytettavyysaika rippuu myds [ i of T T T A . f . d Ke[epri naia GonFbI3aTLIb €cTe Gonybl Kawer. Erep aneKTp ToFbIHBIH KayiGi Myngen xok Gonmaca
51 52 S3 olunur. | sinif ayaqqabilar yiiksak ritubat va namislik saraitinde uzunmiddtii istifade naticesinda nam SRC keramické podlahové dlaZdici s SLS a na ocelové podlaze s glicerinem Vertreter: CERVA GROUP a., Primysiova 483, 252 61 Jene Juntivaks. Kui alatseid kantakse fingimustes, kus valistalla materjal saastub, peab kasutaja kontrolima konkreettisista kayttoolosuhteista. Valmistaja ei vastaa tuotteen kéytosta e jecl oporan magazzini. L'utilizzatore o il datore di lavoro deve scegliere il tipo di scarpe adeguato ai rischi presenti Bon kayint aynak erep ened Wwapan e Ko 6onans!. o Wapanap weH Ton
; 3 ok Vo elektik kegir bilr. Itifade zamani altigin material girklandiyi halda, istfadagi her defo  Navod K pouzit: Protoze boly obsahuji tuhé soucast je nutné pedivym zkousenim a mefenim faatste elektisi omadusi iga kord enne ohtikule alale minemist Seal, kus kantakse anfistaatis] ity (Qva obua udovolava dodainin zehfevima ENISO 20349 sulluago dilavoro, opCoTTon 10760 TEXCSPYTGD KGO ONATUNA AN a1 CATaNy TN KA
Kérkesat themelore, pérforcuesja e majés s kepuces-rezistente dering |+ + + tensial tahiiikali daxil olmad b Jektrikkegiricil Jamalid pouziti: y oosanu] oucastl Je nuinc peciivym ZKOUSenm a Mere Jalatseid, peab poranda takistus olema selline, et see ei rikuks éra jalatsite kaitsefunkisiooni. Simbol P Potplat cipele otporan na probijanje Marcatura delle scarpe: Le informazioni generali e supplementari sulle scarpe sono rilevabili  *®P° PYNEp ex anabik ana_cakrary R KYPaMbIH
200J potensial tehlikali araziya daxil olmadan 6nca ayagqabinin elektrik kegiriciliyini yoxlamalidir.  stanovit jejich vhodnou velikost. Uzavéry bot musi bjt spravné vyuzivany a tianicky Fadné pritazeny. SIKKERHEDSFODT@J - BRUGERVEJLEDNING . st " o . ANTISTAATTISET KENGAT: Antistaattisia Kenkia pitéisi kayttaa siloin, kun on minmoitava [—gi F e s - " : TYPaKTBI GONFaHbl XeH. AHTUCTATUKANbIK MaKCaTb! LLIH OHIM THIMAI FyMbIpbIHBIK BapnbIK yakbITbiHAa
_ Désamnin vo alligin omin etdyi aarsisini Citoni bot provadsie k & Senyimi prostiedky. Suteni mé orobihat ofl pokojové eploté v dobF Kandmisel e tohi jalatsi sisetalla ja kasutaja talla vahel olla mingeid muid isolatsioonimaterjale peale Simbol: HRO Vanjski dona otporan na toplinu mediante la marcatura presente su ogni paio di scarpe: Codice delle scarpe, Indicazione del . 1000 Mera0 6 .
Vet antistatke E N R st ‘stfad g i i G adi  ap o b0t PrOVEACIE K foms urcenyii prostecky. Susell ma prabinat pr pokojoye 1eploté v 1057 Dete fodtaj opfylder kravene i EN SO 20345, CE-meerket pa produktet betyder, at fodiojet er blevet tavaliste sokkide. Kui sisetala a kasutaja talla vahele pannakse mis tahes deta, i tuleb jalatste ~ St3atisen sdfkén kertyminen poistamalla sékGstaatinen varaus kipindn aihe pelaven I Simbol: R Vodootporna cipela produtore, Marchio di conformita CE, Norma EN IS0 20345:2011 e livello di prtezione (ad es. S1 00t 00 e 0 e B B K e ity st
Zona & thembrés plotBsisht & mbyllur T - T ntistati istifade zamani althign ile pancesi arasinda adi  vétrané mistnosti. Pfed pouzitim ma byt konlro\qvana jejich r!epnrusenost, napf.: funkénost Z&verd,  yegtet og certificeret af et nofificeret organ, der har udstedt et EF typecemfka elekirlised omadused lle kontrollida koos sellega aineiden tai hdyryjen syttymisen valttamiseksi. Naité kenkia pitaisi kayttaa myds silloin, kun ei voida Ll — SRA), Meselanno di produzione e tagiia 1000 MeraOM 3nexTp TofbiHbIH anaTbiaH He 250 -ka Meliinri kepHeyinperi anextp acnabbiaa
Kapacitel absorb o G 20nEn 6 hembrE " " " basqa heg bir izolyasiya materiallan olmamalidir. Slave  iglikdon istifade zamani  profil podesve, mozna poskozeni atd. Poskozena obuv nesmi byt pouzivana a musi byt nahrazena  Appefalet almindeligt landbrug . o . " .4 ysin sulkea pois sankolaiteiden tai jannitieen alaisten osien aiheuitaman shkdiskun vaaraa. On Simbol: FO Potplat ofporan na ulja i ugljovodike Le scarpe soddisfano tutt  requisit general di sicurezza (SB) e presentano le sequenti caratteristiche  XeMICTK GOTFaH xarnaiida epr naiiza Gonybian caktay kayincisdirive wekteym — Kopraysi
apacitet absorbimi energjie né zonén e thembrés antstatik eni ilikla yoxlamag lazimdr. . " S " e : S A sisetallad. Kui jalatsid tarnitakse koos eemaldatavate sisetaldadega, siis on jalatseid M g . " . Simbol: M Zadtita grane stopala P Quisit g P 9
"Hermeticitet, rezistenca ndaj pé 3ris8 dhe absorimit 8 Uit B T T Y veniiclikia y q . novou. K volbé vhodného typu obuvi je nutné uréeni moznjch nebezpeti. Obuv md byt skladovéna v |agerarbejde. Brugeren eller medarbejderen skal vaelge fodtaj, der kan yde passende beskyttelse mod ~ N h § " ofettava huomioon, etté antistaattiset kengét eivét anna tydellists suojaa sillé ne luovat i g p KBMTAMECH OTTIH GH TEMGHT XaHa oKk anexTp KepepriciHiy Menwepi peTiHae ToKTaTbinfaH.
b ol Shoi c/ Toorin ) —— Guxanlan idlik: Ayagqabi gixarian igikle gofirilrs, bu o demakdir K, ayaqqab daxiindaki iglide  pivodnim baleni. speciike rsici p4 hans eller hendes arbejdsplads ka katsetatud koos nendega ning seetottu tuleb neid jalatseid kanda ainuit koos sisetaldadega! Ainult i, vastuksen maan ja jalan valile. Ele séksiskun vaaraa voida sulkea taysin pois, on Simbol: HI Toplinska izolacija donova ENTS0 2035 asK Kkuivi Genrini Gip WwapTTapaa XeTKinikTi Kopray Gepe anuaiTIHALIFLIH Ginrei
aban rezistent ndaj shpimil e depértimit - |- bilkdo artig bilin zaruri sinaglardan kegirimisdir. Bu o demakdir Ki ayagqabi yaniz daxiindaki - Upozoméni: Obuv neni uéena K ochrané pred chemickjmi latkami. Podesev odolava ziedénym  Nisrining pa fodtojet: Hvert par Sko or forsynet med et skil, der indeholder bade S PoKUVad Jalatid deareerid kaitset ja mugavustumnet, Sisetalla voib asendada ainlt teise s g taman vaaran Niden ja muiden alempana | _Simbol: CI Tzolacia donova od hladnote ST T 57 |55 —| O KHe TYTYWbIHS KOAYFa KOCHNIL Wapanap YHeui XCANKIN OTapybl XoH. OCHAaH asi
Shollé rezistente ndaj vajrave hd hd * 1 dliklo birkda istifade etmak lazmdr. Ilyi yainiz ayaqqabimin ikin istehsalgisinin techiz etdiyi eyni- anorganickjm kyselinam a mineralnim oleji ovsem neni urtena k ochrané nohou pred témito létkami.  paisoplysningerne og de supplerende oplysninger om fodtajet: Fodtajets kode, Producent, CE- voreldava sisetallaga, mille on tarninud nende jalatsite toofa. Kui jalatsid on tamitud ima ggienyien testien pitsisi olla osa tyétapaturmien valtiamisen yleista kaytantsa. ovat  Ova obuéa posjeduje svojstva profiv prema EN 1S 20345 - KAIMIHIK 3NeKTp Kedeprici, Winyi, nacTakybl He biNFANABIKTEIH acepinen Genrini Typae earepyie
Keépuca plotéson kérkesat shtesé & EN 1SO 20345 iglilo avaz etmok olar. Ayaqqabi gixanian glik omadan gafirilrsa, bu o demakdir ki, ayaqqabi  Rozpoustédia, agresivni chemikélie a koncentrované kyseliny ji porusuii. Nevystavujte obuv pisobeni  meerke, oplysninger om standarden EN 1SO 20345:2011 samt beskytielsesgrad (feks. S1 SRC), eemaldatava sisetallata, sis on neid ka katsetatud iima selleta. Sisetaldade kasutamine voib jalatsl  qittaneet etta antistaatisia tarkoituksia varten on tuotteen sankoisen vastuksen oftava koko | Simbal olpornost na proklizavanje Requisi generali, puntale resistente fino a 200 J * * * Gonagel. Byn as KM [bIMKsIN OTaja Tanan eTkeH KelaMeTTIAINH aTkapMaiisl. COHTbIKTaH eHiM
Simboli: P Taban rezistent ndaj shpimit e depértimit daxilinds iglik olmadan bitin zeruri sinaglardan kegirimisdir. Bu o demakdir Ki, ganlan igliyin  chemikalii Produkiionsmaned-4r og starelse kaitseomadusi ebasoodsalt mGjutada. ) » _ Kaytoiin zjan alle 1000 MO. Ao 100 k0 on madriety uiden tuotieen sankoisen vastuksen [ SRR | keramicki pod s elerdzertom Proprieta anfistatiche + + + 6apMbIK YaKTHIHa KopFaysl Kacanysl WM SNekpeTaTAKansK 3apAATaphiH Ketipy
Simboli: RO Shollé rezistente ndaj nxehtésisé né kontakt istifadasi ayaggabinin tamin etdiyi qorunma deracasini zaiflada biler. ; _ Pokyny: Protoze viechny materialy podiéhaji viivu casu, nedoporucuje se skladovaci doba delSi 2Iet. ~ Fogtgjet lever op fil samiiige grundleggende sikkerhedskrav og har folgende supplerende uuDIUNNiStuse on valja andnud Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian  alimmaksi rajaksi, joka antaa rajoitetun suojan sahkbiskult tai palon 250V [“ogrp —F—cehcm pod's glcerinom Zona del tallone chiusa + hd hd TananTsi KbI3METiH KaMTaMachis €Ty Kaxer. TyTblHylubira aexTp KeaepriciHik TexcepyiH eai TypakTel
Simboli: WR Rezistencé ndaj pé Grisé 56 Ujit Al talablarina uygunlug sertiikatt salahiyyati organ terafindan verimisdir N, 0362 ‘Intertek Testing ~ Skladujte v suchych, vétranjch prostorech daleko od zdroji tepla. Nevhodnymi skladovacimi  ggenskaper: Business park, Liecester LE19 WD, Suurbritannia. o ) Jannitettd kayttavan sahkdlaitieen vikatapauksessa. Kaytt&jan on kuenkin ofettava huomioon, elta SRC o od s deterdzoniom T s gicemom i dell'energia nella zona del tallone + + + Xui Kacan TypybiH Hyckay etefi. Erep ask kuiM TababiHbiH MaTepuansi nactayra
Simbol: FO Shollé rezistente ndaj ndéve djegBse vajore Services (ITS) Ltd", Markazi hayat, "Meridian” biznes parki, Dester LE19 1WD Boyik Britaniya podminkami se Zivolnost bot Ziracuie. Déka celkové poutenosi bot zévisi déle na ychiosti o ENTSO 20345 Volitatud esindaja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Tsehhi Vabarik eivat kengat valtamatia anna riittavaa suojaa, jonka vuoksi on kayttajan | keramitki pod s deterdZentom itelitnipod s gicerinom ___| e cahii  resistonza alla e allassorbi B ¥ T | ipetin xaraiina kvinerin GonFanaa TyTeIHyWLINAP a5 KUIMHIK ANeKTD KaCHeTTEpiH KayinTi oprara
Simboli- M Mbrofja ¢ rings / vetam tek kepucl e sigurisa | Rosmi_nimayendalik: «CERVA GROUP as., Primyslovakig. 483, 25261 Jenet, Gex OPOI'ebe"‘Vda"VC" podminkach. Vjrobce neodpovida za kody zpisobené nespravnym pouzivénim ST % S turvallisuus varmistetiava jatkuvasti myGs muiden turvatoimenpiteiden avulla. Tamén tyyppisten UPOraba i odriavanje: Ova obuca sadrzi nesavitive dielove. Vazno je odabrafi odgovarajuéu | delracqua Kipepae GYpLIH Tekcepyi KaKeT. AHTACTaTAKANbIK ask kUil KAINeTiH Xepie eneHsii keneprici as
Simbol: HI Rezistencé ndaj nxehtésisé e pjesés sé poshime (& képucés Basiskiav, a3k 2000 T < " @ kenkien sahkéinen vastus voi muuttua huomattavasti kengan taipumisen, kontaminoitumisen tai  Veltinu, po moguénosti s prakiicnom probom. Cipele se trebaju nositi s pravilno vezanim vezicama. - [Sjetta resistente alla i - - KWiMIHiK KOpFay KacHeTiH XofimaiiTei Menwepae Gonyra TicT. Konaanranna ask new Gainay e Tiry
Simboli I Mbroftia nda (& frontit AN“STAT'CKA OBUV: Antistatické obuv by se méla pouzivat tam, kde je nuiné minimalizovat |25, oX@pbe 0p £ 20 CALZADO DE SEGURIDAD - INSTRUCCIONES DE kosteuden vaikutuksesta. Kosteassa ympéristdssa eivat kengat tayta kayttotarkoituksen asettamia Redovito Cistite obucu_prikladnim  sredstvima. SuSite obucu na sobnoj temperaturi u dobro =g/ FEreleen agiol T T yATapaK apacsiHaa kapanaitsim GaiinakTan 6acka ewkanpaii okwaynaywsl Genuwex GonMarans! XeH.
|_Smool > | rojjanca o Tontt - @ akumulaci statické elektfiny odvadénim elektrostatického naboje, aby se vyloucilo nebezpeti zapaleni Antistatiske egenskaber * ks ks uUso vaatimuksia. Siksi on tarpeen varmistaa, etté tuote kykenee varauksen prostoru. Pregledaite obucu svaki put priie uporabe (funkcioniranje vezica, puknuti  F=Smt e et T Tdell noma EN SO 20345 ASK MeH yTapakTbiy apackiHa KaHAalibip Tecewily Koiira Xafdaiaa anekTp KacueTTepi asK kvim-
Keépuca plotéson kérkesa kundér riéshates sipas normés EN 150 20345 PABOTHU 3ALLUUTHU OBYBKU — jiskrou, napf. hoflavych latek a par a jestiize neni tpin vyloudené riziko Urazu elektrickym proudem Lukket hael _ hd hi * 1 E calzado de sequridad para uso profesional cumple con el estandar EN ISO 203452011, Este  Vaalimusten mukaisesti ja suojaamaan kéyitéjaa koko kyltsikinsa ajan. On suositltavaa, etta Savovi, prekomjero istrosen potplat, rezovi ili prijavstina). Izaberite odgovarajuci model obuce u Marcpalura’ B - Soletta resistente alla TeCeHil fereH TEKCEPin Kepy XeH.
Simboli rezistencé ndaj méshities né PBHKOBOACTBO 3A YNOTPEBA z elektrického zafizeni nebo soudésti pod napétim. Je treba upozorit na to, Ze antistatické obuv Stadabsorption | heslomradet + + * | calzado es conforme a a direcfiva 891686 EEC : Kayttéja suorittaa itse sahkdisen vastuksen testauksen usein ja valiajoin. Kaytetta skdadu s na radnome mjestu. Obucu treba Cuvati u izvornoj ambalazi na suhom i ne Varcatura RO Suola resielonte al calore da contal Canbin ynTapak. Erep ask Kiil cansin OpHanacTsIpaTbii ynTapaKTsl Gepince
SRA plakat geramike me SLS _ Tosu sGT oy oTromaps Ha cranapt EN ISO 20345: 2011, Maprpostara CE camavasa, s nemize poskytovat dostacujici ochranu proti trazu elektrickym proudem, nebof vytvafi pouze odpor egenskaber - + + Uso entorno industrial comin, industria de la construccion, agricultura, almacenes. EI 1uokan | Kenkia pitemmén ajan ne voivat absorboida kosteutta ja kosteassa tai mérassa ymparistossé pretoplom .'“195‘“' i . » i - Warcatra WR | Resistenza alla Jellacqua OHga Canbin OpHanacThipaThiH YNTaparsl CanbiHbiN TEKCEPINreH, COMAbKTaH fa Tek cansin
SRB dysh?me th_ku me gliceriné _ _ _ OBYBKHTE Ca TecTBaHM o opras, wagan EO’ 4g Mezi zemi a chodidlem. Jestlize se riziko Urazu elektrickym proudem neda Gplné vyloucit, jsou Semvam - - + empleador o usuario se hace responsable de la conformidad del equipo de proteccién usado con el ¢ voivat tulla séhkoé johtaviksi. Kaytettdessd kenkid olosuhteissa, joissa ulkopohjan materiaali Upozorenje: Ova obuca nije dizajnirana za zastitu od kemikalija. Vanjski potplat otporan je na - - acq faHa THicTi! A KviM TeK oceinaiiwa fara Gepinren
SRC pllaké geramike me SLS dhe dysheme geliku me glicering - tamna . L nezbytna dal$i opatfeni k odvraceni tohoto rizika. Tato opatfeni a dalsi zkousky uvedené nize by mély Olieresistent ydersal ¥ ¥ ¥ ipo y el nivel de riesgo en el lugar de trabajo y las condiciones del entorno inmediato kontaminoitu, pitaisi kenkien sahkoa johtavat ominaisuudet tarkastaa aina ennen vaaralliseen tilaan ~ razrijedene mineralne kiseline i ulja, ali nije dizajniran da stiti stopalo od tih kemikalija. Otapala, Marcatura: FO Suola resistort agli o . Kopray MeH kepcere. Erep ask il cansin opHanacTipaTsih yiapaKesis Gepince
Udhézime pér pérdorimin: Duke qené se képucét kané né pérbérje & tyre komponent? té ngurté, ﬂpen%pbwrenua ynorpe€a; Hopwania cpeaa byt béznou soucasti programu prevence pracovnich trazi. Zkusenosti ukézaly, ze pro antistalické  Fogiget lever op tl krav 1 henhold il EN IS0 20345 Etiquetado: cada pieza de calzado confiene la nformacien siguiente: G3cigo del articulo, identificacion  Menoa. Tiloissa, missa Kaytetaan anlistaatisia kenkia, pitéisi latian sahkbisen vastuksen olla — agresivne kemikalje i koncentrirane kiseiine ostecuju obucu. Ne izlazite obucu kemikalijama. Marcatura: M Protezione del metatarso /solo scarpe antinfortunistiche/ oHga canbin . Canbin yATapaKTel
éshté e nevojshme q& madhésia e tyre té pércaktohet me matie dhe prova té kuidesshme. Mbylet e oney cknagose. M win 7AT TpGBa fa Habepar Buga wa  UCElY ma mit vjrobek po celou dobu efektivni Zivotnost prichozi elekiricky odpor mensi nez 1000 ™ pzarining Somvaern del fabricante, marca de conformidad CE, nimero esténdar y afio de emision EN IS0 20345:2011,  Sellainen, ettei se kumoa kenkien kenkia el kengéin : Ne Suje se Euvati ovu obucu dulie od dvile godine. Cuvate u izvornoj ambalazi | Marcatura: HI Resistenza della suola al calore KONaHFaH XaFaaia asK KMH KOpFay KacueTiHe bipaiiceia ecep eyiHe Gonag
Kepucéve duhet t pérdoren né ményré (& reguilt dhe lidhéset t shiréngohen si duhet. Pastrimin & 6. ro nogosiLM 3a HaMUAHITE PUCKOBE Ha PABOTHOTO MSCTO. MQ. Hodnota 100 kO je stanovena jako nejnizSi mez elektrického odporu nového virobiw, Kerd ™ yonino iRy Varmebestandig ydersal rivel de proteccion (por ejemplo S1SRA), fecha de produccion (mesafio)y tala. Kiintean pohjallisen ja kayttjan jalan valissa pitisi olla tavalisia sukkia lukuun oftamatta mitén  na suhome miestu, podalie od izvora topine. Neprikiadno Guvanje skracuje rok valjanosti obuce. | Marcatura: CI Isolamento dal freddo Cepruchukarrsl Intertek Testing Services (lcester) Ltd, Centre court, Meridian Business park,
Kepucve té kryet me mietet e pércakiuara pér fo. Tharje e tyre dunet té béhet né temperaturé dhome  yaoiynaue wa obyekn: Beexn T obysin e OGOGadeH C OCHOBHA W AOMLHWTENHa zajistuje omezenou ochranu proti nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo proti vzniku pozaru WarkingWR coonskaber I calzado cumple con los reglamentos bésicos (SB) y algunos requisitos adicionales de acuerdo con 9”5@‘(3 Kaytettéessd kengdn pohjan ja kéyttdjan jalan vélissa millaista tahansa irtopohjallista, pitéisi  Ukupno vrijeme uporabe ovisi o uvjetima uporabe. Proizvodat nije odgovoran i za kakvu Stetu koja  Le scarpe soddisfano i requisiti di resistenza allo scivolamento secondo la norma EN 1SO 20345 Liecesster LE19 WD, United Kingdom Gepgi.
& né njé ambient t& ajrosur miré. Para pérdorimit duhet kontrolluar integriteti i tyre, pér shembull: Kon Ha obysiure, M CE Crangapra " pipadé zévady na elekirickém zafizen, které je pod napétim do 250 V. Uzivatele by si viak méli bjt | —eme == brandstoﬁes\sle% orel o ST Jas tablas: engén ja i sahkdiset ominai tarkastaa. proizlazi iz nepropisnoga koristenja proizvodom. marcatura resistenza allo su Yoxinerti exini: IEPBA TPOYN a.k,, Mpymicnosa 483, 252 61 Miened
funksionimi i mbyljeve, profii  shollés, démtimet e mundshme efj. Képucét e démtuara nuk duhet €& g0 20345; 2011  crenera a sawra (sanpunep S1SRA), Meceu/mm va npousaoncreo y  e40Mi 10ho, Ze za uréitjch podminek obuv nemusi poskytovat dostatecnou ochranu a méla by se Veerkeing W s =l EN1SO 20345 Inopoh]alllsel. Jos kenka toimitetaan irtopohjallisella varustettuna, on se myds testattu irtopohjalisen ~ Antistatiéka obua. Antistatitka obuca treba se nositi kad postoji potreba za SRA piasrelle di ceramica con SLS
Dedef:" dhe d“"e‘k‘ehleve"d;TO"GH me té reja. ;E': té I%Jedhw ||‘°l‘" de gUhW febKGEUCeS Kesme € paswepa (HoMepa Ha oByBKHTe) :‘9“5‘51)9 provadét dodatecna be?P_TC’;OS'”‘ Oﬁ?;'?"} r;a ‘(’C"’?"“ ”Z‘ng‘el'hf ‘e:?m?k{ odé)o ' toho‘tq Meerkning: HI termoregulerende sal mod varme ; ST | 52 | 53 | anssaja siksisita on myds kéytettava vain tamén irtopohjallisen kanssa! Vain siten kengén antama  elekirostatickog naboja odvodenjem  elektricnog naboja kako bi se smanjio rizik od pozara | SRB pavimento in acciaio con glicerina
nevojshme t& pércaktohen né fillm rreziget e mundshme ndaj té cilave duhet té mbrohemi. Képucét bypu obuvi se muze znacne zmenit viivern ohybani, kontaminace nebo vinkosti. Tato obuv neplni - - suoja ja mukavuus on iimoitetulla tasolla. Irtopohjallinen voidaan korvata vain niden kenkien ke rom isk ljvi il i ke i izik 7 i 7 oo
ruhen né paketimin origjinal. g:::m::eg:«;o:g2217:;4;‘;%“ OCHOBHH USHCBaHNA 33 BesonackocT (SB) M uMaT CneariTe  rnoyery prostfedi pozadovanou funkei. Proto je nutné zajistit, aby vyrobek plnil pozadovanou funkci Meerkning: CI varmeisoleret sal mod kulde Requisitos basicos, dedo del pie resistente a 200 J hd hd hd Va|y:‘isqjajan toimittamalla vastaavalla pomal\isel\apJon kenkd toimitetaan ilman irtopohjallista, on se :\zerlstr%:\al)?%::r(:r?v: :e{jriséié:\pi#:é’;évﬁ\m;;;;;v?r:r:mp:d?‘Zz::g(:bbaﬁggmr: ‘?gbgot,t:ggg‘enzg SR.C —— - piastrelle di ceramica con © p‘awmen(o in acciaio con glicerina .
épucét nuk jané té destinuara pér mbrojtje ndaj léndéve kimike. Sholla u reziston acideve - NS00 odvadsni elektrostatického naboje a aby poskytoval ochranu po celou dobu Zivotnosti. Uzivateli se  Fodtajet lever op il krav vedr |henho\d il EN SO 20345, filfojelse AT pi ] *+ + *+ myos testat fiman toponjlisa.Itopoyalisen kayts talaisessa kengas vo vakuitaa hatalisesti  kako antistatcka obuca ne jamdi potpunu zasttu od elekinénog udara. Ako je hemoguée potpuno Istruzioni per Fuso: Poiché le scarpe contengono parti rigide, la scelta dela taglia giusta richiede
inorganike té holluar dhe vajrave minerale, por megjithaté nuk éshté e destinuar pér mbrojtien e 57 S doporuéuje zavést viastni zkouSeni elektrického odporu a provédét je casto v pravidelnych maerkning Zona del taldn cerrada + + + kengan izbjedi rzik od elekticnog udara, potrebno Je poduzeti dodatne preventivne mjere. Takve miere | un'accurata prova e misurazione. Le chiusure delle scarpe devono essere u_lmzza(e inmodo coreqa e
Kembue nda Kélyre substancae. Treési, 1ndét kimike agresve dhe addel @ pérg ¢ [Ocvosmn navcreani, remie ycTomen Ha 200 J (mxayna) + T T inlekrv alech Jﬁsﬂize Je obuv “”?y ! df‘cge"j dﬁ.; i ‘.job"é mize absorbozat .Vlkh!(o:‘ ka g Ved V":‘k,é'f‘ka SRA —g_keram\ske ulviiser med SLS | Absorcién de energia en 2 zona del alon u u u antoi Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business park,  ispitivanja opisane dalje u tekstu treba provoii ko dio redovitih mjera sprecavanja nesreca. Iskustvo :.ea:gi‘x:‘g:tu?:‘goe’:/oe :it:;?reb:"te;”:gf;i; ::\rbiLeanlzu‘\Ir?indlilgegos?)aer:ielr‘\ltlwll‘:é E'S,‘ﬂgdgg\ usszegs‘fg
démtojné shollén. Mos i lini képucét t& ekspozuara nén ndikimin e kimikateve! R, - mokrém prostfedi se muZe stat vodivou. Jestiize je obuv noSena v podminkéach, kdy dochézi ke SRB ‘stalgulv med glycerin lidad, resistencia a la 0n y absorcion de agua - + + kazalo da bi tistaticke svrhe da proizvod i razinu elektrinog ofj d
Udhézime: Pér shkak se té gjitha materialet vietrohen (humbasin vetité) me kalimin e kohés, nuk | AHTVCTaTWHM CBoViCTBa ks ks ks i materidlu podeSve, méli by uZivatelé kontrolovat elektrické vlastnosti obuvi vzdy pred SRC keragm\ske gul%ser med SLS og stalgulv med glycerin Plantila resistente a la 5 B B ¥ L‘emte' LEngsvlva?aUCKERVAGROUP as., Primysiova 483, 252 61 Jenet Jfogg %a;}ekim‘;j;ﬁg ‘;g%;;"{)sz pfoizgfjéonr;r?nxgdlw rr?\znl;‘aliuew:\a:i‘inal}%;)nﬁoxpm;mgo essere veriicata 'integrita delle scarpe, ad es.: il funzionamento delle chiusure, il proflo della suola,
@shté e rekomanduar qé periudha e magazinimit té zgjasé mé shumé se 2 vjet. Kepucet duhet t& 3arBopera neta + + + vstupem do nebezpecného prostoru. Tam, kde se pouziva antistaticka obuv, mél by byt odpor — - - - Suel tente al aceit T y T . o . I~ X " - . . gli eventuali ecc. Le scarpe non devono essere utilizzate e devono
= Brugsanvisning: Fodtajet indeholder stive dele, og derfor er det nodvendigt at male og prove skoene uela resistente al aceite kQ kako bi pruzali ograni¢enu zastitu od opasnosti od najvise 250 V. Zbog toga bi korisnik trebao
ruhen né ambiente té thaté e té ajrosur miré, larg burimeve té nxehtésisé. Kushtet e EHepruitHa abcopbuusi B 0bnacTTa Ha netara + + + podiahy takovy aby se nezrusila ochranna funkce obuvi. Pfi pouzivani by se nemély mezi napinaci . " . ; . ) . AR . essere sostituite con scarpe nuove. Per la scelta delle scarpe adatte & necessario considerare i
- L — — . omhyggeligt for at finde den rigtige storrelse. Skoens lukkemekanismer skal anvendes efter formalet,  El calzado cumple con los requisitos adicionales de EN \SO 20345 . . uvijek osigurati upotrebu dodatnih zastitnih mjera. Elektricni otpor koji pruza ova vrsta obuce mogao bi - i : .
18 ruajties shkurtojné jetégjatésiné e pérdorimit té képucéve. Jetégjatésia e e pérdorimit Y : Ha [ Ha - + + nebo nasivaci stélkou obuvi a chodidlem uZivatele vyskytovat kromé béZnych puncochovych vyrobki og snorebandene snares grundiat. Fodtaiet rengares med dertl beregnede Simbolo: P Planiilaresistente ala CHAUSSURES DE SECURITE biti smanjen ako se cipele zaprjau i zloZs viazi. Ova obuéa postaje neusinkovita za svoju namjenu potenziali rischi durante I'uilizzo. Le scarpe devono essere conservate nella confezione originale.
1€ képucéve varet gjithashtu nga shpejtésia e konsumimit né kushtet e caktuara. Prodhuesi nuk éshté | soga Zzadné izolacni soucasti. V pfipadé Ze se mezi stélku a chodidlo uzivatele umisti jakakoliv viozka, mély 9 grundig ) 9 g C - s R : i P y " 5 i < Avvertenze: Le scarpe non sono indicate per la protezione contro sostanze chimiche. La suola &
B o ot bk riorint oavend Kepucd _ by s prezkoutet elokircké vinstnoet kombinacs obuy - vioska Fodtojet torres ved stuetemperatur i rum med god ventlation. Kontroller, at fodtojet er ntak!, for det | Simbolo Suela resistente al calor Chaussures de sécurité  usage professionnel, conforme 4 la norme EN ISO 20345:2011. Cette @Ko e nosi u mokrim uvjetima. Zbog toga je poiretino osigurati da proizvod moZe odvodit elektrieni 'L B =2 b=l oo lm B data per la protezione el piedi
pergjegies per demet e shkakluara nga perdorimi | pavend | kepuceve. N Crenka ycroitsa ta - - + Y e prezKo i ace oo s } . tages i brug. Tjek blandt andet lukkemekanismernes funktion, ydersalens profil og eventuelle skader. [~ Simbolo: Resistencia al agua chaussure est conforme 4 la directive 89/686 CEE. naboj i da moze pruzati zaSitu kroz cieli svoj rok valjanosti. Preporucuje se redovio i esto 9 9 € 2 ) Ma o per fa protez P
KEPUCET ANTISTATIKE: Képucét antstatike duhet té pérdoren né rastet kur éshté i domosdoshém [ “Xogunoto ycronweo ra macna ¥ ¥ 7| Vkladaci stélky. Pokud je obuv dodana s vkladaci stélkou pak byla take s viozenou stélkou zkouSena | o e Ml risic f ) fodtai. Fodtai i original emball E o . . e rovieravanie elekiricnog ofpora. Obuca razreda | moze nakon dugotraine uporabe upiti viagu | CONtTO questo tipo si sostanze. | diluenti, le sostanze chimiche aggressive e gli acidi concentrati
minimalizimi | akumulimit t6 energjsé elekirostatike nga ngarkesat elekirostatike, pér té shmangur gdo (g oo o2 Sl A ENTSO 20345 a proto musi byt pouzivana vjhradné s viozenou vkladaci stélkou! Jenom tak obuv poskytuje g;'g.‘ Igerd;:o(e‘nge i"ns'c'.kokr atv;gke de_tl:\gﬂg‘e"odlﬂvja oql;ajet;pbeva;ei'l ?Hrg‘mad edmba age. y Simbolo Suela resistente al aceite Utlisation recommandée: Environnement industriel normal, la construction, lagriculture, les ;rovlodiu e\sﬁkmc\(etu v\aginimpm mokrim wietma. Ako prkom uporabegma(lerual gd kojejepnapravg\'en danneggiano le scarpe. Proteggere le scarpe dalle sostanze chimiche!
rezik té ndezjes me shkéndijé, pér shembull t& substancave dhe avujve t& ndezshém si dhe nése nuk Oyawaqem Pp Croniara yoroisa na ochranu a komfort. Vkladaci stélka miize byt nahrazena pouze srovnatelnou stélkou syrer'og‘)mi”;fm?; Vm:"e”ekk"g ber;’f"; :I ;"b:;ky“ee;:;;‘r maé‘d'gi‘;;asm‘;'eyr" e 200r9aNKe [ Simbolo Proteccion del empeine / solo zapatos de seguridad / ;':r:gols” L‘enlp‘oyetllf 0’: “uﬂh’s‘ijle:r est ':szo‘nsaz‘et?evla‘cir:form‘l:e :ef ?‘qmpemenls de protection st potans Koniamiaran. Kok b "ébao  oort Svisie doiEne ° roprey vlak‘ i Poichés | material sutiscono col tempo un netabile ceteioramento, | tempo
&shté eliminuar plotésisht rezku i godilies s& mymés elekirke nga pajiiet elektrike ose nga 1-5eC iRy Tonno3awwTHo Xoauno dodavanou vjrobce 1610 obuvi V ipadé, Ze je obur dodéna bez vKiadaci siéhy, bia zkouena aggressive Kemikalier og koncentrerede syrer zetser ydersalen. Derfor ma fodtojet ikke udszetes for SimboloHl itencia al calor d a parte inferor del calzado ractristaues. :t ?na?::ag: ;T:e chuaqnzu czauisilrses T:sc |$v?or?naah$§|ss suivantes: larticle, Put prije ulaska u potencijaino opasan prostor. Pod i otpor potplata ne bi SFHJE" ponisiit zasitu koju di immagazzinamento non dovrebbe superare 2 anni. Conservare in luogo asciutto e venilato,
komponentét nén tension. Duhet té theksohet se képucét antistatike nuk mund té sigurojné mbrojtie té OfoarasemeWR —T Yoromaraoot #a nomBans Fasom bez viozené stélky. Pripadné pouziti vKladaci stélky muze nepfiznivé oviivnit ochranné viastnosti | "o C e e Simbolo:Cl Resistencia al frio ‘v du fabricant, le marquage CE, le numéro el I'année de la norme EN SO 20345:2011 0buéa pruza. Kad se rabi anistaticka obuca, niedan se izolaciski materjal - osim obicrih carapa ~ lontano dalle fonti di calore. La conservazione inadeguata riduce la durata delle scarpe. La durata
miaftueshme kundér godities sé rrymés elektrike, pér shkak se ato krijojné vetém njé rezistencé midis | ——"<—=""= "% | = po! A obuvi. ieninaar i iati Elcalzado tiene propiedades antideslizantes de acuerdo con EN ISO 20345 A < : . P ne smije nositi izmedu obuce i stopala. Ako se upotrebliava dodatni unutarii potplat, potrebno je complessiva delle scarpe dipende inolire dalla velocita di usura nelle specifiche condizioni. Il
s, NE . g ’ OboanaueHne:FO X0mUnoTo yCTORBO Ha FOpHBHH Macna ifk 5 i i i Anvisninger: Alle materialer nedbrydes med tiden, og derfor frarades det at fodtojet i émission, degré de protection (par exemple $1 SRC), la date de fabrication (mois / année) et la taille. i P potreblj i potplat, p i ¢ ’
{okés che kémbés. Nese reziku | godiles nga yma elektike nuk mund {6 pérjashichet plotésisht, |7 e | ikl typu byl vydan ntertk Testing Service (icester) LI, Cenire court, Meridan Business park. - yerg ong i ar. Fodlajet opbevares i orre rum med god ventiation og i god afstand fra varmei simbolo resistencia a deslizamiento en provjeri anistatcka svojsiva obuce s im unutarnjim polplatom. produttore deciina la responsabilta per danni causati da un uso non conforme.
atéheré shts e domosdoshme t& merren masa t5 tiera pér té ménjanuar ket rezik. Kéto masa dne 03HaBHUD: | Sara ia opHara Jact 4a npeaviuara Jcawo s Oesonackn obyerw_| - Liecester LEI9 WD, UK s " Ved forkert opbevaring forkortes fodtajets levefid. Skoens levetid afhaenger desuden af | SRA suelo ceramico con detergente unutarnji potplat: Ako obuéa dolazi sa zamjenjivim unutamjim potplatom, sva SCARPE ANTISTATICHE: Le scarpe antistatiche dovrebbero essere utiizzate negli ambienti, in cui &
rovat e tiera té paragitura mé poshté duhet té jené pjesé rutine e programit té parandalimit t& | OBosHauenve:HI W3onaums Ha nogmeTkara ot TonnuHa zastupce: CERVA GROUP ass., Pramyslova 483, 252 61 Jened . P 9 Toctay g > i potp! jen) Jim - potplatom, A N N 3 > !
gkswdeme\ﬁe ps u‘:vé gérvo'a ka Ll’re uar se pér éll\ime‘ gi\lwslaﬁke rodfkligduhet © k‘;té ialé giithé Oﬁozuaweuwe‘c\ Jsonanm oT " ! ! nedslidningshastigheden under de givne forhold. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der SRB suelo de acero con glicerina odgovarajuca ispitivanja obuce vec su provedena s unutarnjim potplatom u njoj. To znaéi da se ta necessar\o_n@urre _a\ minimo \accgmu\o dell energia stal\_ca dissipando le canc_hs e\ettrostallchg, in
pune. ) 9 per g P gae g =2 s0naums ot CTyA skyldes uegnet brug af fodtajet. SRC suelo cerémico con detergente y suelo de acero con glicerina obuca treba upotreblavati samo kad je unutarji potplat unutra. Isto tako, unutarnji potplat treba Modo da eliminare il ischio di scintille e incendi per esempio di sostanze e vapori infiammabili. Cio nei
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LT )APSAUGINE AVALYNE.

-
RAVENF
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

$i avalyné atitinka standarta EN 1SO 20345:2011. Zyma CE reiskia, kad $ig avalyne testavo ir
ser\mkavo ES jgaliota JStalga kun \sdave tipo sertifikata

je aplinkoje,
statybvietése, Zemés ukyje sandehunse Darbuotojas arba darbdavys turi parinkti avalynés tipg pagal
potencialia darbo vietos ir jos aplinkos rizika.

Zyméjimas: ant kiekvieno bato yra pateikta pagrindiné ir papildoma informacija apie gaminj; prekés
numeris, gamintojo identifikacinis kodas, CE atitikties Zenklas, standarto numeris EN ISO 20345:2011,
apsaugos lygmuo (pvz. $1 SRA), gamybos metai/ménuo ir bato dydis.

Avalyné atitinka visus pagrindinius saugos reikalavimus (SB), taip pat pasizymi Siomis papildomomis
savybémis:

lai netiktu traucéta apavu aizsargfunkcija. LietoSanas laika starp uzstiepjamo vai ieSujamo starpzoli un
pédu, iznemot parastos zeku izstradajumus, nevajadzétu atrasties nekadam izolacijas komponentém.
Gadijuma, ja starp starpzoli un lietotaja pédu tiek ievietots jebkads ieliktnis, japarbauda apavu —
ieliktna kombinacijas elektriskas Tpasibas.

leliekamas starpzoles. Ja apavi tiek piegadati ar ieliekamu starpzoli, tad fie tika testéti ar ieliktu
starpzoli, un tapéc apavi jalieto tikai un vienigi ar ieliktu starpzoli! Tikai tad apavi sniegs deklaréto
aizsardzibu un komfortu. leliekamo starpzoli ir iesp&jams aizstat tikai ar salidzinama garuma starpzoli,
ko piegadajis o apavu razotajs. Gadijuma, ka apavi tiek piegadati bez ieliekamas starpzoles, tad tie
tika testéti bez ieliktas starpzoles. lespgjama ieliekamas starpzoles izmanto3ana var negativi ietekmét
apavu aizsargajosas ipasibas

Tipa sertifikatu izsniedza ,Intertek Testing Services (licester) Ltd", Centre court, Meridian Business
park, Liecester LE19 1WD, Apvienota Karaliste

Pilnvarotais parstavis: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet

gebruik, voldoet aan de norm EN ISO 20345. Dit schoeisel is

Aanbevolen gebruik: Gewone |ndustnele omgeving, bouw, landbouw, magazijnen. De werkgever of
de van de gebruikte persoonlijke

met het type en de omvang van het risico op een werkplek en met

Padas atsparus kontaktiniam karsiui

Zyméjimas:HRO
éjimas: WR

: Op elke schoeisel wordt volgende informatie geplaatst: artikelcode, de
CE-markering, standaard nummer en jaar van uitgifte
EN SO 20345:2011, beschermingsgraad (bijvoorbeeld S1 SRC), de productie datum (maand / jaar)
en grootte.

ENSO 20345
5] % [ @
Pagrindiniai reikalavimai, sukietintas bato priekis atsparus iki 200J |+ + + VEILIGHEIDSSCHOENEN
Antistatings savybés + + voor
UZdara kulno sritis + ¥ ¥ in overeenstemming met richtlijn 89/686 EEC.
Energijos absorbcijos geba kulno srityje + + +
Nepralaidumas vandeniui, atsparumas vandeniui ir vandens - + + de gebruiker is voor
Vidpadis atsparus praddrimui - - +
Padas atsparus tepalams + + + en
Avalyné taip pat afitinka EN SO 20345:2011 identificatie van de fabrikant,
Zymgjimas:P Vidpadis atsparus pradarimui

Dévéjimo instrukcijos: kadangi kai kurios baty dalys yra kietos, rekomenduojama avalyne atidziai
pasimatuoti pries jsigyjant, kad pasirinktuméte Jums tinkama dydj. Teisingai uZsisegite sagtis, tvirtai
uzsiverzkite raistelius. Batus valykite tam skirtomis specialiomis priemonémis. Dziovinkite kambario
temperatiros gerai védinamoje patalpoje. Prie$ pradédami avéti, patikrinkite, ar avalyné neturi
kokybiniy trakumy: ar veikia visos sagtys, ar teisingas pado profilis ir pan. Nekokybikos avalynés
déveti negalima, reikia jg pakeisti nauja. Norédami teisingai pasirinkti atitinkantj avalynés tipa,
[vertinkite galimas aplinkos, kurioje ja dévesite, salygas. Batus laikykite originalioje pakuotéje.
Démesio: 3i avalyné neskirta apsaugoti nuo cheminiy medziagy poveikio. Padas yra atsparus
skiestoms  neorganinéms rigstims ir mineraliniams tepalams, tatiau $i apsauga gali bti
nepakankama. Tirpikliai, stiprds chemikalai ir koncentruotos rigstys avalyne pazeis!
Rekomendacijos: nerekomenduojame sandéliuoti ilgiau nei du metus. Saugokite sausoje,
védinamoje patalpoje toliau nuo 3ilumos 3altiniy. Netinkamai sandéliuojant, avalynés tamaus
trumpiau. Dévéjimo trukmé priklausys nuo aplinkos, kurioje $ig avalyne dévésite, salygy. Gamintojas
neatsako uz prekés trakumus, atsiradusius dél netinkamo dévéjimo.

ANTISTATINE AVALYNE: Antistatiné avalyné turi bilti dévima, kai reikia sumaZinti statinés elektros
kaupimasi nukreipiant elektrostatinj krdvj. Tokiu bidu siekiama iSvengti bet kokios degiy medZiagy ar
gary uZsiliepsnojimo nuo kibirksties rizikos. Taip pat avalyné turi biti dévima, jei negalima pilnai
iSvengti elektros Soko, kurj gali sukelti jjungti elektros prietaisai ar ju veikiancios dalys, rizikos.
Pazymime, kad antistatiné avalyné neuztikrina pakankamos apsaugos nuo elekiros Soko, nes ji fik
sukuria varza tarp Zemeés ir pédos. Jeigu negalima pilnai iSvengti elektros smigio rizikos, bitina imtis
papildomy apsaugos priemoniy. Sios priemonés bei kiti testai turi biti jprasta prevencinés nelaimingy
atsitikimy darbe programos dalimi. Remiantis patirtimi, antistating funkcija turintys produktai visu
tarnavimo metu privalo palaikyti ne mazesne kaip 1 000 MQ elektring varza. 100 kQ yra maZiausia
ribiné naujy produkty elektriné varza, skirta apsaugoti nuo elektros Soko ar gaisro, kurj gali sukelti 250
Vjtampos elektros prietaiso gedimas. Naudotojai turéty Zinoti, kad tam tikromis salygomis avalyné
gali nepakankamai apsaugoli i todél turéty nuolat taikyti papildomas saugumo priemones. Sios riies
avalynés elektring varza gali smarkiai kisti dél jos lankstymo, uztersimo ar sudrékimo. Drégnoje
aplinkoje e batai nepildo reikiamy apsauginés avalynés funkcijy, todél bitina tikrinti, ar produktas
tinkamai nukreipia elektrostatinj krivj ir suteikia biting apsauga. Vartotojui rekomenduojama paciam
reguliariai kontroliuoti elektring varZa. Jei 1 klasés avalynés dévima ilga laika drégnoje aplinkoje, ji gali
sudrekti ir tapti laidi. Jeigu avalyné yra dévima nesvariomis salygomis, gali uzsitersti padas, todél
naudotojai turéty patikrinti avalynés elektrines savybes kas karta prie$ jeidami j rizikingg zona. Toje
vietoje, kur naudojami antistatiniai batai, grindy dangos varza turéty bati tokia, kad netrikdyty avalynés
apsauginiy funkcijy. Dévint $ig avalyne tarp jdedamo ar jsidto vidpadzio ir pédos, be kajinés, neturéty
biti jokiy izoliaciniy komponenty. PrieSingu atveju reikia atliki testa, ar batas su tokiais jdéklais
atitinka reikiama elektring charakteristika.

ISimami vidpadziai. Jeigu avalyné buvo jsigyta su jdedamais vidpadziais, tai reidkia, kad avalyné
buvo testuojama su vidpadziais, ir turi biti dévima tik su jais. Tik su $ia sglyga avalyné uztikrins
reikiamg saugumg ir komfortg. Vidpadis gali bti keiciamas tik to paties gamintojo analogiskais
vidpadZiais. Jei jsigyta avalyné yra be jdéty vidpadziy, tai reiskia, kad batai buvo testuojamos irgi be
ju todél vidpadZiy naudojimas gali neigiamai paveikti apsaugines baty savybes.
Tipo sertifikatg iSdavé Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business Park,
Liecester LE19 1WD, UK.

|galiotas atstovas: CERVA GROUP a. s., Prumyslova 483, 252 61 Jenec.

@ AIZSARGAPAVI, INSTRUKCIJAS LIETOTAJAM
Sis apavu paris atbilst normas EN IS0 20345:2011 prasibam. Apziméjums ,CE" nozimé, ka apavus ir
testgjusi un sertificéjusi pazinota institiicija, kas izsniegusi EK tipa sertifikatu.

ymi Atsparus vandeniui De schoenen voldoen aan alle basiseisen en een aantal aanvullende eisen volgens grafieken:

|_Zyméjimas. Padas atsparus degalams ir skystam kurui (fuel-oil EN1SO 20345
mé imas: Kelties apsauga /fik apsauginei avalyneil S1 S2 S3
méjimas:HI Bato apatia atspari kar$ciui Basisvereisten, beschermende neuskap tegen ten minste 200 + + +
Z méjimas:Cl Apsauga nuo Salcio Antistatisch + + +
Avalyné atitinka atsparumo slydimui reikalavimus pagal EN ISO 20345 Volledig gesloten hiel + + +
ymgjimas Atsparumas slydimui ant: Schokabsorptie in de hiel + + +
SRA Keraminiy plyteliy dangos su plovikliu Waterbestendig bovendeel - + +
SRB Metaliniy grindy su glicerinu Penetratie bestendige zool - - +
SRC Keraminiy plyteliy dangos su plovikliu ir Metaliniy grindy su glicerinu Oliebestendige zool + + +

NB! Skoene er ikke beregnet pa & verne mot kiemiske stoffer. Yttersalen er motstandsdyktig overfor
anorganiske syrer og mineraloljer, men er ikke beregnet pa & beskytte bena mot slike stoffer.
Losemidler, aggresive kjemikalier og konsentrerte syrer vil skade skoene. Utsett ikke fottayet for
kjemikaliers virkning!

Veiledning/henstillinger: Siden alle materialer pavirkes av tidens gang, anbefales det & ikke
oppbevare dem over en lengre periode enn to &r. Oppbevar dem i torre, ventilerte rom, langt unna
varmekilder. Fottayets levetid forkortes ved ugunstige lagringsforhold. Den totale levetiden for fottoyet
er dessuten avhengig av slitasjehastigheten under de gitte forholdene. Produsenten tar ikke pa seg
ansvar for skader som er forarsaket av at produktet er brukt pa gal mate.

ANTISTATISK FOTT@Y: Antistatiske sko ber benyttes pa steder der det er nodvendig a redusere
opphopningen av statisk elektrisitet til et minimum ved & lede bort elektrostatisk spenning, slik at en
unngar faren for antennelse pga. gnist, f.eks. brennbare stoffer og damper og dersom ikke risikoen for
skader som folge av elekirisk strom fra et elekirisk anlegg eller komponenter som tilfares strom, er
helt utelukket Det er nadvendig & gjore oppmerksom pa at antistatisk fottay ikke kan gi tilstrekkelig
beskyttelse mot elektriske stot, siden det kun skaper motstand mellom bakken og foten. Dersom
risikoen for skader som folge av elekirisk strom ikke kan elimineres helt, er det tvingende nodvendig
‘med tiltak for & fa bukt med denne risikoen. Disse tiltakene, i tillegg il ytterligere testing, - slik dette er
anfort nedenfor -, bor vare en integrert del av et program for & forhindre arbeidsulykker. Erfaringer
har vist at til antistatiske formal ber produktet - sa lenge dets effektive levetid loper — oppvise en
giennomgéende elektrisk motstand pa under 1000 MQ. Verdien 100 kQ er fastsatt som den nedre
grensen for elektrisk motstand i et nytt produkt - det sarger for en begrenset beskyttelse mot skader
som folge av elektrisk strom eller overfor brann som vil kunne oppsta i tilfelle feil pa det elektriske
anlegget, som er under en spenning pa opptil 250 V. Brukerne ber imidlertid veere klar over at under
visse forhold gir ikke skoene nadvendigvis tilstrekkelig beskyttelse og det bar hele tiden treffes ekstra
sikkerhetsmessige tiltak for & beskytte brukeren. Elekirisk motstand for denne typen fottay vil kunne
endre seg betydelig som folge av at skoene bayes, forurenses eller blir fuktige. Slike sko oppfyller
ikke i et fuktig milje den funksjonen de er beregnet pa & oppfylle. Derfor er det nadvendig & sarge for
at produktet oppfyller den funksjonen som kreves av dem - & lede bort elektrostatiske ladninger og &
gi beskyttelse i hele skoenes levetid. Det anbefales at brukeren selv begynner 4 teste skoenes
elektriske motstand og at han/hun giennomfarer disse med jevne mellomrom. Dersom en over lengre
tid gér i fottay av klasse I, vil fottoyet kunne absorbere fuktighet og vil i et vatt og fuktig milje kunne
begynne 4 lede strom. Dersom fottoyet brukes under forhold der yttersalematerialet forurenses, bar
brukerne bestandig kontrollere skoenes elektriske egenskaper for de begir seg inn pa farlig omrade.
Der det benyttes antistatiske sko, ber gulvmotstanden vzere slik at fottoyets beskyttende funksjon ikke
oppherer. Under bruk av skoene ber det ikke mellom skoenes slite- eller innersale og brukerens
fotblad - foruten alminnelige strompematerialer - befinne seg noen isolerende

CALCADO DE SEGURANGA - INSTRUGOES DO UTILIZADOR

0 calgado de seguranga para utilizagdo profissional esta em conformidade com a norma EN ISO
20345:2011. Este calgado esta em conformidade com a Diretiva 89/686 EEC.

Utilizagao recomendada: ambientes industriais comuns, construgao clvi\ agricultura, armazéns. A
entidade empregadora ou o utilizador sao pela do de
proteccdo pessoal utilizado com o tipo e o nivel de risco num local de trabalho e as condigoes
relativas ao local.

Rotulagem: em cada calgado esta disponivel a seguinte informagao: codigo do artigo, identificagao
do fabricante, a marca “CE", o nimero normalizado e 0 ano de emiss&o EN 1SO 20345:2011, o nivel
de protegéo (por exemplo, 1 SRA), a data de fabrico (més/ano) e o tamanho.

0 calgado esta em conformidade com todos os requisitos bésicos (SB) e alguns requisitos adicionais
de acordo com as tabelas:

EN1SO 20345

folosirii. Se recomanda a se verifica rezistenta electrica in mod regulat, des. din clasa |
pot, pe o perioada lunga de utilizare, absoarbe umezeala si pt proteja in medii ude si umede. In caz
de contaminare utilizatorul trebuie sa verifice de fiecare data rezistenta inainte de a se expune zonelor
periculoase. Podeaua si rezistenta talpii nu ar trebui sa anuleze protectia incaltamintei. La ufilizarea
incaltamintei antistatice trebuie folosite sosete normale, nu materiale izolante, intre talpa si picior. In
caul in care este folosit un brant suplimentar este necesar ase verifica proprietatile antistatice.
Branturi detasabile: Daca incaltamintea antistatica are un brantinseamna ca acesta nu afecteaza
proprietaile de protectie si ergonomia. Este necesara purtarea doar cu branturi, de asemenea,
branturile nu trebuiesc inlocuite cu alte branturi, ¢i doar cu barnturi similare furnizate de producator.
Daca incaltamintea este livrata fara brant, asa ar trebui purtata. Utilizarea unui brant detasabil poate
afecta nivelul de protectie oferit de incaltaminte.

Certificat de tip CE emis de institutia abilitata Testing Services (ITS) Ltd, Centre court, Meridian
Business park, Liecester LE19 1WD, Marea Britanie

autorizat: CERVA GROUP a.s., Priimyslovéa 483, 252 61 Jenet, Republica Ceha

$1 S2 S3

Requisitos basicos, biqueira protetora, pelo menos 200J +

Antiestatica

Taco totalmente fechado

Capacidade de absorgao de energia na drea do calcanhar

]+

Resisténcia a penefragao de dgua -

RS ZASTITNAOBUCA  UPUTSTVA ZA KORISNIKE
Ova obuca zadovoljava zahteve standarda EN ISO 20345:2011. Oznaka CE znaéi da je obuca
ispitana i sertifikovana od strane notifikacionog sluzbenog tela koje je izdalo EZ sertifikat ispitivanja
tipa.

Sola resistente a penetracao -

S I

F namena: upotreba u uobicajenoj sredil
Korisnik odnosno radnik treba da |zaberu odgovarajucu vrstu zastitne

Sola resistente a dleo +

0 calgado esta em conformidade com os requisitos adicionais da norma EN 1SO 20345

Simbolo: P Sola resistente & penetragao

Simbolo:HRO Sola com protecgao contra o calor

Simbolo:WR Impermedveis

Simbolo:FO Sola resistente a leo

Simbolo:M Protecg@o do perimetro da cintura/apenas para calgado de segurangal
Simbolo:HI Isolamento complexo da parte inferior contra o calor

Simbolo:Cl Resistente ao frio

O calgado tem propriedades antiderrapantes de acordo com a norma EN ISO 20345

Dersom
det mellom salen og brukerens fotblad plasseres et innlegg av noe slag, ber de elektriske

De schoenen voldoen ook aan de eisen volgens EN ISO 20345:

ved av sko og innlegg testes ut.
Innleggssale. Dersom skoene leveres med innleggssale, er de ogsa testet ut med innleggsséle og
ma derfor brukes utelukkende sammen med den innlagte innleggssalen! Bare slik vil fottayet kunne gi
den deklarerte beskyttelsen og komforten. Innleggssalen far kun skiftes ut av en sammenliknbar

sale som leveres av disse skoenes produsent. | tilfelle skoene leveres uten innleggssale,
er de testet ut uten at innleggssale er lagt i. Eventuell bruk av innleggsséle vil pa en ugunstig méte
kunne pavirke fottayets beskyttende egenskaper.

Typesertifikat er utstedt av Intertek Testing Services (Leicester) Ltd, Centre court, Meridian Business

SRB Metalen vioer met glycerine

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Tsjekkia

SRC vioer met detergent en metalen vioer met glycerine
Onderhoud en gebruik: Dit schoeisel bevat stijve delen. Het is belangrijk om de juiste grootte te
selecteren, bij voorkeur op voorhand gepast. De schoenen moeten worden gedragen met goed
vastgemaakte veters. De schoenen dienen gedragen worden met goed geknoopte veters. Reinig het
schoeisel regelmatig met de juiste producten. Droog de schoenen bij de kamertemperatuur op een
goed geventileerde plaats. Controleer de toestand van het schoeisel elke keer véor gebruik
(functioneren van de veters, gerafelde naden, te versleten zool, beschadiging of vervuiling). Geen
beschadigde schoenen gebruiken, ze dienen te worden vervangen door nieuwe. Kies de juiste model
van schoenen volgens de risico's op de werkplek. Het schoeisel moet worden bewaard in de
oorspronkelijke verpakking in een droge, niet te warme plaats

Waarschuwing: Dit schoeisel is niet ontworpen voor bescherming tegen chemicalién. De zool is
bestand tegen verdunde mmerale zuren en olién, maar het is niet ontworpen om de voet te

en

Symbool: P Tussenzool tegen doorsteken

Symbool: HRO | Warmtebestendige zool

Symbool: WR aterbestendig bovendee!

Symbool: FO randwerende zool /enkel voor werkschoenen

Symbool: M escherming van de enkel voor werkschoenen

Symbool: HI Varmte-isolerende schoen
|_Symbook: C1__] _Koudesolerende schoen park, Leicester LE19 1WD, Storbritannia
e scshyo’:xg‘v Idoen ook aan de eisen volgens EN 1SO 20345+A1: Autorisert

SRA Keramische vioer met detergent

OBUWIE OCHRONNE-INSTRUKCJA DLA UZYTKOWNIKA
Parametry obuwia odpowiadajg normie EN ISO 20345:2011. Znak CE oznacza, ze obuwie bylo
testowane i przez Jednostke ktora wydata certyfikat typu EU.

Zalecane uzytkowanie obuwia: typowe $rodowisko pracy w zakladach przemysfowych, przemyst
‘maszynowy, budownictwo, rolnictwo, magazyny. Uzytkownik lub pracodawca musi wybra¢ typ obuwia
odpowiedni do rodzaju ryzyka wystepujacego w miejscu pracy

Oznaczenie obuwia: Zaréwno podstawowe jak i uzupeiniajace dane o obuwiu sg w ewidentny
sposOb oznaczone na kazdej parze: Kod obuwia, Producent, Oznaczenie zgodnosci CE, Norma EN
1S0 20345:2011, oraz stopien ochrony (na przyktad $1 SRA), Miesiac/rok produkcji oraz rozmiar.
Obuwie spetnia wszystkie podstawowe wymogi bezpieczenistwa (SB) oraz posiada nastgpujace
dodatkowe parametry:

aan deze agressieve
zuren beschadigen het schoeisel. Stel de schoenen niet bloot aan chemicalién,
Kennisgeving: De opslag langer dan twee jaar wordt niet aanbevolen. Bewaren in originele
verpakking, in een droge plaats uit de buurt van warmtebronnen. Onjuiste opslag verkort de
levensduur van schoeisel. Totale dienst is afhankelijk van de gebruiksvoorwaarden. De producent is
niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door oneigenlijk gebruik van het product
Anti-statisch schoeisel: Antistatische schoenen worden gedragen wanneer er een behoefte is om
elektrostatische ladingen te verminderen door het afleiden van de elektrische lading om te vermijden
dat brandgevaar dat kan ontstaan wanneer tegen een vonk in contact komt met ontvlambare stoffen
of dampen. Ze moeten ook gedragen worden wanneer het gevaar bestaat van electrische schokken
te krijgen van electrische apparaten of delen die onder spanning staan. Hierbij moet echter worden

ENISO 20345
St S2 S3
y i stalowy podnosek ochrona przed [+ + +

palcow do 200 J

Wiagciwosci anty r ¥ ¥
Zabudowana pigta + + +
Absorpcja energii w czesci pietowej + + +
$¢, odpornos¢ na $¢ i absorpcje wody - + +
Stalowa wkfadka antyprzebiciowa, odpornos¢ na przebicie - - +
Podeszwy odporne na olej + + +

Simbolo resisténcia ao escorregamento

SRA piso de ceramica com detergente

SRB piso de ago com glicerina

SRC piso de ceramica com detergente e piso de ago com glicerina

Utilizagéo e manutengao: este calgado tem partes rigidas. E importante que escolha o tamanho
correcto, de preferéncia deve experimenté-los. Os sapatos devem ser usados com os atacadores
devidamente apertados. Limpe o calgado regularmente com produtos adequados. Seque o calgado &
temperatura ambiente num local bem-ventilado. Verifique o estado do calgado sempre que o utilizar
(verifique os atacadores, se existem bainhas desfiadas, se a sola estd demasiado gasta, cortes ou
poluigao). Nao utilize calgado danificado. Se estiver danificado, substitua-o por novo. Escolha o
modelo de calgado correcto de acordo com os riscos no local de trabalho. O calgado deve ser
guardado na embalagem de origem num local seco e néo demasiado quente

Aviso: este calgado ndo foi concebido para protegdo contra produtos quimicos. A sola exterior &
resistente a 6leos e a &cidos minerais diluidos, mas néo protege o pé contra estes produtos quimicos.
Os solventes, os produtos quimicos agressivos e os acidos concentrados causam danos no calgado.
Nao exponha o calgado a produtos quimicos.

Avisos:ndo é recomendavel guardar o calgado durante um periodo superior a dois anos. Guarde o
calgado na embalagem original, num local seco afastado de fontes de calor. Um

obuce prema postojecim rizicima na radilistu.

Oznake: Osnovni i dopunski podaci za obucu navedeni su u obliku oznaka na svakom paru cipela:
Sifra obuce, Oznaka proizvodaca, Oznaka uskladenosti CE, Standard EN 1SO 20345:2011 i stepen
zadfite (na primer S1 SRA), Mesec/godina proizvodnje te velicina.

KUCHIOTH

nogowsy. He 0bysb

Obutev spolnjuje dodatne zahteve standarda EN ISO 20345

TR EMNIYET AYAKKABISI - KULLANMA TALIMATI
EN \SO 20345 Normlarina uygun profesyonel emniyet ayakkabisi. Bu emniyet ayakkabisi 89/686

uygun test edilmis ve sertifikalandinimigtir.

Kullamm alani: endstriyel alanlar, ingaatlar, tanm alanlari, depolar. Kullanici giydidi emniyet
ayakkablsmln calisma ortamindaki risklere karsi uygun oldugundan emin olmalidir.

XUMyKaToB! Oznaka: P Mehansko odporen notranji podplat
3amevanus: MpuHUMas BO BHUMAHWE (KT, 4TO BCE MaTepuansl C TeYEHeM BpemeHH TepSioT CBov Oznaka:HRO Podplat je odporen profi siku s toploto
CBOICTBA, HE pexomeunyercn XpaHuTb 0ByBb Gonee BYX NeT. XpaHuTe B CyXMX, Oznaka:WR Qdpornost proti prodiranju vode

i Tenna CDOK cnyxGbi 06yBU 3aBUCHT OT YCNOBMI, B 0Oznaka:FO Podplat je odporen proti ofjem izdelanim iz goriv
Ez?m Mgﬁﬂy ?)Zaynmate HENpaBUNIBHOTO UCTIONb30BAHIA gg;;m * Omakard Zattia arl (vl Io 22 varnosino obufe)

y Oznaka:HI Odpornost spodnjega dela obutve profi visjim temperaturam

AHTUCTATUYECKAA OBYBb: 06yBb npe anst Tam, OznakaCl Va:)vanje prped h{;&?ﬁm - -
e BO3HHKaeT CHABNTD nyTem oTBOAA

ANEKTPOCTATUYECKOr0 3apsida BO MabexaHe BOIrOpaHHS, HanpmMep TOPIOYMX  XUMUKATOB,
UCNapeHwid, a Takke B Cy4ae BO3MOKHOTO BOSHUKHOBEHNS NIOPAXKEHHS dNEKTPUYECKMM TOKOM. Tem
He MeHee HeoBXOQMMO OTMeTMTb, YTO aHTUCTATMveckast 0ByBb He 3alMWAeT OT MopaxeHus

Obutev spolnjuje zahteve proti drsenju v skladu z EN ISO 20345

MIEKTPUHECKOTO TOKA MOMHOCTLIO, B CIy4ae PUCKA MOPaXeHHs: p ToKOM
epel No OT Takux puckos. [laHHble

oznaka odpornost proti spodrsavanju na

SRA keramicnih talnih oblogah s SLS

SRB jeklenem podu z glicerinom

SRC keramicnih talnih plodcicah s SLS na jeklenem podu z glicerinom

"
[ApYTME UCTIBITHMS YKA3AHHbIE HIKE AOMKHBI GbiTe B NPOTPAMME NPOUNAKTIKA POUIBOACTBEHHIX
TpagM. ONbIT NOKa3bIBAET, YTO ANS 3ALMTL OT CTATMYECKOTO 3MEKTPUYECTBA B TeYeHUe BCero
3((eKTUBHOrO CpoKka 3KCnnyaTauuit obyBb QOMKHA WMETb conpoTuBneHue He Mexee 1000 MQ.
3Hauenue 100 kQ onpeaeneHo kak camas Hu3Kkas rpaHuLa, 06ecneunBaioLLas OrpaHNYEHHYH 3aLuTy
OT NOPaKEHHs ANEKTPUYECKAM TOKOM WA OT noxapa o1 anex npn
conpotuenenin 250 V.

TeM He MeHee NOMb3oBaTeNb AOMKEH MOMHATH, YTO B ONEdEnéHHbX 00yBb He sBAseTCH
[OCTATOMHOM ANS 3awMTsi. [INS NONHOA 3awTel PaGoTHWKA HEOBXOMMMO OBecneuMTs NonHbiit
Komnnexc it 10 3awwre o1 pHCKOB. p HaHHoro
Tna 0Bysy MOXeT B BnaxHocTH. B ycnosusx
MOBLILIEHHOM BNaxHOCTK 0ByBb TepsieT Tpebyemble cBoiicTaa. Moatomy Heobxoaumo obecneynTs
YCNOBMS 4N TOO, 4TOGe! MPOJYKT BHINOMHAN TPeGyeMbie (yHKMH OTBORA NEKTPOCTATHYECKOr

Navodila za uporabo: Ker obutev vsebuije trse sestavne dele, jo je potrebno temeljito preizkusiti in z
merjenjem dolociti njihovo velikost. Cevlje zaprite na predpisan nain, vezalke trdno zaveZite. Cistite z
ustreznimi sredstvi za ¢iscenje. Susite pri sobni temperaturi v dobro zragenem prostoru. Pred vsako
uporabo preverite njihovo brezhibnost npr. delovanje zapiral, profil notranjega podplata, mogoce
poskodbe itd.. Ne uporabljajte Cevijev, ¢e so poSkodovani in jih zamenjajte z novimi. Za izbiro
ustreznega tipa obutve obvezno dolocite mozne nevamosti. Obutev shranjujte v originalnem ovitku.

Opozorilo: Obutev ni namenjena za zasito pred kemicnimi snovmi. Podplat je odporen na
razredéene anorganske kisline in mineralna olja, ne &¢iti pa

. Her bir emniyet ayakkabisi su bilgileri tasimaktadir: {riin kodu, Uretici logosu, CE
uygunluk |§aret\ ilgili standart numarasi ve EN ISO 20345:2011 belge tarihi, koruma diizeyi (6rnegin
$18RC), dretim tarihi (ay/yil) ve beden.

Emniyet ayakkabisi sahip oldugu koruma diizeyine gre tabloda belirtilen dzelliklere sahiptir:

EN1SO 20345

St S2 S3

200J darbeye dayanikli temel ayak burun korumas!

3bepirano csoi 3axucHi i. He moxHa He i
BHYTPILIHBOI0 YACTUHOIO MIOLLIBH Ta HOOIO KOP! , KpiM
B8ApoGY. WO BCTABKY DOIMILIEHO MX BHYTDIIHBOKW YACTUHOK MINOWBM i HOTOW, HEOGXigHO
NIepeBipuTH eNeKTPUYHi BNACTUBOCTI BIYTTA 3 HOBOIO BCTABKOK.
BKnagwa ycrinka: WO aHTUCTATU4HE B3yTTH 06NanHaHe YCTINKOW, Le 03HaYae WO 3aXucHi Ta
©PrOHOMIYHI BNIACTUBOCTI CTOCYIOTLCS B3YTTA Pa3oM 3 ycTinkow. Toai HeOBXIAHO BUKOPUCTOBYBATU
B3YTTA NALE 3 YCTiNKoo! BKNaHy YCTiNKy MOXHA 3aMIHIOBATH NULLE HA TaKy CaMy, Sika NOCTauAETLCH
OpUriHanbHUM BUPOGHUKOM B3yTTA. FIKLIO B3yTTA NOCTa4aeTbCA Ge3 BKknaaHoi yeTinku, iHoro Tpeda
BUKOPUCTOBYBATH G€3 yYCTINKM. B TaKoMy BUNAAKY BUKOPUCTAHHA BKNAJHOI YCTINKM MOXe noripwuTi
piBeHb 3aXVCTY, WO 30ANEUYETLCS BIYTTAM.
Ceprydikat nepesipku Tvny EC Buaanuii ynosHosaxeHum oprarom Ne 0362 Intertek Testing Service
(ITS) Ltd, Centre court, Meridian Business park, Liecester EL19 1WD United Kingdom

i CERVA GROUP as., Prumyslova 483, 252 61 Jenec, Czech

BCTaBKM MK

| Anti statik zellik

‘am gevrilmis topuk bolgesi

|+ ]+]+

| Sok emici topuk yapist

e f+]+]+

u gecirmezlik -

Delinmeye kars! direncli taban korumasi -

]+ +

.

Yaga dayaniki alt taban +

EN IS0 20345 Normlarina gore ek ozellikler

Topila, jedke kemikalije in koncentrirane kisline $kodujejo Cevljem. Ne izpostavljajte obutve
kemikalijam!

Napotki: Vsak material se scasoma izrabi, zato je priporocljivo, da ne shranjujete Cevljev dalj casa
(ve kot 2 leti). Shranjujte na suhem, v dobro prezraenih prostorih loeno od virov toplote. Z

natinom se Zivljenjska doba evijev skrajsa. Zivljenjska doba

cevljev je odvisna od obrabljenosti in uporabe v dolocenih pogojih. Proizvajalec ne odgovarja za
3Skode, nastale z nepravilno uporabo izdelka.
ANTISTATIENA OBUTEV: Antistatiéno obutev uporabljajte tam, kjer Zelite zmanjsati

nog pred temi embol: P Delinmeye kars! direngli taban korumasi
| _Sembol:HRO Isiya direngli taban
embol:WR Su gegirmezlik
embol:FO Yanicilara Karsi Dayaniklilik (Yalnizca Givenlik
Sembol:M Tarakli Ayak Korumasi (Yalnizca Givenlik Ayakkabilarinda)
Sembol:HI Isiya Dayanikli Taban
Sembol:Cl Soguga Dayanikli Taban

EN 180 20345+A1 KaydirmazIik ozellikleri

statiéne elekirike tako da se odvede v zemljo in izKljuéi nevarnost samovziga npr. vnetljivih snovi in
hlapov v kolikor ni popolnoma izkljucena nevarnost poskodb zaradi elektricnega toka v elekricni
napravi ali njenih sestavnih delov pod napetostjo. Dejstvo je, da antistaticna obutev uporabnika ne
zasiti popolnoma pred elektriénim udarom, ustvari pa dolo¢en upor med stopalom in tlemi. Glede na
to, da nevarnosti elektricnega udara ni mogoce povsem izkljuciti, so potrebni dodatni ukrepi za njihovo
izKljucitev. Ta ukrep in dodatni preizkusi navedeni spodaj so obicajni sestavni del programa za

Obuca zadovoljava sve osnovne zahteve za sigurnost proizvoda (SB), i ima sled vojstva: 3apaga v obecneunsan 3awwTy B TeueHue BCEro cpoka BBECTH
1SO 20345 3NEKTPUYECKOrO W PErynsipHo NPOBOAUTS [|aHHOE TECTUPOBAHME.
St S2 S3 B cnyuae ecnu 06yBb 1 knacca HOCHTCS ANMTENbHO BPEMS, MOXET abcopbuposaTh BNaxHOCT, Npy
Osnovni zahtevi, Eeliéna kapa otporna na pritisak do 200 J + + + YeM MOXeT CTaTb NpoBoAUMOI. B cnydae, ecnn nofowsa 3arpssHeHa, Ho 0bysb HeoBxoaumo
Antistaticka svojstva + + + MIPOBEPWTL HA COXPAHEHUE ANEKTPOCTATUECKWX CBOACTB Nepe; paboToii B MECTe NOTEHLMaNLHOro
Zatvorena peta + + + pucka.
| Apsorpcija energie u podrucju pete + + + B mecrax i 06ysy HanonbHas NIOMKHA UMET TaKkoe
Vodonepropusnost, otpornost na prodor i apsorpciju vode N + ¥ conpoTuBneHie, 4Tobbl He BbiN HapyleHbl aHTUCTaTM4eCKUe CBOICTBA 0YBM. [MpU HOLIEHMM
Unutrasnji don otporan na probadanje - - + obysu He 1k 5 e
Bon olporan na ula T T T aneMeHTE, KpOME OBbINHBIX HyMOYHO-HOCOUHBIX ULENMIL. B Cnyvae et Mexay CTONOM U CTensKoit
Obuca zadovoliava dodatne 2ahieve standarda EN1SO 20345 U3NENMA PasMellaeTcs AONOMHUTENbHAA CTENbKA, LeNoe Mafenue AOMKHO Gbit Ha
ouva zadovojava Co cBoiicTea
UnutraSnji don otporan na probadanje . .
"Bon ofporan na kontakinu topiinu CwmenHas cTenbka. Ecnv 06yBb N0CTaBNAETCS CO CMEHHOI CTENbKON, To JanHas kombuHauus Gbina
Ha 1 06y8b AOMKHA B KOMNNEKTE C aHHOM

Otpornost na prodor vode

Bon otporan na loziva ulja
Zastita kosti donoZja /samo za zastitnu obucu/

CMeHHOI CTenbkoii! Tonbko B aTom cniy4ae 06yBb 0GecneuuBaeT 3asBnsemylo 3aluty u KOMQopT.
BerasHan crenbka MOKET ObiTo 3ameneHa TOMbKO CTEMbKO/ C WAGHTWSHBIMA CBOHCTBaMM,

Otpornost donjeg dela obuce na toplinu

o6ysu. OBysb 6e3 cMeHHOI CTenbku npowna
6e3 CMeHHOIi CTenskd. BOIMOKHOE MCTOMb30BAHME CMEHHOA CTENbKU B TaKOM

Zadita od hladnoce

Obuca zadovoljava zahteve u pogledu profivkliznosti prema standardu EN ISO 20345

Cnyyae MOXET NOBNMATL Ha CBOIACTBA 06yBM.
Ceprucukar sbigan Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business park,

: CERVA GROUP ass., Primyslova 483, 262 61 Jene¢

inadequado reduz a duragéo do calgado. O periodo de assisténcia total depende das condigdes de
utilizago. O fabricante néo é responsavel por quaisquer danos causados por utilizagéo indevida do
produto.

Calgado antiestético. O calgado antiestatico deve ser usado se for necessario reduzir as cargas
electroestéticas, ao desviar a carga elétrica de modo a prevenir o perigo de incéndio que pode
ocorrer se uma faisca entrar em contacto com vapores ou substancias inflamaveis. O calgado
também deve ser usado se houver o risco de choque elétrico proveniente de um dispositivo elétrico
ou de componentes com tenséo. No entanto, deve ter em consideragéo que o calgado antiestatico
ndo garante uma protegao completa contra choques elétricos. Se nao for possivel evitar possiveis
perigos de choque elétrico, devem ser tomadas medidas preventivas complementares. Essas
medidas, e os testes descritos abaixo, devem ser efectuados como parte das suas rotinas habituais
de prevengao contra acidentes. A experiéncia revela que, para fins de antiestatica, o comprimento de
trajetéria de um produto deve ter um nivel de resisténcia elétrica inferior a 1000 mega ohms durante
toda a vida util do produto. Os novos produtos devem ter um nivel minimo de resisténcia de 100 quilo
ohms para fornecerem uma protecéo limitada até 250 V contra protegao perigosa. Por este motivo, o
utilizador deve certificar-se sempre de que sdo tomadas medidas de seguranga complementares. A
resisténcia elétrica fornecida por este tipo de calgado pode ser afectada se o calgado se sujar ou
estiver sujeito a humidade. Se o usar num local com humidade, o calgado deixa de ser eficaz para a
fmal\dade para que foi concebido. Por conseguinte, é necessario garantir que o produto tem

Obuwie speinia wymagania z norma EN IS0 20345

de para escoar as cargas elétricas e consegue fornecer protegéo durante a respetiva vida

um E verificar a resisténcia elétrica e fazé-lo regularmente. O calgado da classe |

oznaczenie: P
ozn: HRO

Stalowa wkfadka antyprzebiciowa, odpornos¢ na przebicie

pcde se for utilizado durante um periodo prolongado, absorver a humidade e comegar a conduzir

opgemerkt, dat antistatische schoenen geen garantie bieden voor een volledige

elekirische schokken. Als het onmogelijk is om potentiéle gevaar van een elektrische schok va\ledlg le
vermijden, dan moeten er aanvullende preventieve maatregelen worden genomen. Deze maalrege\en
en de hieronder beschreven tests moeten als een deel van uw normale routines

Odpornos¢ na cieplo w kontakcie z podeszwg

oznaczenie: WR odpornos¢ na przepuszczalno$¢ wody

dade em locais com humidade. Se, durante a utilizagao, o material das solas ficar
o utilizador deve verificar a condutividade do calgado em todas as situagdes antes de

oznaczenie: FO
oznaczenie: M

Odpornos¢ podeszwy na oleje ftylko dla butéw roboczych/

Ochrona $rodstopia /tylko dla butow

worden uitgevoerd. De ervaring leert dat voor antistatische doeleinden, de route gooi een product
moet een elektrische weerstand van minder dan 1000 mega ohm gedurende de gehele levensduur
van het product. Nieuwe producten moeten een minimale weerstand van 100 kilo ohm hebben om
beperkte bescherming bieden tot 250 V tegen gevaarlijke bescherming. Om deze reden moet de
gebruiker altijd voor zorgen dat aanvullende veiligheidsmaatregelen worden genomen. De elekirische
weerstand die door dit soort schoeisel kan negatief worden beinvioed als de schoenen vuil worden of
onderworpen zijn aan luchtvochtigheid of vioeistoffen. Dit schoeisel zal niet effectief voor het doel
waarvoor het is bestemd als gedragen in natte omstandigheden te worden. Dit schoeilsel zal niet
effectief zijn voor het doe\ waarvoor het dient wanneer het in natte omstandigheden gedragen wordt.
Daarom is het om ervoor te zorgen dat het product in staat is om elektrische ladingen

leteicamais pielietojums: parastd industriala vide, masinbive, celtnieciba,
noliktavas. Lietotajam vai darba devéjam jaizvélas tads apavu veids, kas atbilst darbavieta
pastavosajiem draudiem.

Apavu markéjums: Pamata un papildu dati par apaviem ir attéloti uz katra apavu para eso$a
markgjuma: apavu kods, razotaja apziméjums, CE atbilstibas mark&jums, EN 1SO 20345:2011 norma
un aizsardzibas pakape (piem., 1 SRA), razosanas ménesis/gads un izmérs

Apavi izpilda visas pamata drosibas prasibas (SB), un tiem ir $adas papildu ipasibas:

weg te voeren en dat het kan bescherming bieden gedurende de hele levensduur. Het wordt
aanbevolen om elekirische weerstand van een plek te controleren en het regelmatig en vaak doen.
Schoeisel van klasse | kan, over een lange periode van gebruik, vocht absorberen en kan beginnen
om elektriciteit te geleiden in vochtige of natte omstandigheden. Als bij gebruik het zoolmateriaal
verontreinigd raakt, moet de gebruiker de geleidende eigenschappen van schoenen bij elke
gelegenheid voorafgaand aan het betreden van een potentieel gevaarlijke zone te controleren. De

Apziméjums: HRO Pazole izturiga pret saskares silfumu
Apziméjums: WR Izturiba pret ddens iekliSanu

ENISO 20345 vioer en de zool mogen de beschermende werking van de schoen niet ongedaan maken. Wanneer de

1 2 3 schoenen wordt gebruikt mogen geen isolatiematerialen - afgezien van normale sokken -

Pamatprasibas, pumgald izturtba idz 200 J . . . worden gedragen tussen de zool van het schoeisel en de voet van de gebruiker. Als de extra

| amatprasbas, pumgaly izturiba itz binnenzool wordt gebruikt, is het noodzakelik om het schoeisel te controleren op de antistatische
S8 \pasll as : : : met een nieuwe binnenzool.

E:egr'a‘ Z:Zizsiiac‘aa SapeEa Gal " " " ij i A\s de schoenen een binnenzool hebben, betekent dat alle

_QJ_J_P_.— en betreft schoeisel met een binnenzool. Het is

izturtha pret ddens iek{iSanu un absorbelu - * * jlk om schoeisel alleen met een binnenzool te gebruiken! Ook moet de binnenzool mag

S'afpll)le izturiga pret - - + alleen worden vervangen door een door de oorspronkelijke fabrikant van de schoenen geleverd

Pazole izturiga pret ellam + + soortgelijke binnenzool. Indien de schoenen niet geleverd met een verwijderbare binnenzool dan

Apavi izpilda normas EN ISO 20345 papildu prasibas moeten die zonder een binnenzool worden gebruikt. Het gebruik van een uitneembare binnenzool kan

Apziméjums: P Starpzole izturiga pret caurdurSanu het niveau van de bescherming aantasten.

Certificaat is uitgereikt door de erkende instantie: No. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd,
Centre court, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD United Kingdom
L ier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Tsjechié

oznaczenie: HI
oznaczenie: Cl

Wiagciwosci izolacji od ciepfa
Wiasciwosci izolacji od zimna

Obuwie spetnia wymagama dotyczace przed zgodnie
znorma EN 1SO 20345
Odpornos¢ na posli na:
SRA [ plytkach 7SS
SRB Stalowej podiodze z gliceryng
SRC plytkach 2 SLS oraz na stalowej podiodze z gliceryng

Instrukcja uzytkowania: Ze wzgledu na to, ze obuwie zawiera sztywne elementy, nalezy bardzo
starannie dobiera¢ wiasciwy rozmiar mierzac i wyprébowujac buty. Nalezy wiasciwie zapina¢ zapiecie
butéw a sznuréwki powinny byé naciagniete i i mocno zawigzane. Obuwie nalezy czyscié za pomocg

do tego $rodkéw Obuwie nalezy suszy¢ w dobrze

entrar num local potencialmente perigoso. O piso e a resisténcia das solas ndo devem afetar a
protegéo proporcionada pelo calgado. Quando o calgado antiestatico for utilizado, ndo devem ser
utilizados materiais isolantes, além de meias normais, entre a sola do calgado e o pé do utilizador. Se
for utilizada uma palmilha adicional, é necessario verificar as propriedades antiestaticas do calgado
com uma nova sola interior.

Palminha amovivel: se o calgado for fornecido com uma palmilha amovivel, isso significa que ja
foram efectuados todos os testes adequados no calgado com a palmilha colocada. Isto significa que
o calgado s6 deve ser utilizado com a palmilha colocada. Do mesmo modo, a palmilha s6 deve ser
substituida por palmilha que seja semelhante & fornecida pelo fabricante original do calgado. Se o
calgado ndo estiver equipado com uma palmilha amovivel, todos os testes adequados serdo
efectuados sem uma palmilha. Como resultado, o uso de uma palmilha amovivel pode afetar o nivel
de protegéo fornecido pelo calgado.

O certificado do tipo EC foi emitido pelo drgao notificado N.° 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd,

pomieszczeniu, w temperaturze pokojowej. Przed uzyciem obuwia w pracy nalezy sprawdzic, czy nie
ma zadnych uszkodzen, na przykiad sprawdzi¢ dziafanie zapiecia, profil podeszwy lub ewentualne
inne uszkodzenia. Nie uzywa¢ uszkodzonych butow, muszg by¢ zastapione nowymi. Aby wybra¢
wiadciwy rodzaj obuwia, nalezy dokladnie okreslié, na jakie niebezpieczeristwo narazony jest
pracownik przy wykonywaniu konkretnej pracy. Obuwie nalezy przechowywac w oryginalnym
opakowaniu.

Uwaga: Obuwie nie jest przeznaczone do ochrony przed substancjami chemicznymi. Podeszwa jest
odporna na rozcienczone kwasy nieorganiczne oraz na oleje mineralne, ale nie jest przeznaczona do
ochrony nég przed tymi substancjami. Rozpuszczalniki, agresywne substancje chemiczne i stezone
chemikalia moga naruszy¢ obuwie. Nie nalezy wystawiac obuwia na dziatanie substancji
chemicznych!

Zalecenia: Z uwagi na to,ze wszystkie rodzaje materiatu ulegaja zniszczeniu wraz z uplywem czasu
nie zaleca si¢ sktadowania obuwia przez okres diuzszy niz 2 lata. Obuwie nalezy przechowywac w
suchym miejscu, z dobra wentylacjg i daleko od zrédfa ciepta. Zywotnosé obuwia sig skréci, jesli
bedzie przechowywane w niewtasciwych warunkach. Diugos¢ calkowitego okresu uzytkowania
obuwia zalezy od intensywnosci jego uzytkowania w danych warunkach.

OBUWIE ANTYELEKTROSTATYCZNE Obuwwe
tam, gdzie nalezy

powinno byc y

Apziméjums: FO Pazole izturiga pret degvielellam

Apziméjums: M Pédas pacéluma aizsardziba /tikai aizsargapaviem
Apziméjums: HI Apavu apaksdalas siltumizturiba

Apziméjums: Cl Aizsardziba pret aukstumu

Apavi izpilda normas EN ISO 20345 prasibas neslidésanas zina

NO VERNESKO - VEILEDNING FOR BRUKERE
Dette skoparet er i samsvar med EN ISO 20345:2011. CE -merkingen betyr at fottoyet er testet og

lia powstania iskry i tym samym wybuchu na przykbad subs\ancjl fatwopalnej czy par lych

Uputstvo za upotrebu: Posto cipele sadrzavaju krute delove treba ih dobro isprobati i izmeriti
odgovarajucu veli¢inu. Neophodno je pravilno koristiti zatvarac cipela i dobro zategnuti vezice. Cipele
Gistiti samo uz upotrebu sredstava koja su za to namenjena. Cipele susite na sobnoj temperaturi, u
dobro provetrenoj prostoriji. Pre upotrebe proverite da cipele nisu o$teéene, na primer: proverite
funkcionisanje zatvaraca, profil dona, eventualna druga ostecenja i slicno. Nemojte koristiti ostecene
cipele vet ih zamenite novim. Za izbor odgovarajuée vrste obuce neophodno je identifikovati moguée
rizike. Obucu treba cuvati u originalnoj ambalazi

Upozorenje: Obuca nije namenjena za zastitu od hemikalija. Bon je otporan na razredene
anorganske kiseline i mineralna ulja, ali ne i za zatitu nogu od dejstva ovih sredstava. Otapala,
agresivne hemikalije i koncentrisane kiseline ostecuju materijal cipela. Nemojte izlagati cipele dejstvu
hemikalijal

Uputstva: Posto su svi materijali podlozni vremenu, nije preporucljivo cuvanje na skladistu duze od 2
godine. Obucu Cuvajte u suvim i dobro provetrenim prostorijama, na dovoljnoj udaljenosti od izvora
topline. Neodgovarajuti uslovi éuvanja skracuju Zivotni rok obuce. Zivotni rok cipela zavisi od brzine
habanja pod odredenim uslovima. Proizvoda¢ ne odgovara za Stete

oznaka otpornost na klizanje na: Liecester LE19 1WD, UK
SRA keramickim podnim plocicama sa SLS i
SRB Celicnom podu sa glicerinom

SRC keramickim podnim plocicama sa SLS i na ¢elicnom podu sa glicerinom

@ SKYDDSSKOR - BRUKSANVISNING
Skyddsskor for professionellt bruk uppfyller standarden EN ISO 20345:2011. Skorna éverensstammer
med direktiv 89/686 EEG.

allmén ir jordbruk, \agerloka\er
Arbetsgivaren eller anvandaren ar ansvarig att den anvanda personliga skyddsutrustningen &r
anpassad till typen och graden av risk pa arbetsplatsen och med de omgivande férhallandena.
Markning: P4 varje sko finns foljande information placerad: artikel kod, identifiering av tillverkaren,
CE-dverensstémmelsemérke, standardnummer och ar for utférdandet av EN SO 20345:2011,
skyddsniva (till exempel S1 SRA), produktionsdatum (manad/ar) och storlek.
Skorna uppfyller alla grundldggande krav (SB) och vissa ytterligare krav enligt tabellerna:

nezgod. Izkusnje so pokazale, da za antistaticne namene bo izdelek cel
¢as uporabe dosegal prodor eleklnénega upora manj kot 1000 MQ. Vrednost 100 k je doloena kod
najnizjia meja elektricnega upora novega izdelka, ki zagotavlja omejeno zatito proti nevarnosti
poskodb zaradi elektriénega udara ali proti nastanku pozara v primeru okvare na elektriéni napravi, ki
je pod napetostjo do 250 V. Uporabniki pa bi se morali zavedati tega, da v dolo¢enih pogojih obutev
ne varuje nog dovolj, zato so potrebni stalni varnostni ukrepi za zasGito uporabnika. Elekiricni upor
tovrstne obutve se lahko obutno spremeni z upogibanjem, mazanjem ali pod vplivom viage. Ta
obutev ne spolnjuje zahtevane funkcije v mokrem okolju. Zato je potrebno zagotoviti, da izdelek
spolnjuje zahtevano funkcijo odvajanja elektrostaticne elektrike, ter da varuje uporabnika ves ¢as
njegove uporabe. Uporabniku priporocamo, da uvede lasten preizkus elektricnega upora in da to
opravija v rednih presledkih. V kolikor se obutev I. razreda uporablja dalj ¢asa, lahko vpija vlago in
nato v vlaznem ali mokrem okolju postane elekiricno prevodna. V' kolikor obutev uporabljate v pogojin,
pri katerih prihaja do onesnazenja podplata, pregledujte elektricno prevodnost obutve vedno, kadar
vstopate v prostor, kjer obstaja nevarnost elektricnega udara. Tam, kjer se uporablja antistatiéna
obutev, mora biti upor podiage takSen, da zascita, ki jo obutev ponuja, ostane nespremenjena. Pri
uporabi med notranjim podplatom in stopalom ne sme biti prisotno nobeno dodatno izolacijsko
sredstvo (razen obicajnih nogavic). V primeru, da med notranji podplat in stopalo uporabnik namesti
kakrsenkoli viozek, preizkusite elektricne lastnosti kombinacije obitev - vioZek.

Dodatni vlozki. V kolikor je obutev dobavljena z viozkom, potem je bila z viozkom tudi preizkusena in
jo zato uporabljajte izkljucno z tem dodatkom! Le tako bo obutev spolnjevala svojo funkcijo in
udobnost. VioZek, ki ga uporabnik prejme s Eevljem, lahko zamenja samo s primerijivim viozkom
istega tipa. V kolikor je obutev dobavljena brez viozka, potem je bila tudi preizkusena brez viozka.
Morebitna uporaba vlozka lahko neugodno vpliva na zasgitne lastnosti obutve.

Certifikat istovetnosti je izdala druzba: Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian

Sembol Kayma direnci

SRA Deterjan riskli seramik y(izey

SRB Gliserin riskli gelik ylzey

SRC Deterjan riskli seramik ylizey ve gliserin riskli gelik yiizey

Kullanim ve bakim: Emniyet ayakkabisi sert ve esnemeyen materyaller icermektedir bu nedenle
ayak bedeni test edilerek dogru segilmelidir. Ayakkabi bagciklari mutlaka bagh kullanimalidir.
Ayakkabi diizenli olarak uygun malzeme ile temizlenmeli ve oda sicaklijinda hava alan bir ortamda
kurutulmalidir. Ayakkabi giyilmeden once mutlaka fiziksel olarak kontrol edilmelidir (bagciklarin
durumu, dikislerin saglamid, tabanin durumu ve ayakkabinin yirtik olup olmadigi kontrol edilmelidir).
Calisma ortaminizdaki risklere uygun ayakkabi segilmelidir. Ayakkabi kullaniimadigi zaman orijinal
kutusunda kuru ve serin bir yerde muhafaza edilmelidir.

Uyan: Bu emniyet ayakkabisi kimyasal risklere karsi Koruyucu degildir. Tabani yag ve seyreltiimis
mineral asitlere karg! direnglidir ancak kullaniciy bu kimyasallara karsi korumaz. Solvent ve zararli
kimyasallar ayakkabiya zarar verebilir. Ayakkabinizi kimyasallarla temastan koruyunuz.

Hatirlatma: Ayakkabini kullanim omrii kullanim kosullarina baglidir. Ayakkabiniz kuru ortamda ve oda
sicakliginda orijinal ambalaji igerisinde saklanabilir. Tavsiye edilen saklama émrii 2 yildir. Ayakkabinin
farkll kosullarda saklanmasi ayakkabi mriinii Hatall otlrd dog
zararlardan dretici firma sorumlu degildir.

Anti Statik ayakkabi. Elekirostatik enerjinin disari atimasi gerektigi durumlarda anti statik bir
ayakkabi kullaniimasi gerekmektedir. Bu parlayici sivi ve gaz bulunan galisma kosullarinda yangin
Gnleyici bir tedbirdir. Ayrica elektrik soku riski taiyan cihaz ve iriin ile yapilacak galismalarda da anti
statik bir ayakkabi giyilmesi gerekmektedir. Unutulmamalidir ki anti statik ayakkabi giymek kullaniciyt
tamamen bu risklerden korumamaktadir. Ek tedbirler mutiaka alinmalidir. Asadidaki gibi dlgim ve
testler rutin i giivenliiniz icin yapiimalidir. Arastirmalar gdsteriyor ki anti statik givenligi icin bir
madde omrii boyunca 1000 mega ohm dan az elektrik direncine sahip olmali. Yeni maddeler en az
100 kilo ohm elektrik direncine sahip olmali bu sayede 250 V elektrik riskine karsi koruma
saglayabilirler. Bu gibi olgim ve testler mutiaka yapilmalidir. Anti statik ayakkabilar kirli veya nemli
kullanilirlar ise bu dzelliklerini yitirebilirler. Anti statik ayakkabilar islak ortamlarda kullanimamalidir.
Ayakkabinizi kullanirken ayakkabinin elektrik iletme ozelligini halen tagidigina emin olmalisiniz.
Bunun icin ayakkabiniz! diizenli olarak test etmeniz tavsiye edilir. Ayakkabinizin ig tabani kirlendi ise
iletkenlik dzelligini kaybedip kaybetmedigi mutlaka test ediimelidir. Anti stafik bir ayakkabi kullaniliyor
ise yalitkan (\Ietken olmayan) bir materyalin buna gorap da dahil olmak tzere kullanimamasi

upotrebom proizvoda.

ANTISTATICKA OBUCA: Antistaticka obuca nalazi primenu na mestima gde treba da se minimizira
akumulacija statickog elekiriciteta radi zastite od opasnosti od pozara zbog stvaranja varnica, na
primer zbog zapaljenja zapaljivih materijala i pare, i na mestima gde nije potpuno iskljucena opasnost
od povreda usled elektricnog udara kod dodira sa elektricnim postrojenjima ili delovima pod naponom.
Neophodno je voditi racuna o tome da antistaticka obuca ne osigurava dovoljnu zastitu od povreda
usled elektriénog udara jer obuca samo stvara otpor izmedu zemlje i stopala. Ukoliko opasnost od
povreda usled elektrinog udara ne moze da se potpuno iskljuci, neophodno je poduzeti druge mere
za zadtitu od ove opasnosti. Ove mere zatite i druga dole navedena ispitivanja treba da budu
ukljuceni u program preventivnih mera za sprecavanje povreda na radu. Prema iskustvu, radi zastite
od statickog elektriciteta prelazni elektriéni otpor obuce tokom celog Zivotnog roka treba da bude
manji od 1000 MQ. Vrednost od 100 kQ utvrdena je kao najniza granica elektricnog otpora novog
proizvoda koji obezbeduje ogranicenu zastitu korisnika od opasnosti od povreda zbog elektrinog
udara odnosno izbijanja pozara zbog kvara na elektricnoj instalaciji koja je pod naponom do 250 V.
Medutim, neophodno je voditi rauna o tome da obuca, pod odredenim uslovima, ne mora da
obezbeduje dovoljnu zastitu pa je neophodno poduzeti dodatne mere sigurnosti radi zastite korisnika.
Kod obuce ove vrste elektriéni otpor moze da bude podlozan znacajnim promenama usled savijanja,
kontaminacije il dejstva viage. U mokroj sredini ova obuca ne obezbeduje trazenu zastitu. Zbog toga
treba osigurati da proizvod ispunjava trazenu funkciju odvodenja statickog elektriciteta i da osigurava
odgovarajuéu zastitu tokom celog radnog veka. Preporucfjivo je da korisnik sam vrsi ispitivanja
elektricnog otpora u odgovarajuéim vremenskim intervalima. Nakon duZeg vremena koris¢enja obuce
1. kategorije moze doci do apsorbiranja vlage i obu¢a moze da postane provodijiva u vlaznoj i mokroj

substancji oraz w sytuacji, kiedy nie jest wykluczone ryzyko porazenia pradem il
pochodzacym z urzadzen elekirycznych lub czesci tak\ch urzqdzen znajdujgeych sie pod nap\ec\em
Nalezy podkreslic, ze obuwie e jest przed
urazem spowodowanym przez prad elektryczny, ponlewaz wylwarza jedynie opér pomiedzy podtozem

Gorabmizin iletken bir materyalde retilmis olmasina dikkat ediniz. Ek bir i¢ taban
kullanihyor ise mutlaka iletken bir malzemeden iretilmis olmasi ve bunun test edilmesi gerekmektedir.
ir ig taban: Aldiginiz ic tabani nitelikte ise bu ayakkabiy! farkli
i¢ taban ile de kullanabileceginiz anlamina gelmektedir. Ig tabani degistirirken ireticinin  orijinal
tabanlarini kullanmaya dikkat ediniz farkli bir i¢ taban ayakkabinin 6zelligini yitirmesine neden olabilir.
ic tabani nitelikte degil ise fazladan bir taban

Sertifikalandiran kurulus: notified body No. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court,
Meridian Business park, Liecester LE19 1WD United Kingdom
Yetkili temsilci: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Gek Cumhuriyeti

B3YTTA IPO®ECIAHOIO MPU3HAYEHHS - IHCTPYKLIA 3
BUKOPUCTAHHA.
i signosigae ENISO 20345, ACTY

EN SO 20345:2009. Lle B3y Binnosinae aupektusi 89/686 EEC
anbHe BHPOGHMYE

prCTy Hece
B3YTTA, WO BUKOPUCTOBYETHCA, TUNY Ta piBHI0 HeGeaneks Ha poBOvOMy MICUi a TaKoX OTOUYKuAM

cinbcbke Ta

Ha koxwiit niBnapi  3a3Havexa HacTyna iHopmaLis: apTukyn, inenTudikaLia
BUPOGHMKA, 3HaK Bij EC, aHax HOMEP CTaHAapTy Ta ik Horo

ENISO 20345 Business park, Liecester LE19 1WD, Velika Britanija
ST 52 33 Pooblaséeni zastopnik: CERVA GROUP as., Primyslové 483, 252 61 Jenet, Ceska Republika
Grundléggande krav, skyddande tahétta pa minst 200J + + + @
A — BEZPECNOSTNA OBUV - INSTRUKCIE PRE gisii
Energiabsorberande formaga i hélen + + + UZIVATELA
Vattenavvisande overdel B ¥ Y Tento par obuvi odpoveda EN IS0 20345:2011. Oznatenie CE znamens, Ze obuv bola skisana a Eger
Sua N n T van osobou, ktord vydala certifikat typu. ) ) Koymaniza gerek yokur.
- S pouzitie: bezné priemyslové  prostredie,  strojarenstvo,  stavebnictvo,
Oljebesténdig sula + + + sy gt " .
Skod ler dossuiom K ENTSO 20345 , sklady. UZivatel alebo zamestnavatel musi vybrat typ obuvi zodpovedajici
odon “pPy er dessutom kraven | rizikam na pracovisku.
Symbol:P € sséker sula Znacenie obuvi: Zakladné a dopliujlice Udaje o obuvi sl vyznatené na kazdom pére obuvi: kod
Symbol:HRO Varmebesvlandlg sula obuvi,0znacenie vyrobcu,znacka zhody CE, Norma EN ISO 20345:2011 a stupefi ochrany (napr. S1
Symbol:WR Vattenavvisande SRA), Mesiacrok vyroby a velkost .
Symbol:FO Ol sula Obuv spliia vietky zakladné bezpeénostné poziadavky (SB) a mé nasledujice dopliiujice vlastnosti:
Symbol:M Vristskydd / endast for skyddsskor / ENISO 20345
Symbol:HI Komplex nedre isolering mot vérme Eil S2 S3_ | 3awucre sayrts ana
Symbol:Cl Kdldresistent Zékladné poziadavky, tuZinka odolné do 200 J + + +
Skorna har halkskyddsegenskaper enligt EN ISO 20345 Antistatické vlastnosti + + +
Symbol halkskydd Uzavretd oblast péty + + + CKnajchke
SRA keramiska golv med rengdringsmedel Absorbcia energie v oblasti paty + + +
SRB stalgolv med glycerin t, odolnost voti prieniku a absorpcii vody - + + yMoBaM.
SRC keramiska golv med och stalgolv med glycerin Stielka odolna proti prepichu - - +
Anvindning och skbtsel: Skorna innehaller styva delar. Det &r viktigt att vélja rétt storlek korrekt, Podosva_odolna proti olejom + + +

helst genom att prova skon. Skoma bor baras med ordentligt fasta skosndren. Rengdr skorna
med adekvata Torka skorna vid pa en vél ventilerad

Obuv spliia dodatogné poziadavky EN ISO 20345

pepakuii,piseHb 3axucty B Bianosigrocti 3 EN ISO 20345:2011 Ta ICTY EN ISO 20345:2009

Oznacenie: P Stielka odolna proti prepichu

SRC), MicAub Ta pik BUPOBHHULTBA Ta PO3MIp

Oznacenie: HRO

BayrTs signosinac Bcim 6a3osum (SB) Ta feskuM BUMOraM 3riAHo 3 TabnuusMM:

cu cerintele EN 1SO 20345

06ysu: OcHOBHbIE ¥ AONONHUTENbHbIE faHHble O 0BYBU HaHeceHsl Ha 0Bysy: Kop

Cennte pl in
P

obysH, 3HaK CE, Hopma EN IS0 20345:2011 u yposeb

denna typ av skor kan paverkas negativt om skorna blir smutsiga eller &r foremal for luftfuktighet eller

. . . - L ; plats. Kontrollera alltid skornas skick innan anvéndning (skosndrenas funktion, trasiga sémmar, Podosva odolna vysokym teplotém
Centre court, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD Reino Unido ‘ v sredini. VU‘ko\lgo se ob_uc_a koristi pod u_s'\owma u koumav dolazi do kontaminacije materijala dona, keaftigt slitna sulor, skérskador eller nedsmutsning). Anvnd inte skadade sk, de skall ersattas med Oanatenio WR oot vod priesiku v, ENISO 20345
CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Repiblica Checa  Preporucljivo je da korisnik proveri elektricna svojstva obuce pre svakog ulaska u opasan prostor. Na i o A = 3 p y S1 S2 S3
S, s 3 ) Repl ; i " . nya. Vélja rétt skomodell med hansyn fill riskema pa arbetsplatsen. Skomna skall forvaras i Zenie: v 3 m latka 7 —
mestima gde se koriti anistatiéka obuca ofpor poda treba da bude takav da bude iskjuceno B et PRI PR R e o Oznatenie: FO odolnost podosvy proti pohonnym latkam flen pre pracovni obuv/ '5a30B] BYMOTV, 3aXVCHIA MAHOCOK Aa 200 [IX ¥ ¥ +
RO narusavanje zastitne funkcije obuce. Prilikom upotrebe, u prostoru izmedu uloska za natezanje ili ong .a orpact .ge paentorr, ga or vam plats. . . : Oznacenie: M ochrana i llen pre ¢ (i obuv/ ARTHCTATATHICTS Y Y Y
INCALTAMINTE DE PROTECTIE INSTRUCTIUNI DE UTILIZATE  nasivanje i stopala ne smeju se nalazit bilo kakvi izolacioni delovi osim carapa od uobicajenin Varning: Skor ar inte avsedda for skydd mot kemikalier. Yitersulan ar resistent mot uispadda ™ 6nagenie: HI izoldcia komplexu prot teplu SaxveT LOTOT T T T
Pantof de protectie profesionai indeplinesc standardul EN ISO 20345:2011 si sunt n conformitate cu  materiala. U sluéaju stavljanja bio kakvih materiala u prostor zmedu uloska  stopala neophodno je  Mineralsyror och oljor men de r inte avsedda for at skydda foten mot dessa kemikalier. ™6 nagenie: Gl Tz0lacia podosvového komplexu prof chiadu o - o T
Directiva 89/686 EEC. naknadno proverit elekiricna svojstva obuce - uloska. Losningsmedel, aggressiva kemikalier och koncentrerade syror skadar skorna. Utsétt inte skorna for Obuv splha poFiadavky na odolnost prof pos iu podta EN 1S0 20345 |OrfaHHA eHepril yAapy 8 00NAcCT] N ATK
Recomandari: medi industiale obisnuite, constructi, agricultura, depozite. Angajatorul sau  Unutrasnjilosci. Ukoliko obuca dolazi sa uloskom, to znai da je obuca bila podvignuta ispitivanju sa  KeMiKalier. o _ v oznatenic “odoinosT prof posmyknufi na Boposaxvichwii Bepx B3yTTA - + :
utlizatorul este responsabil pt. folosirea echipamentului individual de protectie in conformitate cu tipul  uloskom pa se zbog toga mora koristiiiskijuGivo sa ovim uloskom! Samo tako moze obuca obezbediti  Meddelanden: Forvaring langre &n tva ar rekommenderas inte. Skall forvaras i SRA k_P—Leram\cke sodiahove dazdie s SIS yerinka - B
si nivelul de risc de la locul de munca si mediul inconjurator. deklarisanu zastitu i komfor. Ulozak moze da bude zamenjen samo uporedivim uloskom isporucenim péa en lgrr p\a_ts borta f_raq varmekallor. Felaktig lagring (orkonar_skornas livslangd. Total livslangd SRE —J—j_ocelovej sodiahe s gicerinom w + + +
Etichetarea: pe fiecate pantof este inscriptionat codul produsului, producatorul, marca de od strane proizvodaca obuce. Ukoliko obuca dolazi bez uloska, to znaGi da je ispitana bez uloska, beror pa anvandningsforhallandena. Producenten ansvarar inte for skada som orsakats av felaklig SRC . K6 podlahove) dlazdicis SLS Tove podiane s ol BayTTA Bignosinac amoram EN IS0 20345
conformitete CE, nr. standard si anul emiterii EN ISO 20345:2011, nivelul de protectie (de ex. S1  Eventualna upotreba uloska moze negativno uticati na zastitnu funkciju obuce. anvandning av produkten. - ____|eramioke) pocaTove] Gazdigl s 55 8 1a ocelove] podiane s giverinom Cumson: P Onip npokony nigowsu
SRA), data de productie (lunalanul) si marimea . Sertfiat ispitivanja tipa izdan je od strane Intertek Testing Services (Leicester) Lid, Centre court, Antistatiska skor. Antistatiska skor skall baras nar det finns ett behov att minska elektrostatiska Navod k pouzitiu: Z dovodu toho, ze obuv obsahuje tuhé Casti je nutné dokladnym vyskuSanim a | Cawson: HRO CTifikicTb A0 KOHTAKTY 3 rapR0i0 NOBEPXHEID
Incaltamintea respecta toate cerintele de baza (SB) i cerinte suplimentare in functie de grafic: Meridian Business park, Leicester LE19 1WD, United Kingdom (Velika Britanija) laddningar genom att leda bort den elektriska laddningen for att motverka risken for brénder som kan "‘9_’3”“'"‘ vlﬂgf ich Vhof"“y velkost UZQVE{(Y Ohl:\” musia byt sprsavpe YY“Z]ng"fe a sgurky rla‘dne Cumson: WR it
EN1S0 20345 Xiant o . " 5 orsakas om en gnista kommer i kontakt med brénnbara amnen eller angor. De bér ocksa béras nar ~ Pritiahnuté. Cistenie vykonavajte s prostriedkami k tomu urcenymi. Susenie ma byt pri izbovej teplote Cumeon: FO Tigolwsa cTiiika 70 ByrMEBORHIB
ST s | s3] DWaséenizastupnik: CERVA GROUP as. (a.d) Primysiova 483, 252 61 Jenet, Republika CeSke e "en otantl fara for elekirisk it én en elekrisk anordning elle ran sromforande celar, ¥ dobre verane] miestnost. Pred pouziim s byt kontrolovand ich neporuSencst funkenost ako (—Gimor— werarapsanowh ST
Cerinte de baza,bombeu de protectie cel putin 200J + + + @ Det bér noteras, att antistatiska skor dock inte garanterar ett fullstandigt skydd mot elektriska stotar.  napr.funkénost zaverov, profil podrazky, mozné poskodenie apod. Poskodend obuv nepouzivaite a - —e i rery ToonsLls 5 Tena
49—19—)“““C + - + 3ALUMTHASA OBYBb MHCTPYKLMA MO I10nb3OBAHVIIO Om det & omligt att helt undvika potentiel fara for elektiska stotar, bor skall kompletierande ~afradte ju novou. K vofbe vhodného typu obuvije nuiné urcit mozné rizika. Obuv mé byt skladovana | —<ere Tronsu s oy
Toc pin T T T [lawwast napa obysu coorsercryer EN ISO 20345:2011 0 atgarder vidtas. Sadana atgérder och de tester som beskrivs nedan bér utféras som en v povodnom baleni. EN 150 20345°AT20T]
stalyune], w celu AbSorbE 7 o " " " TIPOBEEHYA VCTITaHMI M BbAAYM CepTUdUKaTa THNA ES OpraHom no cean¢wKauwM. del av dina regelbundna olycksforebyggande rutiner. Erfarenhet har visat att produkten, for Upozomeme Obuv nie je uréena kochrane pred chemickymi létkami. Podrazka odolavé zriedenym BayTTA Mae 3aXCT BiA KOBSaHHA SrAHO 3
Fe(s:;ez'i;ﬁ:r“:;;"aca cal - + o oBbeKTH. antistatiska andamal, under hela sin effektiva livslangd skall ha en elektrisk pé mindre kyselindm a olejom, ale nie je uréend k ochrane néh pred tymito g;:”” aachr BiA KOB3EHHS _ =
- M . an 1000 Megaohm. Nya produkter skall ha en minsta motstandsniva av 100 kiloohm for att latkami.Riedidla, agresivne chemikalie a koncentrované kyseliny ju porusuji. Nevystavujte obuv 'a KepaMI4HIfl NOBEPXHI, BKDUTIA MUIOWAM 3acobom |
Talparezistont l penelrare - - . Coomeerr CET;’)%CK:Wﬁ:bagggxor::lsgh wiw paorogarem pomen nogobpar obyas @ tillhandahalla begransat skydd upp till 250 V mot faror. Av denna anledning skall anvandaren alltid ~ posobeniu chemikalii! SRB Ha meTaniuiii noBepxHi, BKpWTi¥ rniyepuHom
Talpa rezistenta la uleiuri + + + . skerstilla att ytterligare sakerhetsatgarder vidtas. Det elekiriska motstandet som ftillhandahalls av  pokyny: Visetky materialy podiiehaii starnutiu, z toho dévodu sa dihgie ako SRC Ha 0Box nosepxHsx (SRA+SRB)

dva roky. Skladujte v suchych, vetranjch priestoroch daleko od zdrojov tepla.

skladovacimi podmienkami se Zivotnost obuvi skracuje. Dizka celkovej pouzitelnosti obuvi zavisi tiez
v danych podmienkach. Vyrobca nie je zodpovedny za chyby obuvi
sposobené nespravnym pouzivanim.

Ta B UBOTO B3YTTS BXOAATH XOPCTK YacTuhn. [yxe
BaXNMBO ninibpaTv NpaBUnbHIA PO3MID B3YTTA, Halikpaule 3a AOMOMOrolo npuMipku. BayTa
HEOBXIIHO HOCHTU 3 NPaBUNLHO 3aB'A3aHUMM WHYpKami. B3yTTA HEOBXIAHO PerynapHo YMCTUTU 3a
Aonoworoi siAnosiax 3acobi. Micna BAKODHCTAHHA B3YTTA TpEGA NPOCYWHTA MpH KiHaTHi

Antistatickd obuv: Antistatickd obuv by sa mala pouzivaf tam, kde je nutné

patypi B rapHo i Ha siacTaHi He MmeHwe Hix 0,5 M. Big
npunagis. CTaH B3yTIA Nepen  KOKHAM  BUKOHCTAHHAM

akumulaciu statickej elektriny odvadzanim elektrostatického naboja, aby sa vylicilo
zapalenia iskrou, napr. horfavych latok a vyparov a ak nie je Gplne vylucené riziko Urazu elektrickym
pridom z elektrického zariadenia, alebo jeho sucasti pod napatim. Je treba upozomit na to, ze
antistaticka obuv nemdze poskytovat dostacujicu ochranu proti Urazu elektrickym pradom, pretoze
vytvéra len odor medzi zemou a chodidlom. Pretoze sa riziko elektrickym pridom neda tpine vylucit,
sl nevyhnutné dalsie opatrenia k odvrateniu tohto rizika. Tieto opatrenia a dalsie skusky uvedené
nizsie by mali byt beznou stcastou programu prevencie pracovnych Urazov.Skusenosti ukdzali, ze
pre antistatické Ucely ma mat vyrobok po celi dobu efektivnej Zivotnosti prechadzajlici elektricky
odpor mensi nez 1000 MQ. Hodnota 100 kQ je stanovena ako najnizsia hranica elektrického odporu
nového vyrobku, ktora zaistuje obmedzent ochranu proti nebezpecnému Urazu elektrickym pridom
alebo proti vzniku poZiaru v pripade poruchy na elektrickom zariadeni, ktoré je pod napétim do 250 V.
Spotrebitel by si vdak mal byt vedomy toho, Ze za urcitych podmienok obuv nemusi poskytovat’
dostatoént ochranu a mali by sa neustale vykonavat dodatocné bezpecnostné opatrenia na ochranu
spotrebitefa. Elektricky odpor tohto typu obuvi sa moze znacne zmenit vplyvom ohybania,
kontaminacie alebo vihkosti. Tato obuv nepini v mokrom pmslred\ pozadované funkcie. Preto je nutné
U funkciu odvad tického naboja a aby poskytova\
ochranu po celé obdobie Zivotnosti. Spotrebitelovi sa odportica zaviest viastné skisanie

p
(chyHKUIOHANBHICTB LHYPKIB, PO3PUBM MO LUBAM, 3HOLIEHICTL YCTiNKW, po3pisu abo 3abpyaHeHHs).
Bubupalite Moens B3yTTs BiANOBiAHO A0 puankis Ha poGouomy micui. BayTTa TpeGa sbepiratn B
OpuriHanbHilt ynakoBui B Cyxux yMoBax noaani sig fxepen Tenna, iHdpayepsoHoro BUNPOMIHIOBaHHS
Ta COHSYHMX MPOMEHiB.

Lle B3yTTA He ANA 3axucTy Bin XiMikatis. Hessaxaioun He Te, WO
nigowsa criiika 40 BNNMBY PO3GABNEHUX KMCAIOT Ta MACTUA, BOHA He PoapoBnieHa ANA 3axwcTy HOrM
Bi UMX XiMiKaTiB. PO3YMHHYKM, arpecwBHi XiMiui QMM Ta KOHLEHTPOBAHI KICMOTH MOWKOAATH
B3yTTA. He ninaasaiire B3yTTA Al Ximikais.
Mpumitku: He pexomenpoBaxo 3bepirati B3yTTA [oBlWe TpsOX pokis. 3Gepiraiite B3yTTA
BOPUriHAMbHIAl  ynakoBlUi B Cyxux YymoBax nopdini Bil [AKepen Tenna, iH(payepsoHOro
BUNPOMIHIOBAHHSA Ta COHAYHWX NpOMeris. 30epiraHHs, BiAMiHHE BiA 3a3HaYEHMX YMOB, MOXe
3MEHWTH CTPOK NPUIATHOCTI B3yTTA. 3aransHuit TEpMiH BAKODHCTAHHA 3ANEXNTb Bl YMOB, B SIIX
BUKOPVICTOBYETbCS B3YTTA. BUPOGHMK He Hece BignoBidansHoCTi 3a Gyab-siky WKoAY, 3anopisHy B
De3yTbTaTi HENpaBUNBHOTO BUKODHCTAHHA MPORYKTY.

BIYTTA. B3yTIA N

AN HWKEHHS

odporu a prevadzat ho ¢asto v pravidelnych intervaloch. Ak je obuv triedy | nosend dihdie obdobie,
moze absorbovat’ vihkost a vo vihkom a mokmm prostredi sa moze stat vodivou. Ak ja obuv nosena

kde dochadza ku indcii materialu pododvy, mal by spotrebitel kontrolovat'
e\ektrmke vlastnosti obuvi vzdy pred vstupom do nebezpecného priestoru. Tam, kde sa pouziva
antistaticka obuv, mal by byt odpor podiahy taky, aby sa nezrusili ochranné funkcie obuvi. Pri
pouzivani by sa nemali medzi napinacou alebo nasivacou stielkou obuvi a chodidlom spotrebitefa
vyskytovat okrem beznych pancuchovych vyrobkov Ziadne izolacné sucasti. V pripade, Ze sa medzi
stielkou a chodidlom spotrebitefa vioZi akakolvek viozka, mali by sa preskusat elektrické vlastnosti

Vkladacie stielky. Pokial je obuv dodand s vkladacou stielkou, tak bola taktieZ s viozenou stielkou
skidand, a preto musi byt obuv pouzivana vyhradne s viozenou vkladacou stielkou. Iba v takomto
pripade obuv poskytuje deklarovanti ochranu a komfort. Vkladacia stielka moze byt nahradend iba
zrovnatelnou stielkou dodévanou vyrobcom tejto obuvi. V pripade Ze je obuv dodana bez vkladacej
stielky, bola skusana bez viozenej stielky. Nasledne pripadné pouzitie vkladace] stielky moze
nepriaznivo ovplivnit ochranné vlastnosti obuvi.

Certifikat typu bol vydany Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business
park, Liecester LE19 1WD, UK

vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko sr.0., Prologis Park, Dialnicna cesta 2,

Apziméjums sertifisert av et som har utstedt EU: a stopa pracownika. Jezeli ryzyka urazu pradem elekirycznym nie da sig wykluczyé, niezbedne sg Rezistenta Ia penetrare fukt. Skorna blir ineffektiva for det dndamal de &r avsedda for om de bars under véta forhallanden.
. . N . S1SRA) Jr arfoe 5 5 v i .
A oramikas gridas fz6m ar 518 Anbefalt bruk: Alminnelig i landbruket og 3 agre. jeszcze inne czynnosct zabezpieczaiace przed fym ryzykiem. Te drilania oraz pozostale proby Rezistentala cald prin contaciul ou tapa :)aén::bcwogasne:ci zwc)exe:ﬂelé ;z;; ::::aasoé:c;a:é ﬁ:;:;pmen P — Darfor r det nodvandigt att se il att produkten kan leda bort elekiriska laddningar och att detkan ge  na rychlosti opotrebenia
SRB térauda gridas ar glicerinu Brukeren eller arbeidsgiveren ma velge en type fottoy som svarer tl de farene som forekommer pa  yyszczegéinione ponizej, jak i inne préby, powinny by¢ obowigzujaca czeécia programu Rezistente la apa EN 150 20345 skydd under hela sin lvstd. Det rekommenderas aft kontrollera det elektriska motsténdet pa ett stile
SRC Keramikas gridas fizém ar SLS un ferauda gridas ar gicering d i zabezpieczeri pracownikow przed wypadkami w pracy. Doswiadczenia wskazuja na to, ze produkt odolnost podosvy proti pohonnym fatkam len pre pracovnd obuv/ och at gara det regelbundet och ofta. Skor av Klass | kan, under en langre anvéndningsperiod,
—= . =2 - — - Merking av skoene: savel som om skoene, kan leses Ut majacy sluzyc jako zabezpieczenie antystatyczne powinien przez caly czas jego wykorzystywania i ochrana Ton pre — 2 obuv/ S1 S2 83 absorbera fukt och kan borja att leda elekiricitet under fuktiga eller vata forhéllanden. Om materialet i
LietoSanas pamaciba: Nemot véra to, ka apavi satur cietas sastavdalas, ripigi pielaikojot un merot, oy merkingen av hvert par: Fottayets kode, navn, CE-merket NoM  efekiywnej 2ywotnosci mie¢ opdr przejéciowy ponizej 1000 MQ. Wartos¢ 100 kQ jest ustalona jako — OcHoBHble Tpe6oBaH#s, NoAHoCOK A0 200 [l + + + | sulan blir nedsmutsat, bér anvandaren alltid kontrollera skons ledande egenskaper innan hen intréder
Janosaka pieméfots izmérs. Apavu aizdares elementi pareizijaizmanto, un auklas pietiekami jasavelk. N SO 20345:2011 og (Teks. S1SRA), F samt Starrelse inis i ) > iz0lécia komplexu profiteplu ceoicTEa + |+ |+ | ienpotentilltfarlig zon. Golvet och enda sumotsténdet far inte upphava skyddet som ges av skoma
Apavi jatira ar tam paredzétiem [idzekliem. Apavi jazavé istabas temperatira labi védinata telpa. " najnizsza granica oporu elekirycznego nowego produklu, ktdra zapevinia ochrong przed izolacia pododvového komplexu proti chladu p " U .
pavi jatira m p: liem. Apavi al P 1Dl vedinat pa. Fottoyet oppfyller alle grunnleggende krav fil sikkerhet (SB) og har felgende tillegg: ryzykiem porazenia pradem elekirycznym Iub powstania pozaru w przypadku usterki urzadzenia ~ 3akpbiTas nATka + + + Nér de antistatiska skorna anvénds, far inga isolerande material - bortsett fran normala strumpor —
Pirms lieto$anas japarbauda to veselums, piem., aizdares darbiba, pazoles profils, iespgjamie defekti EN 15O 20345 Are proprietati in cuEN IS0 20345 baras mellan skosulan och anvandarens fot. Om ytterligare innersulor anvands, &r det nodvandigt att
i N y A - A s = elektrycznego, ktdre jest pod napigciem do 250 V. Uzytkownicy powinni jednak by¢ swuadoml Zew - Mornowyervie aHepry B obnacTv nATk + + + ytterlig 3 igf
utt. Bojatus apavus ir aizliegts izmantot, un tie ir jaaizstaj ar jauniem. Lai izvélétos piemérotu apavu 51 52 53 pewnych warunkach obuwie rie jest wystarczajaca ochrona i nalezy na biezaco nne simbol Rezistenta la alunecare: = m " " ry kontrollera skornas antistatiska egenskaper med den nya innersulan.
veldu, vispirms ir jadefin iespéjamie draudi. Apavi jauzgiaba originalajd iepakojuma. o Grunnleggende krav, taspissen taler opptil 200 J + + + | dziafania zabezpieczajace, majace na celu ochrong uzytkownika. Opor eleklryczny w obuwuu tego | SRA | Podeledinceramicacudetergent || s6copbusmsoasi Lastagbar innersula: Om skorna levereras med en I6stagbar innersula, har alla tester pa skorna
Uzmanibu: Apavi nav domati aizsardzibai pret kimiskam vielam. Pazole ir izturiga pret atSkaiditam ‘Anfistatiske egenskaper . . . typu moze ulegaé znacznym zmianom na skutek zginania, SRB Podele din otel cu glicerina AHTHANDOKOTbHEA CTENbka N N s med dess innersula pé plats redan genomforts. Detta innebér att skorna endast skall anvéndas med
neorganiskajam skabém un mineralu eflam, tau ta nav paredzéta kaju aizsardzibai pret Sim vielam. —g_Lukket haeloart T T T Obuwie nie spelnia nalezycie swojej funkcji w wilgotnym $rodowisku. Nalezy W zwquku Ztym SRC Pode\e din ceramica cu detergent si otel cu glicerina |- L RO [t 27 OTe " ~ acen Y Y T innersulan kvar i. P4 samma sétt skal innersulan endast erséitas med en lknande innersula som
Skidinataji, agresivas kimikalijas un Koncentrétas skabes tos boja. Nepaklauijiet apavus kimikljlu ~|—-<eLhepart - - zapewnic, aby produkt mégt spelniac swoja funke 1 n iuni si i av skornas Om skorna inte levereras med en lostagbar innersula, har
iedarbibail Absorbering av energi i halpartiet + + + apewnic, aby produl 0gt speinia¢ swoja funkcje polegajaca na d iza Instuctiuni si contine parti rigide. Este important sa alegem marimea  Qyss cootBeTCTBYET FONONHUTENEHbIM TpeGosanam EN ISO 20345 n: gl
Vanntett “overfor g ing 0g o - T T tadunku elektrycznego i aby zapewniat ochrong przez caly czas swojej zywotnosci. Zalecamy, aby potrivita, de preferat cu un test practic, trebuie purtata cu sireturile fixate Curatati in - [y ) pr——— alla tester pé_sk_omg genomforts utan innersula. Som ett resultat kan anvandning av en Iostagbar
Noradijumi: Ta ka visus materialus ietekmé laiks, neiesakam apavus uzglabat \Igak neka 2 gadus vann . uzytkownik sam sprawdzaf parametry oporu elekirycznego i aby sprawdzat te parametry regularnie i mod regulat si uscati-le la temperatura camerei. Verificati starea lor inainte de fiecare (cusaturi % RO m — innersula darfor forsamra skyddet som skorna ger.
Apavi jauzglab sausas, védinamés telpas projam no situma avota. Nepie a Tmersien o ot - T czesto. Jezeli obuwie Klasy | jest noszone przez dtuzszy czas, moze pochtaniac wilgoc i w $rodowisku  rupte,sireturi deteriorate, multiple taieturi sau poluate). Nu utilizati pantofi deteriorate, ele trebuie s3 fie OSHaueHIE: Bonoma§ ycToiuMBa K Tenny EG-typintyget har utfardats av det anmalda organet nr. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd,
apstakli saisina apavu darbmazu. Apavu kopéjas izmantojamibas laiks ir atkarigs no to n wigotnym, o mokrym podiozu moze sta¢ sig materialem przewodzacym prad elektryczny. Jezeli  inlocuite cu noi. Alegeti modelul corect in functie de locul de munca. Trebuie depozitate in ambalajul |- 0003HadeHwe: WR OROCTONKOCTS Centre cour, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD Storbritannien
atruma dotajos apstakjos. Razotajs neuznemas atbidibu par zaudgjumiem, kas radusies produkta Sélen er motstandsdyktig mot oljer * * * 1 obuwie jest uz w warunkach, gdzie dochodzi do skazenia - zanieczyszczenia materialu lor original, in locuri uscate si nu prea calduroase. Obosnavenme: FO MacnocToitkas nogowsa/ i CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Tieckien
nepareizas izmantoSanas rezultata Fottayet oppfyler tilleggskravene i EN 1S 20345 podeszwy, uzytkownik powinien kontrolowat wiasciwosci eleklryczne obuwia zawsze przed wejSciem  ptentie: Aceasta incaltaminte nu este conceputa pt. protectia impotriva chimice, Talpa | O00sHaenue: M sawmra zaistit, aby vyjrobok pinil
ANTISTATISKI APAVI: Antistatiski apavi jaizmanto tur, kur nepieciesams mazinat statiskas elekribas MEVK!”Q P Innersalen er mot gdzie grozi W miejscach, gdzie jest uzywane obuwie  egte rezistenta la acizi minerali diluati i ulei diluat,dar nu protejeaza piciorul impotriva acestor subst, | ObosHaserue: HI CroikocTb k @ .
uzkrasanos, novadot elektrostatisko izladi, lai izvairitos no aizdegianas ar dairksteli, piem., Merking: HRO Sélen er motstandsdyktig mot kontakivarme f 0pér podiogi powinien by¢ taki, aby nie niwelowac ochronnej funkeji obuwia. W chmice " Solventii, produsele chimice agresive si acizii concentrati pot deteriora incaltamintea. Nu | ObosHaenwe: CI CTOKOCTb K NOHIKEHHBIM TeMnepaTypam VARNOSTNI CEVLJI - NAPOTKI ZA UPORABNIKA
U|Zhedsm01<>su vielu un tvaiku %adlju‘mkat, lf nav pﬂ{"k Iers\eggsd Kolerice va(\ fom kas mwtm \é\lg ge‘sta"dlg mg: e av ann czasie " vob_uwwadpome(:jzk\f V:jipmaj_aca \tubv:yszytq‘ wkiadka obuz«k\aas:;pa uzvttkolwmka‘f{'e expuneti substantelor chimice! O6yae 3auTsl o7 ENISO 20345 Ta par Gevijev usireza EN ISO 20345:2011. Oznaka CE pomeni, da so bl Geviji preizkuseni in
atrodas zem spriequma, izraisitas elektrotraumas risks. Janorada ari uz to, ka antistatiski apavi nevar erkin alen er motstandsdyktig mot fyringsoljer powinny znajdowac sig zadne podiiadk ani materialy izolacyjne z Wyjatkiem typowych elementow oo pe i 0B03HajeHU! YCTORYMBOCT H certificirani pri notificiranem organu, ki je izdal certifikat ES o tipu.
r0das 2 - ™ 15 11968, Jane s “ | _GeringT® | L o " ! . " : Depozitarea nu se recomanda pe o perioada mai mare de 2 ani. A se pastra in ambalajul 03HaueHne CTOfMBOCTb Ha rimiciran pri notr ganu, K J pu. .,
sniegt pieiekamu aizsardzibu pret elekirotraumam, o e veido tai pretestiou starp zemi un pédu. Ja [ WerkingM | Beskytllse av vrist/gjelder kunveneskol odziezy skargegkpqdk‘olan_owek ‘\tp_ \Q’ przypad, gt;y pomledzy| stop‘q @ OB“W'?"' zo;tan!e original in locuri uscate, departe de surse de caldura. Depozitarea necorespunzatoare scurteaza | SRA KepaMU4EcKOR MAMTKE C naypuncynbaTom HaTphs Priporoéen nain uporabe: obicajno industrisko okole, strojnistvo, gradbenistvo, poljedelstvo
e\eklrmraur_nas gusanas risku nav iespéjams pM_mE)a _\zslegt !ave\crcm Pa§akum\‘ lai novérstu Sos Merking:HI Fottoyels underdel er ‘mot varme umieszczona wkiadka izolacyjna, nalezy koniecznie sprawdzic parametry izolacyjne zestawu obuwie o g viata Timpul de utiizare depinde de conditile de lucru. Producatorul nu este raspunzator SRB CTATILHOM OKDBITHN skladis¢a. Uporabnik ali delodajalec mora izbrati tip obutve, ki ustreza nevarnostim na delovnem
draudus. Siem pasakumiem un citiem zemak minétajiem testiem bitu jabt parastai darba traumu T - wkfadka. i il P
avdalai 5 . - |_Merking:CI Beskyttelse mot kulde pt. orice prejudiciu cauzat de utilizarea necorespunzatoare. L mestu
profilakses programmas sastavdalai. Pieredze rada, ka antistatiskiem mérkiem produktam visa =or Tork T i idning | it EN 150 2034 Wyjmowana wysciélka. Jezeli obuwie jest dostarczane wraz zwyjmowang wysciolka, bylo ! e . SRC KBPAMINECKOR TTKS C NaypHICYTILATOM HATPHS W CTANEHOM Oznagevanje obutve: Osnovni in dopolnilni podatki o Cevijih so razvidni iz oznak na vsakem paru:
s o 1o s iogain 2 stra i bt (102 ottoyet oppfyller kravene i mot glidning i hht. 0345 o A i ' Incaltaminte antistatica: Incaltamintea antistatica trebuie utilizata atunci cand exista o necesitate de r I g ! P pocatk! o Geviih so parl:
efekliva darbmiZa laika caurejoSajai elekiriskas stravas pretestibai jabat mazakai par 1000 MQ. 100 Vierkin ot gidning pa testowane z ta wysciolka i dlatego musi by¢ wykorzystywane wraz z wysciotka! Tylko takie obuwie " fura eleciica pt. 2 evit ol producerii incendil | o it TIOKpLITUN © Koda obutve, Oznaka proizvajalca, Oznaka certifikata istovetnosti CE, Standard EN ISO 20345:2011
KQ ir notelkti ka jauna produkta viszemaka elektriskas pretestibas robezvérliba, kas nodrosina | —e 9 e miske olviiser "?e dngSP bedzie zapewnialo zadeklarowana ochrone oraz komfort, Wyjmowana wysciolka moze by¢ zastapiona ‘anr:gxfﬁil";f’:fb:{am?:;a;ﬁepsaievv;ao‘:ie;“cg‘:ngmca‘:‘%eg;"gf:z n”:\:e‘:lziz‘“ ;:vicc;redzscan ele ltra no : B CBAIM C HanWuMeM TBEPRbIX COCTABNAIOWMX, HEOBXORMMO in stopnja zaddite (npr. S1 SRA), Meseclleto izdelave in velikost kombindcie obuv - viozka.
ierobezotu pre gusanu vai pret izcelSanos kas SRB lguly med o jedynie przez pomwnywalnq‘ podobna wysciotke dostarczang przez producenta obuwia. Jezeli rovocat de un dispozitiv electic Trel?uie specificat faptul ca incaltamintea a‘:nislauca nU qaranteaza  MPOBECTY 3aMEDbI M MDUMEDKY. Bo Bpewms HoweHus 06yBb AOMKHa NNOTHO CHAETb Ha Hore, WHYpkK  Obutev spolnjuje sve osnovne varnostne predpise (SB) in ima sledece dopolnilne lastnosti:
atrodas zem 250 V spneguma defekta gadijuma. Tomér lietotgjiem biitu jaapzinas, ka noteiktos stalgulv med glycerin obuwie jest bez j wyscisi, oznacza to, ze bylo testowane bez wyscitki. W P A ’ pozitv ele or ¢ 8 D P i I gar ™ [OMKHbI BbITh 3aBA3aHLI. YXOF 32 00yBbI0 and yxopa ENISO 20345
apstaklos apavi var nesniegt pietiekamu aizsardzibu, un ka nepartrauki javeic papildu drosbas SRC keramiske gulviiser med SLS og pa stélgulv med glycerin tym przypadku obuwia z wysciolka moze mieé niekorzystny wplyw na protectie completa mpotriva socurilor electrice. Daca este posiil sa se evite complet pericolul de. oByBblo. CyuwwTs 06yBb peKOMeHayercs npi ONKaTHOH reMnepaType B Xopowo ST | S2 | S3
paskumi lietotaja aizsardzibai. 7 veida apavu elektriska pretestiba var ievérojami mainities lieksanas, Bruksanvisning: Ettersom skoene inneholder stive deler, er det nodvendig & ved hjelp av  ochronne parametry obuwia. szcé;;?::: :5 :?‘:f:;ﬁi Zf:i::':eSrgpmfm‘arere?lin?:;Z’!;Eﬁfj:f&:::?ép?g;g:;J”:g‘c:‘nc‘z Nepen nposepsTe obysu: Osnovne zahteve, ojacan sprednji del, odporen do 200 J T ¥ ¥
nefiribas vai m\!rurpa \espa\d_ .4S|e apavi nep{\da pieprasito funkciju rr_m[a vide. Tapéc ja_nodr0§\na,_la| omhyggelig utpreving og maling fastsette en passende storrelse. Skoenes sngre-/lukkemekanismer Certyfikat typu zostat wydany przez Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court, Meridian {"sconti anJus(aI\ce rodusul ar hegui sap a\%a un nivel de rezistenta mai r;w: de 1000 MQ. pe (hyHKUMOHANbHOCTD 38CTEXEK, UENOCTHOCTb MOAOLIBYI, HauiHe paaniHbix inTn He Antistaticne Iastnr;sli - ry " ry
produkts nodrosinatu nepiecieSamo aizsardzibu pret elektrostatisko izIadi, un lai tas aizsargatu visa ma benyttes riktig og lissene skal dras i ordentlig. Gjor skoene rene ved hjelp av egnede midler. i P 4 N . " A 6 6, 6 =
O ! PGS 52 " . o> alzoan Business park, Liecester LE19 1WD, Wielka Brytania intreaga duarata de utilizare. Podusele noi ar trebui sa aiba un nivel de rezistenta de minim100 kQ in ooyBLi0, 068l fonka Guit sauekena Ha Hosyio. fina Zaprto pod t + + +
sava darbmiza laika. Lietotajam ir ieteicams veikt paSam savus eleklriskas prefesiibas mérjumus, un  Skoene skal torkes i romtemperatur i et godt ventilert rom. For du tar dem i bruk, mé du sjekke at de . P . . « g A e N BbI60] i obysu WWTHIBATH BCE MCKM. XDaHWTb 06yBb aprto podrocje pete
e S . 1 At it lofku fl - y | Podmiot upowazniony: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 252 61 Jenet, Republika Czeska scopul de a oferi o protectie limitata de pana la 250 V. Din acest motiv trebuie intotdeauna sa fie P i y p P ¥ ‘Absorbiranj tnega del ¥ + ¥
dart to bieZi, reqularos laika intervalos. Ja | klases apavi tiek valkati ilgaku laiku, tie var absorbét ikke er skadet, f.eks. at snore-/lukkefunksjonen er intakt, at yttersélens profil er som den skal og ikke Y : A ! A 6 6 | Absorbiranje energije petnega dela
" " " " o h 1 ) , atyl pr 9 licat " limentare. Rezistenta elect ferita d 1 tip d tefi Heobxomnmos habpuyHoit ynaxoske. _
mitrumu, savukart mitra vai slapja vidé tie var kit stravvadosi. Ja apavi tiek valkati apstaklos, kur tiek har mulige skader osv. Fottay som er skadet far ikke brukes og ma erstattes av nytt. Nar du velger aplicate acests masurl suplimentare. Rezistenta exectrica oferiia de acest ip de e poate fi Neprepustnost za vodo, odpornost proti prodoru in vpijanju vode + +
piesamots pazoles materials, litotzjem apavi kAe T P " . b afectata in mod negativ in cazul in care sunt murdari ,supusi umezelii sau umiditatii. Ei vor fi ineficienti : Obysb He AN 3aLATHI OT BOSAECTBAA XUMI|ECKAX BelecT. i B N
0 ) jiem apavu elekiriskas Tpasibas bitu vienmér jakontrolé pirms  deg ut en passende type sko er det nedvendig 4 vite hva risikoene pé stedet der skoene skal brukes i . " " Mehansko odporen notranji podplat +
doSanas bistamaja telpa. Tur, kur tiek izmantot antistatiski apavi, gridas pretestibai bitu jabit tadai, bestar i, Fottayet skal oppb + originaloak daca sunt folositi i alte scopuri decat cele destinate. Prin urmare este necesar sa se asigure ca  [loAowEa YCWW‘MBa PECT‘WWM HEOpraHM4eckuX  KMGNIOT W MHHEpanbHbix Macen, HO e Podol a i - " T 903 01 Senec
' ' ) bestar|. Foltoyet skal oppbevares | oniginalpakningen. npefHasHaveHa ANA 3aWMTH OT 3TWX BELIECTB. PacTBOPUTENM, arpeccuBHble XUMKATsl U odplat je odporen proti ofju
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produsul este capabil de aproteja impotriva electricitatii si ca poate oferi protectie pe tot parcursul
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3apags, 3a p 3apsiie, W06 NPOTUCTOSTH PUIMKY MOXEX,
BUKIVKHWX KOHTAKTOM ickpi 3 BOTHeHeGeaneusumy cymiwamu abo sunapam. Takox ioro crig
BUKOPVICTOBYBATH AKO € HeGeaneKa ypaXeHHs enexTpUYHUM CTPYMOM Bifl eneKTPUIHIX npunagis
60 enexTponpoBiaHUX vacTH. CRl MaTH Ha yBa3i, W0 AHTUCTATWdHE B3YTTH He rapaHTye
a1eKBATHOTO 3aXUCTY Bl YPAKEHHA ENEKTPUIHMM CTPYMOM. FIKUIO HEMOXNMBO LIMKOM YCYHYTU
NOTEHUIHIA PUIHK Bif) YDAKEHHA ENEKTPUUHAM CTPYMOM, HEOBXIAHO BXUTM [JO7IATKOBI NPEBEHTUBHI
Mipy. Taki Mipu Ta BUNPOGYBAHHS ONUCaHI HIDKYeE Ta NOBMHHI BYTi CTAHAAPTHOK YACTUHOK MPOrpamMu
3 TexHiku Geanexw poGoyoro Micus. [l0CBIA NOKA3aB WO, ANA AHTUCTATHYHUX BNACTUBOCTEM, WIMNSX
BiANNMBY PO3psidy Yepe3 B3yTTS MOBUHEH Matv onip Mewe Hix 1000 MOM Ha npoTssi BCbOro
TepMiHy excnnyatauii. Hose B3yTTA NOBMHHO MaTv MiHiMansHuin onip 100 kOM Ans Toro, WwWob
rapaHTyBaTH AesKkuii 0GMEXeHI 3aXUCT Bl YpaKEHHS eNeKTPUYHIM CTPYMOM Npu Hanpyai 250 B.
Kopucrysay noBuHe 3Hatw, o BIyTTA 3abeaneyye HEAOCTATHI 3aXKCT Ta HeoBXiaHO MpuitMaTh
[nonaTkosi 3axoau. ENeKTpUHMiA ONip LLOTO TUNY B3YTTA MOXe 3MiHIBATUCH Yepe3 AecdhopMaLlii,
3abpyaHeHHs aGo BONOricTb. B3yTTst He BUKOHYE CBOI 3aXWCHI BNAcTUBOCTI B YMOBAX MiBULLIEHOT
BonorocTi. ToMy HeoBXIAHO rapaHTyBaTH, Lo aHTUCTATU4HE B3YTTA 3aaTHe A0 (HKUIT poaciioBaHHs
3apapis, a Takox 3abeanevye AEAKMI 3aXUCT NPOTATOM TepMiy ekcnnyarauii. Kopuctysauy
PEKOMEH/0BAHO PerynsApHO NPOBOANTM BHYTPILLHI BUNPOBYBAHHS Ha enekTpuyHMit onip. BayTTa knacy
1 MOKe MOTMUHATH BOMOTY, SIKWLO WOTO Z10BTO BUKOPHCTOBYIOTb Y CMPUX Ta BONOT/X YMOBAX, | MOXeE
cTaTM enekTponpoBiaHe. SIKWO B3yTTA ekcnnyarylTs B ymosax, Ae nigowsy 3abpyaHionTs —
KOpUCTyBay 3060B'A3aHMUi NEPEBIPATU eNEKTPUYHI BNAcTUBOCTI Nepes BXOLOM B HeGeaneuHy 3oHy.
AHTUCTATHYHE B3YTTs eKCnyaTyloTh B YMOBAX, A€ OMip MOBEPXHi NOBUHEH ByTu Takum, o6 BayTTs
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